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דוד פּינסקי, 


יעעקעל דער שט 


אַ פיעֶסעַ אין 4 אַקטען, 
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פערלאג .השהרי, 


תרע"ג, 


ירע דידי דיי י.י וד יזיור :655 
דירי עי יי ייט 
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יענקעל רער שמיער. 

שמחה דער בּעל-ענלה, זײַן פֿאָמָר. 
מאַריאַשע, זײַן מוּמעָר. 

טאַמאַרע. 

פֿרגמע, איָהר מוּמץ . 

רי אהרן, פֿרוּמעָס מאַן, ‏ ' 


רבקה, 


5 


רפֿאל, דעֶר װאָכֿעָרניִק, איָהר סאן. 


חיה פּעשע, אַ טרכנ טע אוּן אַ טעֶקְלצֶרקְץָ. 
אַבּעל-ענלה, 
מיירלעך. 
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דֹעָר , ואַל" בֹּאַ פֿוומעָן, שבת פֿאַו נאַכֿט בִּין טנהה לסעריב, בֹּעלֵי 
הבּיתּ'ש, אַלטמאָריש און זאַט אין יאָהוֹעֶן . איַן דער היַנטעָרסטעָר 
װאַנד צװיַ פֿעָנסטעָ, אוֹיף װעָלכֿץָ עָם שְטעַהעָן װאַזאָנעָם מיִם 
בּלוּטעָן אוּן צוװיִשעָן װעָלכֿץָ עָם נעֲפֿיִנט זיִך אַ גרוֹיסע פליוּשעָנץַ 
כאָפֿאַ טיט צװײַ פֿאַטעָרשמולעָן פֿוּן בּײַדץָ זײַטעָן . בּײַ דֹעָו ליַנקעָר 
װאַנד אַ ציָראַטְעֶנעָ קאַנאַפץ יט אַ טיַע פֿאָר איָהו, װעָלפֿעָר אין 
איבּעָוגעֶדעָקְט טיט 6 ווֹיטעָן טיִשטוך , פֿון בּיַדֹעָ זײַטעָן קאַנאַפע. . 
שטוּלעָן , אין טיַטעָן פֿון דעָר וּעָכּטעָר װאַנד אַ טור יט אַ גרויסעָן 
ספרים-אַלטעָר נאָך היִנטעָן אוּן אַ שעַנעֶר פֿאַטעָרשטול נאָך פֿאָונט,. , 
די װעָנד וַעָנֹעֶן בּעָקִיעָפט טיט בְּרֹינְעָ אֶבְּאִיעָם, אוּן איַבֹּעָו די 
סאָפֿאַס העַנְגעֶן בּיִלדעָר פֿנן פֿעָרשיַעדעֲנָ נרויסע איָרעָן אנן איַבּעֲרי 
דֹעָם אַלטעָר העַנֹנש אַזײַנעָר. איַן מֿיַשעָן ציַמעָר העַננט אַ. 
קאַנדעָליאַבּו-לאָמפ. ד! פּאָרלאָנץָ אין וײַן געָװאַשעָן, בּעֲדעָקְט 
מיָם אַ פאָר לויפֿעָוס . 


פֿ ר ו ס עָ (ויצט כְִּם ליָנקעֶן פֿעָנסטעָר איִן אַ פֿאַטעָרשמוּל מיִמץ טײַטש-. 
הוש אנן ד! העֲנד יט בּריִלעֶן אוֹיף דֹעָר נאָן אנן לייעָנט שטול פֿאַר זיִך, בּאַלר 
קומט אַוײַן היה פַעָשׁעַ מיט דצִיץ?קאטיגק" אוֹיף אײיַן אַרבּעָל). 

חיה פץָ ש עָ: אַ טוט שבּת אײַך, פֿרוּמעֶטשקְץָ . פֿרוּמץָ טאַפֿט 6. 
בּעֶװצָגוֹנג װו צו דעֲולייעֲנעָן אוֹיף ניִך בֹּיָו סוֹףה שורה). 


חיה פעָשעָ: די טיַר איז אָפֿעָן, אוּן קײַנעֶר איז בּײַ אײַך ניִטאָ. 
אין רי אַנדעֶרץַ חררים. סע קאָן דאָך צוּמראָנעָן די נאַנצץ שמובּ, 
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יעָנקְעָל דֹעָר שטיעד. 


ר וּ מ עָ (הֹיבּט אוֹיף אֹיָהר אוֹיף די אוֹיגעָן, רעָרקעָנט זי עֶפעָם ניִשט צוּעֶרשט, 
כֿאַפּט זיִך אָבֹּעָר גלײַך) + אַ באאה-פאשע ! אַ גוט שבּת , אַ וט יאָהר יי 
האָבּ מיך פֿעָרלײַעָנט, האָבּ איִך ניִשט געֶהעֶָרט, װי איָהר זײַט אַרײַנגעָקוּמעָן 
(טוּט אוֹים ד! בְּריַלעֶן אנּן לעַגט זײַ אַרײַן אין דעָם טײַטש-חוּמש, וַעֲלכעָן וי 
מאַכֿט צ1), 

חיה פ עָשׁעָ מעַצט זיַך אוֹיף אַ שטוּל נעֶבּעָן פֿרוּמעָן)): װאָס מאַבֿט 
איָהר עָפַּיִם , פֿרומעטשקץָ? איַך האָבּ אײַך טאַקי שׁוֹין לאַנג ניִשט געֲזעָהן, 
שׁוֹין טאַקי עָפּיִם אַ שאָק מיִם יאָהרעָן. / 

פֿ ר וּ מ עָ: אוּן אַציַנד האָט איָהר שוֹין מסתּמא עָפּיִם פֿאַר יעָנטץָ 
דװאָשעָן 1 אײַך פֿעָרדריָסט, װאָס איִך האָבּ שוֹין לאַנג קײַן צרוֹת נישט 
נעָהאַט מיִט אַ ריִענסט ‏ 

חיה פעָ שעָ: זעָהט איָהר,., אוּן אַז איִך װאָלט געָהאַט עָפּיִס 
פֿאַר אֹיָהר, װאָלט אוֹיךְ קײַן אחריוֹת ניִשט געָװועָועָן; װאָם איָו, זי אי 
קײַן איִריִשעָ טאָבֿטעָר נישט 4 זי איַן אַ איִדיִשעָ מאָכֿטעָר אוּן מוּו חתונה 


! האָכּעָן, און אײַך װאָלט איִך שׁוֹין געֶפֿונעֶן אַנאַנרעֶר דיַענסט . 


פֿרוּמ ץָ: אַ דאַנק אײַך פֿאַר דעֶר מוֹבֹה, זי האָט נאָך צײַט, לָם 
בּרעָנְט נאָך בּײַ איָהר ניִשט אַזוֹי, ניִשקשה, זי איַז נאָך אַ יוּנג מײַרעָל, 

חיה פעָ שׁעָ: אוּן איַנְגעֶרֹעָ װיַלעָן דֹעֶן נישט חתונה האָבּעָן+ אַ 
מײַדעָל, וי זי קומט נאָר אַבּיִסעָל צוּם שכל, װויֵל זי חתונה האָבּעָן, 

פֿר וּ מ ָ: װי איָהר זעָהט מיך לעָכּעָן, אַז איִך װעָל מיַך צוּקריֶעגעֶן 
מיָט אײַך דעֶרפֿאַר . װאָס איִז דאָס פֿאַר אַנ'אופֿן 1., 

חיה פֹּעֶשעָ: הַעֲהעָיהָ, געָזוּנר זאָלט איָהר טיַר זײַן! אֶבּעֶר 
װי איַז די מעשה, אַז איך בּיִן גאָר נישט געָקוּמעֶן צוּ אײַך וועָגעֶן יעָנטעָ 
דװאָשען ? 

פֿרוּם עָ: ניִשט װעָנעֶן יעֶנטעָ רװאָשעָן ז 

חיה פּעָשעָ: איך װעָל זאָגעָן, װיַ איָהר זאָנט: יעָנְטעָ דװאָשץ 
האָט נאָך צײַט, אַמאָל איַז קײַן מײַרעָל ניִשט צוּ יוּנג געָוועָזעָן, הײַנט 
איָז קײַן מײַדעָל ניִשט צוּ אַלט, ניִשיקשה, זי קאָן נאָך אָבּזײַן בּײַ אײַך 
אַ פּאָר יאָהר , אוֹיבּ איָהר װילט זי נאָר האַלטען, 

פֿר!מ {ָ: איז אַז ניִשט װועֶגעֶן יעֶנמעָ דװאָשען .. 

היה פ עָשעָ: טאָר איך נאָךָ צוּ אײַך ניִשט קוּמען אין נוּמעֶן 
מוּט? דאַרף דאָס דוקא זײַן אַ דיענסט אָדעֶר אַ-שידוך פֿאַר דֹעֶר ריַענסט + 

פֿרוּמ עָ: איִך מײַן,., איִך האָבּ געָמײַנט ,. אֹיָהר זײַט בּײַ מיָר 
אַנ'אָנגעֶלעֲנטעֶר גאַסט .. אֶבּעֶר נעָוועָהגליִך , אַז איָהר קוּמט .. 
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חיה פֹעָשעָ: אי קײַן אַנדעָר כּלה-מײַדעָל האָט איִהר גאָר נישט 
-אין שטוּבּ } 
5 ר וס עָ (קוּקט זי אָן טיט פֿעֶרװאוּנדעָרוּנג: טאַמאַרץ ?! איָהר מײַנט 
-מײַן טאַמאַרעָן } . 
יחיה פּעָ שֹץעָ: װאּנדעָרט איָהר זיך הײַסט דאָס, װאָס חיה 
פּעֶשעָ די מעֲקלעָרקְץָ, אַ שרכנ'טע צװיִשעָן דיַענסט-מײַדלעָך, זאָל קוּמעֶן 
רעַדעֶן אַ שידוּך אײַעֶר. פּליִמעֶניִצץָ+ אַ העזה אַבּיַסעָל, װאָס ! 
פֿרוּמץָ: אױ, מיָט אײַך צוּ רעָדען דאַרף מעֶן דאָך עָפּיִם 
-גאָר י., 
| חיה פ עֶשעָ: שׂעָמט אײַך ניַשט, איָהר מאָנט עָם זאָנעָן, איך 
'װעָל מיך ניִשט בּעֶלײַדיָגעֶן, װאָרוּם איִן ד'ר'אמת'ן װאָלט מיָר ניִשט אַרוֹיםֿ. 
געָקוּמעֶן אוֹיפֿן קאָפּ אפילו, צוּ קומעָן צוּ אײַך טיט אַ שידוּך פֿאַר אײַעֶר 
פּלימעָניִצעָ. װאָס האָכּ איַך דאָ װאָם צוּ לײַקענעָן --- מײַן סחוֹרה איז 
ניִשט פֿאַר איָהר , מײַן פחוֹרה איז פֿון אַ גאַנץ בּיַלינעֶן סאָרט. איַך װײַס 
גאַנץ גוּט {, אַז װאָס עֶס איַן גוּט פֿאַר אַ יעָנְטץָ דװאָשעָן, איָן נישט גוּט 
פֿאַר פֿרוּמעָ ר' אהרן'ס אַ פליַמעָניִצעָ, כֿאָטש אַןאָריָמץ: יתוֹמה. 
פֿרוּמץָ: און יעֶצט האָט זיַך בּײַ אײַך עָפּיִם געָמאַבֿט פֿאַר 
-איָהר } 
חיה פעָש עָ: בּײַ מיַר אַלײַן האָט זיַך נאָרניַשט געָמאַבֿט. מיר 
?;אַלײַן װאָלט דאָס אפילוּ איַן חלוֹם ניִשט אײַנגעפֿאַלען , 
פֿרוּמעָ: אֶבֹּעֶר איָהר זײַט'אָך נַעֶקוּמעֶן מיִט אַ שידוּך פֿאַר 
אוָהר } 
חיה פּעָשץָ: װיַ זאָל איַך אײַך זאָגעָן 1 דֹעֶר שירוּך איז ניִשט 
מײַנעָר, מיר איז עֶר ניִשט אײַנגעָפֿאַלעָן. 
פֿ רוּט עָ: אוֹי, קרוֹינעָלעֶךְ מײַנץָ, זעָה , אַז מיך אַרט ניִשט, וץָ. 
מעָן עֶר איַו אײַנגעָפֿאַלעָן , 
חיה פֹ עֶשׂץָ: פֿעָרשטעֲהט אֹיָהר מיך, דאָס טרעָפֿט זיַך מיר 
צוּם עֶרשטעָן מאָל אין מײַן לעָנּעָן, װאָס זאָל איַך אײַן זאָגעָן ? איך 
האָכּ דאָך שוֹין אַ סך זאַכֿעָן איִבּעֶרגעָהאַט אוֹיף מײַן לעָבּעָן, אַו איַך זאָל 
געֶטֹעֶן אַלץ אוֹיסרעָרצעַהלעֶן, װאָס איִך האָבּ איִבּעֶרגעָהאַט אוֹיף מײַן 
לעֶבּעֶן, װאָלט אִיִךְ געָדאַרפֿט נאָך אַמאָל אַזוֹיפֿיעל לעֶבּעַן, אַז איך זאָל 
גאָר האָכּעֶן צײַט דאָס אוכּעֶרצוּדעֶרצעָהלעָן. אֶכֹּעֶר אַזאַ זאַך מרעָפֿט זיַך 
מיָר צוּם עֶרשטעָן טאָל , 
פֿרוּמ ץָ: קרֹינעָלעֶך טײַנץ, העָרצעֶלעֶך מײַנץ! מע װעָט שוֹין 


ואווא זוז--. 
= הא הוה שיר זאו 7יר 
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14 יעֶנְקעָל דעָר שׂמיעד, 


/ 
גאַלר קימעָן פֿון מעריב, אוּן איך קאָן נאָך גאָר פֿון אײַך קײַן טאָלק 


נושט דעֶרגעָהן . 


ח יה פֿלָשֶץָ: װאָס איָז דאָ צוּ דעָרגעָהן אַ טאָלק ז װעט'ן קום 
פֿון טעריב, װעָטֹ'ץ אָנצינדעֶן ליכֿט אוּן מי װעֶט װײַטעֶר רעַרעָן יי : 


אײַעֶר פּליִמעָניִצץָ גאָר איִן דעָרהײַם נישטאָ ! 


פֿרוֹטעָ: ױ אי אַױעָק אוֹיפֿן בּולװאַר . נאַ, און אֶהן איָהר, 


הײַסט דאָס, װיַלט אֹיָהר מֹיַר ניִשט זאָגעָן , װעָר, װאָס, וועָמעָן , 


היה פצָשֵץָ: װי הײַסט, איִך װיֵל ניִשט 1 אַ וראי װיָל איִך,. אוּך 


איך װעָל עֶס אײַך טאַקי זאָנעֶן, 


פֿרוּמֵץָ א כעס) : װײַסט איָהר נאָר װאָס 1 מִשעפּעֶט זיַך גאָר 


פֿון מיָר אָב ! איָהר נוּריעֶט מיִר דאָך עֶפּיִם אַרוֹיס די נשמה. װיַלט איָהר 
רֹעָדעָן, טיק רעָרט, אַז ניִשט, אַרט מיך אוֹיך ניִשט, איך װעָל דאָך פֿון 
אײַך קריגעֶן אַ קאָפּװעָהטאָג , 


חיה פֹעָשעָ: א ; פֿרוּמעָטשקע , װועֶר עֶס װיַנשט אײַך אַ קאָפ. 
אי זאָל איָהם אַלײַן האָבּעֶן אוֹיף ראָס גאַנצעָ לעֶכּעָן . איָהר ראַרפֿט 
אָכּעֶר אוֹיף מיָר ניִשט אין כּעם װועָרעָן. אַז איָהר זאָלט װויִסעֶן די גאַנצע 
אל װאָלט איָהר אָסוּר אין כּעם נעֶוואָרעֶן אוֹיף מיָר, װאָס איִך דרעָת 
1 : וֹמר'סט א קאָפּ . בּקִיצוּר, אַז איָהר זאָגט מיר צוּ, אַז איָהר װעָט 

וִר ניִשט אין כּעס װעָרען, װעל. רעָן אָפֿע 
אנ ןׂ עֶרעָן, וועָל איך מיט אײַך רעַרעָן אָפֿעֶנץ 
א = צָ: װאָס = עָפּיִם איַן כּעס װעָרעֶן אוֹיף אײַך } מיר 

שידוּך ניִשט געָפֿעָלעֶן, װעָל איך זאָגען נײי יים געָשעֶפֿט 
= עֶפעֶלעָן, ועָל איִך זאָגעֶן נײַן,, אוּן אוֹים געֶשעָפֿט, 
יה פּעשץָ: איָהר דאַרפֿט אכּעֶר װיִסעָן, אַז ניִשט איִך האָבּ 
ִם שידוּך אױיסגעָטראַכֿט, מי האָט מיִך געָשיִקְט, פֿעָרשטעָהט איָהר מיך , 
איַך װיֵל, איָהר זאָלט דאָס װיִסעָן: טי האָט מיַך געָשיִקט. טיר 
װאָלט קײַנטאָל ניִשט אײַנגעפֿאַלעַן .. יי 0 | 


: : 0 ומ 1 זְעָהט, װי אֹיָהר האָט מוֹרא צוּ זאָגעָן, עָר דעֶר חתן 
?. איָהר װיִלט'אָך איָהר ניִשט רעֶרעָן אַ שידוּך מיט אי : 
ילא רערָן ך יִן אַנטלאָפֿעָנעם 
8 פּעָשֶץָ: זאָל גאָט אוֹיסהיִטעָן ! װאָס מײַנט איָהר עָפֹּיִם, 

א קעָן זיך דאָס מיִט אַנטלאָפֿעָנץ אָסטראָזשניַקעָס 1 מײַן סחורה 
איָז אפילוּ. פֿון בּיְליְגעֶ סאָרט, אָבּעֶר ניִשט קײַן אַנטלאָפֿעָנץ אָסטראָזש? 
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גיַקעֶס. אוּן איִך װיָל איָהר בּכלל נאָרניִשט רעֲדעָוץ מי האָט טיַך נגעָשיקְט, 
צּיַן איך געָנאַנגעָן, : 
פֿרוּטץָ: טיק זאָנט-זשע טיַר, ועָר האָט אײַך געָשׂיִקְט! װאָם 
זִירֹעָהט איָהר מיַר אַ קאָפּ, װאָס וּ 
יָה פץָ ש עָ: ויעָר זאָל דאָס זײַן1 אָט די געָראָמעֶנץָ סחורה .= 
יֹעֶנקְעָל דעָר שמיער .. 
עָ: װעֶר 1 יעֶנקעָל דֹעֶר שמיער ז אָט דֹעָר .. זּ 
חיה פעָשעָ: יאָ, יאָ, עֶר, עֶר אַלײַן. דֹעֶר פֿײַנעֶר חברהימאַן, 

איַז געָקוּמעֶן צוּ לוֹפֿעָן צוּ מיִר אַ פֿעָרסאָפּעֶטעֶר, איַך זאָל שוֹין געָהן צוּ 
אײַך אוּן רֹעַדעֶן דעָם שִירוּך. איַך האָבּ איָהם נעָװאָלט אָנשפּײַעָן אַ פֿולץ 
צוּרה. וי הײַסט, זאָג איִך צוּ איָהם, װאָם בּיטוּ משינץ נעָװאָרעֶןוּ 
פּעָהר פֿעָהלט דיַר שוֹין נּאָרניִשְט ו רבּ אהרנ'ס פּליִמעָניִצץָ דוֹקא, אַן אַני 
דּעֶרץָ שטעָהט דיַר ניִשט אָן 1 --- אַזוֹי האָכּ איִך איָהם געָזאָגט , װי איָהר 
זעָהט מיך לעֶנּעֶן, װאָס! איך װעָל מיך עֶפּיִם שעָמעָן פֿאַר איָהם ‏ 

אי בּימוּ גאָר געָקוּמעֶן אוֹיף דאַרֹף 1 האָבּ אֹיָהם געָזאָגט . דוּ בּיָוט אַזאַ 
אוּן אַזאַ, דוּ װײַסט'אָך, װאָס דוּ בּיָם, האָכּ איַך אֹיָהם געָזאָגט, אוּן זי 
איָז אַזאַ כּשר קיַנד, אַזאַ מײַעֶר קיִנר , אַזאַ נאָלרעָנעֶר נפשו+!.., זאָגט 
עֶר צוּ מיַר : איָהר נעָהט , װאָס אַרט אײַך. אַז אָבּזאָגעֶן, זאָלעָן זײַ טיַר 
דאָרטעָן אֶבּואָגעֶן, ניִשט איָהר , דאָס אין ניִשט אײַעֶר געֶשעָפּט. זאָג 
איִך צוּ איָהם : װי הײַסטגאגךְ װעָל נעָהן 1 איִך זאָל געָהן אוּן מי זאָל מי 
אַרויסװאַרפֿעַן פֿון אַלעָ טָוֹרעֶן !-=י י ָם-6ט 
פאָס , אוּן זײַ װעָלעֶן זײַן געָרעכֿט. אַזֹי האָבּ איַך איָהם נעָזאָנט. גאַנץ 
פּשוּט . װאָס האָבּ איַך וואָס מוֹרא צוּ האָבּעָן פֿאַר אַזאַ שטיק גאָרניַשט 1 
עָנטפֿעָרט עֶר טיַר : איָהוֹן געָהט נאָר, איַך וװעֶל אײַך גוּט בּעָצאָהלעָן פֿאַר 
אַלץ, אוּן אַז מי װעֶט איַץ דאָרטעָן צוּ פּלעָטעֶן דעָם מוֹח, בּיַן איִך דאָך 
עָפּיִם אַ שמיער , װעָל איַך אייק שוֹין מאַכֿעָן גאַנץ. װיַל איַך דאָך אוֹיסגי. 
פּעֶן צוּ איָהם אַלעָ בּײַזע חלוֹמוֹת'שָׂמאַכֿט עֶר קײַן טענוֹת ניִשם אוּן גאָבפֿט 


אוֹיף-מנב-אַרוֹיף-טנן קאַמיַנקץַ" אוּן שטופט מיך אַרוֹים פֿוּן שטוּבּ אוּן 


בּרײַנגט מיך אַזש בּיָז אַהעָר, נוּ, װאָס זאָגט איָהר דעָרצוּז בּיִוֹן בּריִקְעָל 


! האָט עֶר מיך צוּנעָפֿיָהרט, אוּן איך בּיִן אַ בּעלן צוּ וועֶטעָן, אַז עֶר שטעָהט 
- דאָרטעָן אַצינד אוּן װאָרט, 


פֿרוּטץָ: עעָהם, האָט פֿעָן ניַשט אָנגעָצוּנדעֶן איַן בּיהימררש 
מײַן ליכֿט } 
חיה פֹעָשץָ: אַ וראי האָט{מעָן דאָס אֶנגעֶצוּנרעֶן. 
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2. -אטט ?ריט יי 


יעָנִקְעָל דעָר שמיַעד, 


פֿרוּמץ: דאַרף מעָן שין אוֹיךְ אָנציִנרעָן, (היבט אָן צוּ זאָגע) פֿרומ עָ: און אַזאַ חברהימאַן װיַל דאָך מסתּמא נדן אוֹיך } 
גאָט פֿוּן אברהם", חיה פעָשׁץָ: פֿון וֶעֶמעָן!ּ פֿון אײַעֶר פּליִמעָניִצץָ+ּ אַקאָפּקץ 
חיה פַּעֶשֶעָ: אֹ, אַז איָהר האָט מיך נאָך ניִשט אַרוֹיסגעָטריִבעֶן ניִשט . אַזוֹי האָט עָר געָזאָגט} װיַ זי שטעָהם אוּן געָהט, װיל עֶר זי נֹע. 
איז דאָך דאָס עָפּיִם אַ שטיִקעָל נם, אוֹי, איך װאָלט עָפיִם איִצטעֶר א מֹעֶן . אפילו קײַן חתן-מתּנוֹת { וויַל עָר נושט. דעָרפֿאַר אֶבּעֶר װעָט עֶר 
גאַנצעֶן תּהלים אָבּגעָזאָגט ! (אָגט אוֹיך) ,נאָט פֿון אברהם", : איָהר אָנקויפֿען .. 
פֿרוּמץָ געהט אַרוֹים, בּרעַננט אַרײַן אַ שװעָכעָלץָ, רײַבט ח אָן א פֿרוּמעָ: זײַן טאַטץָ איָ, דאַכֿט זיך {װאָרט, אוֹיבּ איַך האָבּ 
ציִנר אָן די העַנגלאָמפּ) אַ גוּטץָ װאָך ! | 0 / , קײַן טעוֹת ניִשט'!; 8 
חיה פּ ץָ ש{ָ (עֶנריִגעֶנדוְג ד! תּפלה) ; אַ גוּטעָ װאָך, אַ גוּט יאֶהר, ו / {/ חיה פ עָשׁ ;, װעֶר זאָל זײַן זײַן טאַטץָ 1 עֶר שטאַמט נ יַש ט 
עָם זאָל עֶפּיִם זײַן אַ מזלירינץ װאָך, א פֿרעָהליכץַ װאָך .. איך װײַס, הי 46 אָב פֿון אַזאַ נרוֹיסעָן יָחוּם. זײַן טאַטע איַז שמחה דֹעֶר בּעל-ענלה. 
אפשר -. אַכּן איָהֶר האָט מיך ניִשט אַרֹיסגעַטריִבּעָן , אין... איִך װײַס} פֿרוּם {ָ: אַ שײַנעֶר יָחוּם, ניִשטאָ װאָס צוּ זאָגען, 
פֿרוּמעִ (עיסק'נריג זיַך מוט דעָר לאָמפ, װעָלכּע װיָל עָפוִם ניִשט נו. היה פֹּעָשׁץָ: העֶרט, אָט דאָס איַז דאָך די מעשה, װאָם 
בּוֹעֶנעָ) : איך בֹּיִן אפילו ניִשט קײַן גוּטעָ, אֶבֹּעֶר אַדויסטרײַבַּעֶן האָבּ איִך האָבּ איך אַזוֹי מוֹרא נעָהאַט צוּ נעָהן צו אײַך 1 איָהר דאַרפֿט װי 
נאָך קײַנעָם ניִשט אַרוֹיסגעמריִבּעֶן, | איך בין גאָר קײַן שרעָקעריְנעָ ניִשש, אֶבּעֶר טי דאַרף ראָ 
חיה פֹעָ שעָ: אַו איך זאָג אײַך, עֶס האָט אוֹיף מיַר געָציִטעָרט | יי יי וט 
די הוֹיט. װעָן עֶר װאָלט מיִך ניִשט געֶשטוּפּט אַהֹעָר מיִט נ'װאַלם, אַז | פֿרוּמץָ: אוּן װאָם איַז עָר אַזֹי פֿאַר 
אָסוּר אוֹיב איִך װאָלש געָגאַנגען . ׂ חיה פֹּעַשׁעָ: װאָס זאָל עֶר זײַן-פֿאַר אַ מעָנש 1 אֹיָהר האָטאָך 
פֿרוּמ ץָ: װאָס איִז עֶר משוּגע געָװאָר עֶן ג װאָס האָט זיַך איָהם | מסתמא געָהעֶרט} אַ טריָנקעָר, 8 .יי אָבּעֶר זעָהט נאָר, פֿרוּמעֶטשקץָ, 
מיִט אַמאָל פֿעָרװאָלט טאַמאַרץ } | געָזוּנר אוּן שטאַרק זאָלט איָהר מֹיָהי זײַן, איָהר פֿרעָנט זיִך פֿעָרנאַנרעָר, 
חיה פֹּעֶשעָ: זאָל איִך אַזֹי װיִסעָן פֿון איָהם עֶר האָט מיר אַקוּראַם וי איָהר װאָלט טאַקי.,יזעָהט נאָר, איך בּעָט אײַך, אוֹיבּ אַוֹי, 
עָפֹּיִם געָזאָגט } איך האָכּ דאָס איָהם אוֹיךְ געֶפֿרעָגט, האָט עֶר מיָר דעָן ' טאָ לאָמיר פאקי רעֲדעֶן קְלאָרְץָ רכּוּרים . װאָס, איָהר װיַלט טאַקי, איך 
געֶעֶנטפֿעָרט ? איַך האָבּ איָהם אָנגעָהויִבּעֶן איסצורעָכֿעֶנעָ פֿעֶרשיֶערעֶנעָ זאָל אײַעֶר פּליִמעָניִצעָ רֹעַדעָן רעָם שידוך } 
כּלוֹת, מײַדלעֶך פֿון זײַנס גלײַכֿעָן,. איִך װײַם, ישראל דעָם קצב'ם מײַרעָל, | פֿרוּמץָ: װאָס הלסט, איִך װיַל1 װאָס האָכּ איִך דאָ װאָס צוּ 
אפרים דעָם שנײַדעָרס, מיבאל דֹעָם שוסטעֶרס. עֶנטפֿעָרט עֶר מיר, אַן װעָלעֶן! ז! אי עָפִיִם מײַן טאָכֿטעָר 1 איך נְיֵבּ איָהר עָפּיִס נרן 3 זי אי 
ד יַ מײַדלעֶך קאָן עֶר אַלײַן קריגעָן, צוּ זײַ דאַרף עֶר מיך ניִשט האָבּעָן. | אַ יתוֹמה אוּן אוֹיף זיִך אַליַן אַ בּעל:הכּית'טץ, אוּן װאָס זי וועָט װועָלעָן, 
טיק קריג זי דיֶר , זאָג איך איָהם, װאָס האָט דיַר אָנגעַטפּאָרם דוקא רב | װעֶָט זי טהוּן. אוּן אַז| איִך װעָל ניִטט װועָלעָן, איַז װאָס 4 זי אוָז שוין 
אהרנ'ס פּליִמעניִצע + האָט עֶר מיָר דעָן געָעֶנטפֿעָרם! עֶר האָט מיך נע. | קײַן נפלץָ ניִשש... = | 
שטוכּט ! עֶר האָט מיך אַזוֹי אַ נעָם געֶטהוּן פֿאַר דעֶר האַנר, איָו אַז עֶר | חיה פ עָשעָ:וְועָהט אַ טשעָקאַוועָם , האָט זיַך מיַר גאָר װועָן נֹעַי 
האָט ז! מיר ניִשט איִבּעֶרגעֶבּראָכֿעָן,. איִן טאַקי אַ נם טן השמים, | חלוֹם'ט, אז איִך זאָל בָּײַ אײַך פֿעָרריֶענעֶן שרכנות 1 | 
פֿרוּטעָ: עֶר איִז דאַבֿט זיִך אַ גרוֹיסעֶר פֿעָרריִענעֶר ? וְּ פֿרוּמץָ: בּײַ מָיֶר וועָט איָהר סײַ:װו!:סײַ קײַן שרכנוּת ניִשט פֿעָר. 
היה פּעָשׁץָ: צוּ איָז עֶר אַ פֿעָרדיענעֶר + הֹץָ-העָ ! וועָן עֶר װאָלט | ריענעֶן . עֶרשטעָנס אַו|עָק. שרכנות זאָל עֶר אײַך שֹין בּעָצאָהלעָן. 
נאָר ניִשט געֲוועָועָן אַזאַ טאָלטיק.. װעָר װאָלם דֹעֶן געָוועָועְן צוּ איָהם וִ היה פ עָשעָ} איִך מײַן טאַקי--- : 
גלײַך 1 יעֶנעֶר איִז שטעֶנריָג פֿעָרװאָרפֿעָן מ'ט אַרכּײַט. װאָלט עֶר נאָר | פֿרוּמץָ: אוּן װײַטעָנֶם , װאַרט-זשעָ אוֹים, בּיִז איָהר װעָט הֹעָ. 
אַזאַ מעָנש געַוועָועֶן, װי אַ װײַב װאָלט שֹין פֿאַר איָהם געֶנעֶסעֶן בּרוֹיט רָֹן, װאָס זי װעָט אײַ זאָגעָן , 
טיט | פֿולעָן מוֹיל, | היה פץ שָ: {ְ|! הײַסט 1 אַנאַר װועָם זי זײַן, וועָן זי וועָם זיַך 
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14 יעָנקעָל דער שמיַעד . 


ניַשט אָנכֿאַפּעָן מיִט בַֹּדעָ העֲנֵד. װאָס מײַנט איָהר, אַועָלכֿץ חתנים 
װאַלגעָרן זיִך עָפּיִס איַן די נאַסעָן 1;שײַן איַז עֶר דאָך, אַז טי קאָן זיך אץ 
זײַן פּנים ניִשט אײַנקוּקעָן װי אין דֹעָךְ זּן,. דאָס האָבּ איַך דאָך אײַך 
ניַשט װאָס אָכּצוּמאָלעָן, איָהר האָט'אָך מֹסתּמא נעָזעָהן . שעַן אוּן געֲזוּנר, 
בּלוּט אוּן מילך, אַז אַ חיוּת אוֹיף איָהם צוּ';קוּקעֶן. זײַ װעָרעָן דאָך אַלעָ 
זײַן כּפרה, אוּן אַ גוּטעֶר איִן עֶר --- מדינות אױיסצוּפֿאָהרעָן, װאָס עֶר 
פֿעָרריִענט , צוּמײַלט עֶר דאָך יי / 

פֿרוּמץָ: הײַנט װאוּ נעָמט עֶר אוֹיף צוּ שְׁריִנקעֶן } 

חיה פּעָשׁץָ: צוּ טריַנקען ! איִהר מײַנט , קר'אמתץ, עֶר איִז ראָס 
דעֶר גרוֹיסעֶר שכּוֹר ‏ װאָס אֹיָהם פֿעָהלט נאָך צוּ ב גרוֹיסעָן שכּוֹר, זאָל 
דאָס צוּקוּמעֶן אוּנזעֶר פּאָליצמײַסטעָר , דעָם צוֹרר ‏ אָט גלאַט, אַפֿעַר. 
דיַענעֶר איז עֶר , אוּן קײַן װײַבּ אוּן קײַן קיַנדעֶר האָט עֶר אוֹיף זיִך ניִשט, 
איַז ניִט עֶר זיך אַמאָל אַ לעָכּ , אָט, עֶר װעָט חתוּנה 

פֿרוּ ם ץָ: װאַרט, איַז ניִשט עָמיִץ אַרײַן איַן שמוֹבּ } וי געַהט צוּ 
דעָר טיָר) . טאַטאַרץָ, דוּ 1 

ש ט יִמ עָ (פֿוּן אַ צװײיַטעָן ציִמעָר) : יאָ, 

פֿרוּמץָ: קוּם אַהעָר אַרײַן אוֹיף אַ װײַלץ, 

ר! שטימעָ: נלײַך. 

8 ר וּ מ עָ (הייבּט אָן אנּמצוּגעָהן איַבּעָר'ן ציִמעָר , -- שװַנעָך . 


ייר יב" טאַטאַרֹץעָ (קּמט אַרײַן, פֿעַרר!כֿשעַנדיג טיט ד! העֲנד איְהועָ האָר): 


גוּם װאָך, 

פר וּם עָ: גוּט יאֶהר . 

חיה פֹּעָשֶׁץָ: אָט אי זַ טאַקי אַלײַן, אַ נוּם װאָך, אַ נוּט יאָחר 
אײַן ' טאַמאַרעָטשקץ 1 

ט אַמאַר עָ: װאָס עֶפּיִם: ,אָט איז זי אַלײַן? 

חיה פעָשץָ: מסהמא האָטן געָרעֶרט פֿון אײַך, 

ט אַטאַרץעָ: גוּטס1 שלעָכֿטס! 

חיה פ עָש עָ: שלעָכֿטם. אַלץ הײַסט, שלעָכֿטס, מֹעָ האָט אײַך 
קײַן אײַן נאַנץ כּײַנרעָל ניִשט געֶלאָועָן. האָט אײַך גאָר אין רי אוֹיעֶרעָן 
ניִשט געָקלוּננעָן 1 

טאַ מאַר ץָ: איַך האָבּ מיך ניַשט צוּנעָהעֶרט. 

היה פַעֶשעָ: אופֿ'ן בּוּלװאַר זעָנעֶן רי אוֹינעֶן אַזוֹי פֿעָרנוּטעֶן , 
אַז מי פֿעָרגעָסט די אוֹיעֶרעָן, אֶבּעֶר וועָן איָהר װאָלט געָואוּסט , װאָפ 
מיַר האָנּץָן דאָ געֶרעֶדש, װאָלט איָהר זעָךְ שוֹין צוּנעָהעֶרט , 


דּ. פּיַנסקי . 


מאַטאַר ץָ: אפשר יאָ אוּן אפשר ניִשט, 

פֿרוּמעָ: ז אי דיַר נעָקוּמעָן רעַרעָן אַ שידוּך --- אוּן װײַסט, 
מיַט װעָמעָן ! 

היה מ עָשעָ: געָוּנר זאָלט איָהר מיָר זײַן , פֿרוּמעֶטשקץ, אֹיָהר 
קאָנט קײַן שרכנ'טץ ניִשט זײַן. דאָס לאָזט שוֹין מיַך, טיֵר וועֶלעָן רעַרעָן, 
וועֶלעֶן מיַר זיַך דעָררעַרעָן, װאָס גלאַט נעָמעָן אוּן אַרײַנפֿאַלען װי אַ 
יאָוועֶן איַן דעֶר סוּכּה 1 אַז מעָן זאָגט אַ מײַרעָל : איַך קוּם דיָר רעָרעָן אַ 
שירוּך , קאָן זי גאָר כֿאַפּעָן אוּן אַנטלײפֿעָן. װאָרוּם שײפֿות צוּ זאָגעָן, 
װעָלכֹץָ מײַרעָל װיַל דאָס חתונה האָנּעֶן 1 זײַ שעָטעֶן זיַך נאָר צוּ העָרעֶן 
ועָגעָן אַועָלכֿעָ זאַכֿעָן . 

ט אַ מאַר {ָ: נוּ, אַז איִך בּיִן ניִשט אָנטלאָפֿען,, מאָנט איָהר דאָך 
מאַכֿעָן אַבּיִסעֶל בּקִיצוּר , 

חיה פ עָשעָ: בֹּקיצוּר! שייך, כּקִיצוּר 1 מיַר שטעַהעֶן דאָך ניִשט 
אוֹיפֿין פֿראָסט , מיַר עִם מאבֿ : : 
קֶגך..---. מאַ קע מים גנע מאָם. בער , | אל יי 

טאַטאַרעָ: װעָן איִך װאָלט נעָוואוּסט , װאָלט איִך שוֹין בּעֶסעֶר 
געֶבּליִבּעֶן אַבּיִסעֶל לעָנגעֶר אוֹיפֿן בּוּלוואַר , 

פֿרוּט עָ: לעַנגעֶר נאָך 1 װעֲניָג זיַך אָנגעָשפּאַציַערט 1 דער פֿעָטעֶר 


-קוּמט נלײַך פֿון מעריב אוּן מֹעָ דאַרף אוֹיפֿשטעלעֶן דעָם סאַמאָװאַר, יעֶנטץָ 


דװאָשע פֿעָרגעֶסט אָך אוֹיךְ, אַז זי דאַרף קוּמעָן אַהײַם, 

ט אַ ט אַ ר עִָ: װעָל איַך נעָהן אוֹיפֿשטעלעָן דעָם סאַמאָװאַר , 

חיה 8ץָשעָ: נײַן, איִהר העָרט זיִך שוֹין אוֹיס. דעֶר סאַמאָװאַר 
זועם ניַשט אַנטלױפֿען, אוּן דאָרטון קאָן זײַן שטעָהט אַ מעֶנש אוּן װאַרם. 
װאָרוּם איָהר דאַרפֿט װיִסעָן, אַז טי האָט מיַך געֶשיִקְט אַהעֶר, טיט גץ. 
װאַלט נעָנוּמעֶן אוּן אַרוֹיסנעֶשטוּפט מיך אַהעָר -- אַזוֹי האָט עָם יעָנעָם 
אָנגעֶשפּאַרט צוּ האָבּעָן אײַך פֿאַר אַ כּלה, 

פֿרוּטץעָ: בּקצוּר, דאָם אי יעֶנְקְעָל דעֶר שמיִער.. 

טאַמאַרץָ: װעָרז! | 

פֿרומעָ: יעָנְקְעָל דֹעֶר שמיַער, אץ זאָל וײַן אַ מעשה טיִמ א 


סוֹף. קענסט'אָך איָהם, האָסטאָך מסתּמא װועֶנשָ,איָהם נעָהעָרט, איו נע. 


פֿעָלט עֶר דיַר, זאָג יאָ, און זאָל זײַן טיט מול ; געָפֿעלט עֶר דיַר ניִשם, 
טאָ זאָג נײַן, אוּן געָה אוּן שטעֶל אוֹיף דעָם סאַמאָװאַר , 

חיה פעָשׁעָ: אֶבּעֶר פֿרומעַטשקץ, טײַעָריִנקע, האַרציַנקע. איָהר 
קאָנט אָך טיר אַזֹי קאַליעָ מאַכֿעָן דעָם גאַנצעָן שירוך. 


יעָנקעָל דער שמוער. 


-----ייישי?, = 


פֿרוּט עָ: איִך האָבּ פֿײַנט, אַז מי בּאַלאַקעָט נלאַט אַזוֹי . װאָס 
איז דאָ פֿאַראַן צוּ רעַדעֶן מיַט קונצעֶן זע איז קײַן קינד ניִשט , זי װײַם 
נאַנץ גוט, אַז חיים סיִמעָ'ם זוּהן וועָט זיך שׁוּ איִהר נישט שרכנעָן, און 
פּאָליאַקאָווס אוֹיך ניִשט , אוּן אַ רוֹיטשיֵלֹד אְַראי נישט , איָן ניטאָ װאָס 
צוּ רעַרעָן , אֵיתוֹמה אָהן נדן האָט זיך ניֵשָ װאָס איִבּעֶרצוּנעֶמעָן, אוּן 


ד. פּיָנפקןו , 
א אי 17 


נוֹיט איך דיִך דאָך ניִשט. דוּ װײַסטאָך אַוראי, װאָס פֿאַר אַ מעָנט 
עֶר איו} | 


ט אַטאַ ר ץָ: װאָס מאַכֿט 
יתוֹמה װאָס איָבּעֶרצוּלענען ז אי 
פֿרוּמץָ: 


עָם אוֹיס, מוּמץָ. װאָס האָט אײַן אָריִמעַ 


זֹעָה, טוּ נאָה אַ קוק, װאָס בּין איך אוֹי 

אַז מיַך אַרט ניִשט דֹעֶר יַחוּם יי פיט די װעֶרטעֶר } : = דץ, װאָס כּיַן איִך אוֹיסעֶן געָוועָזעֶן 
טאַמאַרץ װעָלכָ אי ג נֹעֶן די גאַנצץָ צײַט װי פֿעָרגליִװעָרט,. ם אַ טאַרץָ; איך האָבּ צו אײַך גאָרניִשט, מוּמץ , 

ועָדט קוֹים אַוֹיס): יאָ, ר זײַט איָהר , דאָס װײַם איך, פרוּמעָ: און אַז דוּ האָפָט יאָ צוּ מַיֶר עָפיִם, מײַנסטו, אַרט 
פֿרוּטץע: װאָפּ' הײַסט, דעֶר עיקר בּיַן איִך ? װאָס װײַסטוּ + װאָס+ ---י פּיִך אַסך ‏ 

דוּ זאָג נאָר מיַר ש'װאָס ועָט זײַן דעָר סוֹף פּֿן דײַן זיַצעָן בּײַ א - טאַטאַרץָ: אי אַ ודאן ניַשטאָ װאָס צוּ רעַדעָן. 

װעָט זײַן דער תּפֿלית ? װאָט-זיעָפּשג צניסזיצעֶן 1 איִך האָבּ עָפֹיִם פֿוּן הטי 5 פֿרומ צָ: די גרוֹיסְץָ דְעיֹת, װאָס דוֹ האָסט געָהאַט פֿון מיַר! 

נעֶן דיך אוֹיסצוּהאַלטעָן ! | װעַניַג דיִך נאָך אוֹיסגעָהאַלטעָן !/ 
מאָס אַר עָז א אך האג זי יו יו קארט צו' ייר מאַטאַרץָ: עָר האָט אֹעָךְוָן עָם אי װאָס נאָנט! 
ייט איאקוט חי 2 3 = נאָך זיצען עָפּיִם ג ,א אי, סיויגן,) ך מײַנץ, זעָהט נוּר, איך בּיַן דאָך 

טענוֹת האָבּעֶן ‏ איִך פֿרעג דיַך מעָהר נײ ! לאָנֹנ װעָסט 0 | : . עָבֹּ יע זיִצעֶן וי אַ לײַמעָנץ ;גוֹלם ! װאָס זיַץ איך , װאָס 1 איִך 

אַזֹי בײַ מיַר אױפֿן קאַרק ז אי אַז עָם קומט אײַנעֶר אוךחייליגק ילל? 7 ארף דאָך לױפֿעָן עו איָהם . יו זאָל אנ איָהם טאַקעָ זאָנָן ז 

וי דוּ שטעָהסט אוּן געָהסט , איז ניטאָ װאָס איַבּעֶרצוּטראַכטעֶן . טאַטאַר עָ: איִהר'טאָך נעֶהעָרט חֹאָׁם, 
חיה פעָש עָ: װי איִהר שטעָהט אוּן נעָהט , װויֵל עֶר אײַך יע = היה פֹעֲשׁץָ: אֹי. עֶר װעָטאָך מיריאָ 

וי איָהר זעָהט מיך לעֶכּעֶן, און מתּנוֹת האָט עֶר צוּנעָזאָגט און װאָס װילם איז הײַסט. עָם קאָן עֶר קומעָן נאָך הײַנט, זאָנען 

איהר נישט , עָם האָט איָהם אַזוֹי אָנגעָבֿאַפּט, אַו עֶר האָט מיך מֹיִם. 

נװאַלט געֶשלעֶפּט אַהעֶר , אַקוּראַט װי איָהר װאָלט אֹיָהם עָפּיִם אונטעָר* 


על שטעהן און היטען, צו ול א טרײַן צו א = 6 ץ קאז זיך מאַכעָן: אוֹי, איך װעָל דאָך לוֹיפֿעָן צוּ איָהם, װי 
דאָרטין נאָך אַ וראי אוּן װאַרט, בֹּיַז איִך װעָל אַרוֹיסקוּמעָן צוּריק י = 4 װאָלטעָן מיִך געֶטריֶענּעָן. אוֹי.. אַגוּטעָ װאָך אײַך רעָרװײַלץָ! 
: טאַטאַר עִ (געָהט צן מאַשינעָל צנם ליַנקעָן פֿעֲנסְטעֶר אנּן קוּקט אַרוֹים+ ײַלט אַװעָק), י 
איִן גאַס) . 

חיה פ עָ שעָ: װאָס, מע זעָהט איָהם דאָרטין + ס'איָו פֿינסטעָר. 


אַז נישט , װאָלט איִהר איָהם שוֹין מסהּמא דאָרטיִן געָועָהן . פֿרוּמֵץָ: װאָס בּיטוּ טיַר אַזוֹי אָנגעֶבּלאָועָן ‏ 
טאַטאַרעָ (קערט זיך אָבּ פוּן פֿעָנסטעָר): געָהט, זאָגט איָהם, אַזי+ אמת'ן, וי איִך װאָלט דיַך עָפּיִם געָצוואוּנג 


חיה פּץ שׁעָ: אַז--אַז--אַו וי וְ // פפון אַט אַר עָ (נעהט צוּ דעָר טיָר), ֶ 
טאַטאַרץַ (שטיל): אַז -- -- גוּט, | 


ר' אַה רן קומט אַרײַן) : גום : : 
| | ואָך . װאָס איז עָפּיִם פֿיַנסטעַר אי 
חיה פֹעֶשעָ (אובּעָרראַשט , גיִם אַ פאַטש מיט די העָנד) : נאָטוּניו , סטאָלאָוע } אוּן עָר איז דאָס אַרוֹיסגעָלאָפֿעֶן פֿון שטוּבּ װי אמשננץו 


אוי . איך גלויבּ דאָך נאָר מײַנע אוֹיעֶרעֶן ניִשט 1 פֿרוּמץָ: חיה פַּעָשׂ 
טאַטעָלעֶךְ, זעָהט נוּר, אוי , איך | 2 עָ די מעָקלעֶרקְעָ. (צוּ טאַטאַעָן) געָה בּרײַנג 
? פֿרוּמץָ: איך מײַן, דוּ דאַרפֿסט דיָר נוּם איִבּעָרלעָגעֶן. נוֹיטעָָ אַרײַן צוּ מאַכֿעָן הברלה, 


נטוּן אַ גאָלדעָנץָ קרוין ן 


: יה,,, צוּ אַ קנין } 
פֿרוּם ץָ: װאָס איָו דיי אייל =" 


עָנַיִס 1 אײַלעָן זיַך איז א 
חיה 8 צָשׁץָ: װאָס איָז דאָ פֿאַראַן װאָס אָבּצוּלעַנעָן + אַז אוֹינ 


פֿרוּ מ צָ: װאָס איז דאָ טאַקְעָ געָוועָועָן פֿאַר אַן אײַלעָניִם ‏ 
טאַטאַרץָ: איך נעָה אױפֿשטעָלעָן דעָם סאַמאָװאַר. 


אַקוּראַט איַן ר'ר? 


פישךב 
יי 
' 


ש 
= שיש 
2 :: 


ם. = }א 
5 א = = 
יֹ יעשי -.-543: עי 3,724 113 א + 
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יעָנקעָל דעָר שטיער . 


טאַמאַר עָ עַהם אַרוֹיס. : רב אהרן:שה.. רסין.. האָסט נקָהאָרט שחתן ז יקנקָל רער 
פֿרוּטעָ נדעֶקט אֹיף א בעג מיט) : קאָנסט שוֹין אָּגָבַּעֶן טאמףי יל : 
רעֶן אַ מזל טוֹב. חיה פֿעָשע איז דאָ געָוועָועֶן אַ שירוך רעַדעֶן איִה -- ו ם אַ מ אַ ר עָ (נעָסט צוּ די הבדלה.זאַכֿעָן אוּן א 
דעָר חתן האָט זי אַלױן געֶשיִקט, אוּן אוּנזעָרעָ איַז מוּסכּם געָװאָרעָן . יו רב אַהרן: טאַקעָ. װאָס איַז די טעשה -- אִיָו דאָס טאַקץ 
רכּ אהרן: . זאָל זײַן מיִם מזל, װעָר איַז דעָר חתן ? | ְ ֹ 
: : 2 = 2 ֹ 5 נור מילא 4: : פֿר : םֹ 1 וו ר וֹּ ׂ 
פֿרוּמעָ: דער חתן איז אפילוּ ניִשט אַזאַ אַנטיקץָל , | צָ: װעָר זאָנט דיַר ליַגעֶן, װעָר ! 
} : אט : . : 
26 אַבּי זי װיַל איָהם . | | | . א 7 איִז װאָס איז ראָס פֿאַר אַן אוֹפן } 
ט א ט אַ ר עִ (קוּמט אַרײַן מיט אַ פֿלעָשעָל רוֹיטעֶן װײַן , : : מֹץָ: װאָס זאָל דאָס זײַן פֿאַר אַן אוֹפן } עֶס ה איהר אָני 
יל אוּן הבדלה) , ' ;עֶשפּאַרט אוּן פֿאַרטיָג, 
:6 243 יעד יא יי רב אַה 
= : ר אַהרן : װעָר איז עֶר! : יע יע וי הײַסט, עֶס האָט אֹיָהר אָנגעָשפּאַרט { װי מאָגעֶן 
פֿרוּמץ: אָט מאַך אָבּ אַפֿריַעָר הִברלֹה. : דעָרלאָועָן אַזאַ זאַך } 
ר כּ אַהרן: װאָס האָסטוּ מוֹרא אָנצוּרוּפֿעָן מיַר דֹעָם חתן ? 8 0 צָ: װאָס רעָרלאָועָן, װאָס 1 זי פֿרעָגט עָפַיִם בּיין דיר עָצוֹתוּ 
ט אַמאַ ר צָ: יצָנקעָל דעֶר שטיִער . :א := תומה אוּן מאָג טוּן מיִט זיִך װאָס זי װיָל, 
רב אַ הרן: װעָר+ װעָר, האָסטוּ געָזאָגט + יעֶנקעָל!! ‏ , אוּן אוֹיב אַהרן: װי הײַסט+ און אַז זי װעָט װעָלעָן נעֶמְעֶן אַ שטריק 
טאַם אַר עָ: איַז װאָס האָט איהר אײַך אַזוֹי רעָרשראָקעָן , פֿעָטעֶר ? 5 : = יע זיִך, מאָגעָן מיַר עָם אוֹיך דעָרלאָזעָן 1 האָסש געָהעָרט אַ 
אײַך שטעַָהט אָפּשר דֹעֶר יָחוּם ניִשט אָן * יי 2 יי יעֶנקעָל רער שטיִער ! אַזאַ מנוול, אַזאַ שטי גאָר נישט.., 
אט אָט מיַט דעָם? ,. מיט איהם?... עֶר איַז דאָך יי = -- איך כֹּעָט דיַך איִנֹּעֶר פֿאַר די רֹעַר --- אַזאַ משָׂדעָלניָק, אַזאַ 
מסהמא לצנוֹת ! (קוּקט אָאם פֿרוּטעָן) * : יי | 
: פֿרוּמץעָ (בײַ): נֹיַש ײן לצנותע נישט/ קײַן לצנות! טאן װאָס יש װײַם עָם דעָן ניִשטזּ װאָס האָסטן זיך צוּשריעָן 
הכדלה, מאַך ! וי לאַנג װעָל איִך נאָף;עאַרטעָן! = : ינעֶנעֶר ! האָסט פֿאַר איָהר עָפּיִם אַן אַנרעֶר חתן + קאָנסט איָהר 
ר בּ אַ הר ן (ניעסט אָן װײַן אין בּעָעֶר) +ײיעלך עִעָ = יי עָר װיַל זי נעֶמעָן, װי זי שטעָהט אוּן)געָהט ! 
זט מיר אפילוּ איך װײַם ניִשט ו - אה ר | : דאַרפֿעָן מיִר זי דעָרכֿ : 
בען, אַז איָהר וועָט מיָר אפילוּ איִך װײַם ני מיר זי דעָרפֿאַר, הײַסט עָבּ, אַװעָקְגעֶבּעֶן אַ 
4 טאַמאַרץָ: איהר װעָט שֹין גלוֹיבּעָן, פֿעֶפַעֶר, אַי עֶר ועָף איִך װײַם ניִשט וועָמעָן, אַן אוֹיסװאוּרף, אַ ... ן 
בּאַלד קוּמעָן אַהעָר, װאָס אוָז, עָר געפֿעָלט אײַך אפשר נישט + סיר +?' זי אל מו ר אייף אֹיָהם אַ קוק: מיָר נעָּגָן זי שֹין אַװעָק! 
פֿעָלט עֶר זְעָהר שטאַרק, אוּן דעֶר מוּמעֶן איֹיך . , א : א נעֶבּעֶן זי אַװועָק ? זי האָט זיַך דאָך אַנײַן אָנגעָכֿאַפּט אָן 
ר בּ אַהר ן: עֶר איַז דאָך .. נוּ, אֵה... איָהר האָט דאָך געֶמאָגם ָהֶם ! דוּ װײַסט'אָך שוֹין ניִשט, װאָס דוּ רעָרסט , 
0 וו : . = 4 . געוו נזען פֿאַר אַן וב אַ ה ר 5 : יו 
: : בּײ מיר אוֹיךְ, װאָם אי דאָס געָעָץָ 5 'ן : װ! הײַסט, זי האָט זיַך אָנגעָכֿאַפט ? װי האָט זי זי 
יי : ך | ' גאָר געָקאָנט אָנכֿאַָּן ! אָם זי זיַך 
-*אָי ' ; שיו דעררע פֿרוּ : : 
שפּעָטעֶר . האָנ ישט געָפֿבְץ -ג-אגבעָגיַם + | 4 געָקאָנט אָנבֿאַפּעָן 1" װאָס אין זי עָפּיִם אַ|קלײַן מײַרעָלץָ! אַ 
: " פ ְ ב ינק אין זי 2 4 : 
רבּ אַהרן: אַה, נוּ ,,. װי טוּט טעָן עֶפּיִם אָבּ אַזאַ ואַךר ? עֶר אי יאָהרע : : !, װאָס 4 זי איַז שוֹין, אֶהן עין אַ מוֹיד אין די 
(מאַכֿט הכדלה, אוּנטעֶובּועפֿעֲניָג | : א | פֿעֶרשטעָהט, אַז אײַנעֶר איז בּעֶסעֶר װי קײַנֹעֶר. װאָס װועָם זי 
אויסויצעָן, װאָס 1 אוֹיף װאָס וועָם זי װאַרטעָן, אוֹיהָ װאָס 1 אוּן װיַערעָר 


| װועָה, אֵה,,,. הנה אֵל ישוּעתי יי 
דאָך 65 ו, !0 וט ומר פיז ג חברלה 
: אַ פֿעָרדיֶענעֶר איז עֶר 1 געָלט 


// 00 גיַנשעָן זײַ זיַך אַלץָ צוּ אַ ,גוּט-װאָך")י 


אַ בּלָבֿעָר, אַ 


ועָס אײַך נישט נלוי. 


0 
4 


0 
' 
ו 


י' 
, 
' 
שּ 
8 
5 
= 


0 
. 
י. 
צ. 
יא 2 


- 


42 


0 | יעַנקעָל דעָר שׂמיַער. 


האָט עֶר + אַי, װאָס עֶר שָׁיָו דאָרטיַן ניִשט אַזאַ גרוֹיסעֶר צדיק, װעָט זײַ 
דאָך זײַן זײַן װײַבּ, טאָ זאָל'קי איָהם איִבּעֶרמאַכֿעָן, אוּן זי איַז אַ סחוֹרה, 
ניש'קשה , זי װועָט איָהם אַרוּמ'עקלעָן צֵרוּם פֿיִנגעָר אָט װי עֶר איָו ראָרין 
טיַן איִך װײַס װאָס. | 

ר בּ אַהר|: דעָם שיכּוֹר, דֹעָם פֿײַקעלניִק, דעָם .= 

פֿרוּמ עָ: אַז עֶר װיַל חתונה האָבּעָן/, איז אַ סימן, אַז עֶר װיָל 
אוֹיפֿהעֶרעָן צוּ זײַן דאָם, װאָס עֶר איז געָוועָועָן 

רבּ אַ הרן: אי כּײַ דיִר, הײַסט עָם, אֹיָו עָם אַ גלײַכֿער שידוּך ‏ 
איז בּײַ דיָר, הײַסט עֶס י.. 

פֿרוּ מעָ: װאָס בּײַ מיַר, װאָס 4 אוֹי--אוֹי--אוֹי! װאָס רעָד איך 
לֵאָ מיַט דיָר, װאָס} 

ר כּ אַהרן: מִילֹא, זי איַז דאָך ד ײַן פּליַמעֲניִצעָ, איִך מײַן, ד ײַ} 
בּרוּרעָרם טאָֿטער געֶן זאָג איִך דיַר, אַז װעָן זי װאָלט ניִשט' 
נעָהאַט דיך פֿאַר אַ מוּמעָן ... | 

פֿרן מ עָ;..צו 
דאָ, װאָס 
נעָבֿאַפּט, בּיִן איך דאָ שולדיג! איַך צויַנג זי עָפּיִם גוהאָט זי געָזאָלט נֹע 
מעָן דעָם אופֿגעװײַקטעֶן.נשנבה בַּחוּר, װעָן זי איז נעֶהָעָועֶן בּײַ איָהר 
1 | 

ר בּ אַהרן: העָרסט , איָז װאָס האָסטוּ אוֹיסגעָפֿיִהרט 1 דאָס זאָג. 
איִך דאָך, אַז ועָן זי װאָלט דיַך ניִשט געָהאַט פֿאַר אַ מוּמעֶן אוּן װאָלט 
ניִשט געָדאַרפֿט אָנקוּמעֶן צוּ דײַן לאַסקעָ, װאָלט זי,. אַז איִך רעַר שוֹיך 
ניִשט וועֶנעֶן יחוּם, מיִך אַרט שוֹין ניִשט, װאָס עֶר איָו אַ שטיעד, מיך 
אַרט שוֹין ניִשט זײַן טאַטע דער בּעל עגלה --- איַך װועָל שוֹין זאָגעָן, װיַ 
דוּ זאָגסט : אַ יִתוֹמה, אֶהן נדן,, אַן אָריִם מײַדעָל, מילא! אֶבּעֶר גלאַט, 
װי קומט אַזאַ עָהרליִך אוּן כּשר קינד צוּ אַזאַ מין אוֹיסװאוּרף + וי קאָן זי 
איָהם נאָר וועָלעָן+ אַז... אַז,,, אַז עֶר איז נאָר קײַן איָר ניִשט ! װיִלסטבּ 
מיַך אײַנשטוּעָסן , אַז זי האָט זיַך אָנגעָבֿאַפּט אָן איָהם מיט'ן גוּטעֶן וויַלעֶן + 


6 אַז 11 נאַ! 


46 טאַמאַרעָ (קוּמט אַרײַן . זי האָט פֿעָרװײַנשעָ אוֹיגעָן). 


פֿרוֹמץעָ: װי שטעהט'ם מיַט'ן טײַ , 

ט אַמאַר צָ: יעֶנְטעָ דװאָשץ אי נעָקוּמעָן. 

פֿרוּמץָ: װאָס האָט שוֹין דאָרטין בּײַ דיַר געָרעֶנעֶנט פֿון רײַ 
אוֹינען, װאָס4. 


=( 


רבּ אַהון: האָסט נַעָהעָרְט אַ שירוּך 1 יעֶנקעָל דעָר שמיַער! 
-אָבּעֶר נאָרניַשט, האָסט ניִשט װאָס צוּ װײַנעָן. עָר'ם קוּמעָן, װעָם עֶר 
אַװעָקנעֵהן , איִך װאָלט װועָלעָן גלאַט װיַסעָן, װי קוּמט עָר גאָר אוֹיף 
-דעָם געָראַנק, צוּ שרכעָנעָן זיַך צוּ דיַר! אַזאַ העוה פֿוּן אַואַ שטיִק 
- מנוּול ! | 

ט אַמ אַ ר עָ: פֿעָטעֶר, זיִדעָלט איָהם ניטט, װאָרוּם עֶר װועָם וע 
:דעָן מײַן חתן , 

ר 3 אַ הרן? װאָס איַז דאָס פֿאַר אַ װעָרטעֶר 1 דוּ װײַסט, װאָס דוּ 
דעֶרסט 4 װי הײַסט, עֶר װעָט װעָרעֶן דײַן חתן + עֶר װעָט עָם װועָרעֶן מיִט 
. געָװאַלט } 

טאַטאַרץָ: מיִט נעָװאַלט ניִשט, אֶבֹּעָר .: 

פֿרוּמ עָ: איז װאָס האָסטוּ דאָרטין געָװײַנט, װאָס? 

ר בּ אַה רֹן ננעמעָנדיַג דֹעָם סידוּו פֿון אַלמעָר צוּ זאָנעָן ,ותּן לך'): 
-זעָהסט , מײַן טאָכֿטעֶר, איך זאָג עֶם דער מוּמעָן אין די אוֹינעָן, זי איָז 
-טאַקי אַ שלעָבֿטץ, אֶבּעָר .. 

פֿדוּמץָ: איך געָפֿעָל דיִר ניַשט 


-געֶסעָן אוּן געָטרוּנק: 
-געהוּנגעָרט ! 

ר בּ אַהדן צוּ טאַמאַרעָן): אֶבֹּעֶר, פֿעָרשטעָהסט, דאָס װיָל איִך 
-דיַר טאַקעָ זאָגעֶן --- אַזוֹי שלעָבֿט, אַז דוּ זאָלסט דאַרפֿעָן אַנטלױפֿעָן פֿון 
-אוּנז צוּ יעָנקעָל דעָם שמיעד, איָז נאָך דיָר בּײַ אוּנו ניִשט. 

ט אַם אַר ץָ: איִך װיַל ניִשט אַנטלוֹפֿעָן אוּן איַך האָבּ ניִשט געָי 
טאָגט ,, אַז מיָר איַז בּײַ אײַך שלעָבֿט, 

ר' אַ הרן : נײַן, איִך מײַן איַן ד'ר'אמה'ץ , פֿעֶרשטעָהסט, איָז גאָר- 
:ניִשט , איז ניַשטאָ װאָס צוּ אַנטלױפֿעָן, איז נישטאָ װאָס אַרוֹסצוּבֿאַפּעָן 
זיַך וי פֿון אַ פֿײַעָר. דוּ ביוט נאָך ניִשט אַזוֹי אַלט, דוּ קאָנסט נאָך בּײַ 
אוּנז זיִצעָן, בּיַז עֶם װועָט קוּמעָן רײַן אמת'עָר בּעֶטעֶרטעֶר , עָפּיִם אַ לײַ. 
-טְיִשׁעֶר מעָנש, 

מאַאַר ץָ: אַז מיך אַרט ניִשט יעַנקעָל. 

פֿומעִָ: נוּ, איז האָסטוּ װאָס צוּ רעַדעַן מיַט איָהר וּ 

רבּ אַ הר ן : װיַ הײַסט, דיַך אַרט ניִשט יעֶנקעֶל! דוּ װײַסט, װאָס 
;דו זאָגסט + דוּ װײַסט דעָן, װאָס פֿאַר אַ מעָנש עֶר איָזוּ עֶר איָ,,. הם! 
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8 יעָנְקְעֵל דעָר שמיַער. 


מּץָ מאָר דאָך איָהם אין אַ איִריִשעָ שטובּ ניִשט אַרײַנלאָזען ! װײַסטוּ דאָס; 
בֿאָטט! 

מאַטאַר עָ: איך װײַם, 

רבּ אַהרן: אי נוּ 

טאַמאַרץָ: איך װײַס אַלץ װעָגעָן יעֶנקלעָן, איך װײַם נאָך 
אָפשר מעָהר װ! איָהר , אוּן דאָך יל ו | 

פֿ ר וּ מ עָ (אוראָנוִש) : עֶר איז דאָןן אַזאַ שײַנעָר . 

ט אמ אַר צָ: װאָס מײַנט איָהר וט דאָס איַז שׁוֹין גראָר קײַן 
חסרון נישט, 

פֿרוֹמץָ צוּ ככ אַהונ'עָן): הו האַ? װאָס װיִלסמוּ נאָך 
מעָהר } : 

ר ב אַ ה ר |: זײַן שײַנקײַטאקױלעָט דאָך איָהם אַועָק. דעָרפֿאַר אינ 
עֶר דאָך אַזוֹי אוֹיסנעָלאַסעָן .אי איִך זאָג דיָר, איך בּיַן שוֹין מוֹחל אַלץ, 
װאָס עֶר איַז געָוועָזעָן, איִך האָבּ אֶכֹּעֶר מוֹרא, אַז עֶר װועָט ניִשט בּעֶסעֶר 
װעָרעָן, אַז עֶר װעֶט בּלײַקְעֶן דעָרזעֶלבּעֶר שאָלטיק נאָך דעֶר חתונה װי 
פֿאַר דעֶר חתונה . אַז .., אַזן עֶר איַז דאָך עָפּיִם נאָר קײַן מעֶנש ניִשט. 

ם אַ מאַ ר עָ װיפֿצט אְוֹיף) : פֿאַר דאָס האָבּ איך דאָס אוֹיךְ טוֹרא.. 
איַך האָבּ זיִבֿעֶר ניִשט געָוועֶנְט איִבּעֶר דאָס, װאָס עֶר איו געֲוועָועֶן בּיז 
אַהעֶר { איִך האָכּ אוֹיך ניִשט "עעװײַנט, װאָס עָר איַז אַ שמיַער, װאָס עֶר 
שטאַמט ניִשט פֿון גרוֹיסעֶן יָחוּם י"שֶר איָז טיָר מוֹיזעָנֶר טאָל ליִעבּעֶר, װי 
דעַר אוֹיסגעֶװײַקְטעֶר ישיבה בֹּחוּר , 

פֿרוֹמעָ צוּ רב אַהרנ'עָ): נוּ, האַזָ 

טאַמאַר עָ: װאָס זאָל איִך דאָ לײַקֶעֶנעֶן + איַך װײַס, אַז עֶר האָפ 
א סך גוּטץָ מעלוֹת אין זיך, אַז אַלֹץָ, װעָר עָם פֿעָרקעֶרְט נאָר מיט 
איָהם, האָבּעָן איָהם ליַעבּ. אֶבֹּעָר איִך װאָלט ניִשט געֶװאָלט דעֶרלעֶכּעֶן 
צוּ זעָהן איָהס קוּמעֶן אַ שיכּוּרעֶר אַ הײַם אוּן איַך װאָלט ניִשט געֶװאָלם 
זעָהן נאָך אַ קך זאַכֿעָן , 

ר בּ אַ הר | : איַז װאָס דאַרפֿסטוּ קריבֿעָן 1 מיִט אַ געֶזוּנרטעָן קאָפּ 
איַן אַ קראַנקעָן בּעָט } 

ט אַמ אַ ר ץָ (מיִט א זיפֿץ)  :‏ מילא, װעָל איִך ריַיִקיִרעָן . יעָדעֶר 
שידוּך איז דאָך אַן אײַנשטעָלעָניִם. (מיִט נצחוֹן .) אֶבֹּעֶר װי געָפֿעָלט אײַך, 
װאָס פֿוּן אַלעָ טײַרלעֶך האָט עֶר מיַך אוֹיסגעֶקליֶעבּעָן ) 

רבּ אַהרן: אַנאַר איַן עֶר, װאָס ? עֶר װײַס שֹין, װאָס אַ טײַרעָל 
איז. אוּן אַזאַ טײַדעָל װי דו., 


א 
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ה נאָר ... קוּק נאָר אָן דעָם אַלטעֶן איִרעָן! 

סליוּנקעָם ריַנעֶן איָהם שוֹין בּאַלד פֿוך"ש 

טאַטאַרץָ: אי װאָס אַרט אײַך, פֿעָטעֶר, עֶס װעָט שוין זײַן 
נוּט, איַך װעָל שוֹין ... איַך וועָל שוֹין מאַכֿעָן פֿון איָהם אַ מעֶנש! איָהר 
װעָט זְעָהן, פֿעטעֶר ... 

4{ {פיוץ: ש. לָפקר 
*,, פּעשעָם שטיִמעָ אוּן נאָך אַנדעָרעָ שטומעָן . 

פֿרוּמץָ: דאָס קוּמעָן זײַ שֹין.. 

ט אַ מ אַ ר עָ (װעָרט שטאַרק אוֹיפֿגעָועֶגט, סטאַרעָט זיַך אֶבּעָר אָנצוּנעָטעֶן 
* ריְהיָג געֲזיִבֿט). 

ר כּ אַ ה ר | : זעָה, אוּן איִך האָבּ נאָך מײַנץץ ממרוֹת" ניִשט געָזאָגט 
(עָם קוּטט אַרײַן חיה פַּעָשעָ, נאָך אֹיָהר יעָנקעָל, אוּן נאָך איָהם שמחה מיִט מאַרישַ- 
שעָן . מֹץָ בּעָנויִמט זיַך) ; גוּם װאָך! נוּם יאָהר! 

חיה פּעָשעָ: אָט איַז דאָ אי דֵעֶר חתן, אי די מחוּתּנים. מיָר 
האָבּעָן דאָס געָמאַבֿט אוֹיף ניך . 

פֿרוּמ ץָ: זעָצט זיַך, נעָמט פּלאַץ, 

יעֶנ ק עָל מַעָצש זיך אוֹיף דעָם פֿאַטעָרשטוּל פֿאָרנט בּײַ דעָר רעָכטעָר 
װאַנד , בּעֶטואַבֿט דאָס ציָטעָר אוּן װאַרפֿט פֿאַרבּײַג עַהעֶנדיָג בּליִקְעֶן אוֹיף טאַמאַועָן). 


מ אַריאַשׁצעָ ועָצט זיִך מיַט אַזיָפֿץ אה אַ שטוּל בּײַ דעָר ליַנקעָר 
װאַנד און שפּאַרט אוּנְטעָר דעָם קאָפּ טיט דעָר רַעָכֿטעָר האַנד). 


יְצעֶר דאטיר { (מעָן העָרט היח 


ש ט ח ה ו(עָצט זיַך ניִשט װײַט פֿנן מאַריאַשעָן , טעלה-גרה'דיג מֹיָט װײַן 
צאָהנלאָועָן מוֹױיל אוּן אוֹיסנעֲבֹּעָנְרְיְג פֿון ויך פֿעָרלעָגעָנהײַטס-טעָנעָר): 
חּם, הם, כֿץ. 

חיה פֹּעֶשעָ וַעֶשצעָנדיָג זיִך אוֹיף אַ פֿאַטעָרשטוּל איִן היַנטעָרגרוּנד); 
זעָהט איָהר איָהם, האַ 1 אָט קאָן גאָר עֶר גאָר קײַן צװײַ ניִשט צעָהלעָן, 
האָט זיַך אַװעֶקנעָעֶצְט װיַ אַ סטאַטיָק. 

מאַריאַשעָ (מיש אַ זפֿץ): יאָ, אַ סטאַטיַק! אוֹיף שונאי ציוֹן 
נשָואָנט געָװאָרעָן . 

יעָנקעָל אַכֿט פֿעריעֶנעָן: אַ גוּטעָ רעָקאָמאַנדאַציץ. 

ר בּ אַהרן (קומט צוּ צוּ שמהה'ן): אַזֹי, רבּ שמחה, װיַלט איהר 
דאָס װעָרעֶן מיִט מיר אַ מחוּתּן } 

שט חה (מעלהגוה'נדיג): הם, הם, כץָ! דְװיַל! װאָס שיךוּ 
עֶר װיָל, עֶר טוּט, 

טמאַריאַשעָ: אַו עֶר איַז אַרײַנגעָלאָפֿעָן װיַ אַ פֿעָר'סם'שעָר -- 
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יענקעל דער שטיע 

װי אַ פֿעֶר'סם'טעֶר איז עֶר דאָך אַרײַנגעָלאָפֿעָן -- מיַר זאָלעָן געָהן מיִט 
איָהם אַהעֶר {;קאָבּ איך דאָך געָמײַנט, אַז עֶר רעָדט אוֹיס'ן װעָג, שונאי 
ישראל . װועָן חיה װאָלט מיִט איָהם ניִשט געֲוועֶזעֶן אוּן װאָלט אוּנז 
ניִשט דעָרצעָהלט, װאָלט איך-אננהַנעֶבַּמעֶלט צוּ איָהם אַלעָ חלוֹמוֹת אוּן 
װאָלט מיך פֿון אָרם ניִשט געָריִהרט:=-אנך װאָלט עָם אָנגעָנוּמעְן פֿאַר 
אײַנעָם פֿון זײַנע גלײַבֿװעֶרטעָלעָך אוּן אוֹיסנאַרץ: אוּן איך װעָל 
אײַך זאָגעָן דעָם אמת, מיַר גלוֹיבּט זיַך דאָס נאָך אַציַנֹד אוֹיך ניִשט, 

פֿרוּמ עָ: יאָ, אַז מי איִז אָריִם, זײַנעָן אַלעָ פֿון גלײַבֿעָן יחוּם , 

טאַריאַשץָ: אַז מיך װאוּנדעָרט נאָר, װאָס ס'ט'צעָך געָפֿונעֶן 
אײַנץָ, װאָס זאָל איָהם װועָלעָן. | 

ט אַ מ אַ ר עָ (לאַכֿט נעָרװעַו אֹיף) , 

חיה פֹּעָשׁעָ: שאַ, שאַ, מאַכֿט מיִר דֹעָם שירוּך ניִשט קאַליעָ. 

שמ חה: שאַ! שאַ! צעֶך צוּרעָדט ! בּהמה, פֿעֶרר ! 

חיה פֹעָשעָ (צוּ יעָנקְלעָן) : נוּ, װאָס האָסט צעֶך אַװעֶקנעָועֶצט 
אוּן שװײַגכט וי אַ חתןבּחוּר, 

יעָנקעָל: דאָס בּין איך דאָך טאַקע. 

מאַר יאַשעָ: מיַט אַמאָל איַז עֶר געָװאָרעֶן אַ שעמעָװריִגעֶר , 

תיה פ עָ ש עָ: אֹיָהר װײַסט, לאָטיָר גאָר לאָזעָן חתױכּלה אַלײַן, 
וײַ זאָלען זיַך דוּרכֿרעַדעָן . 

פֿרוּמץָ: קוּמט טאַקע אַלעָ אין סטאָלאָוץָ. זאָלעֶן זײַ זיך ראָ 
דוּרכֿרעֲרעָן. 

רבּ אַהרן: :א זײַ דאָ צוּ לאָזעָן אַלײַן 1 זײַ קאָנעָן זיך זײ. 
צעַן דאָ, אוּן מיַר וועָלעֶן זך זיַצעֶן דאָ, אֶרעֶר מיָר קאָנעָן אַלעָ געָהן אין 
סטאָלאָװועָ. זײַ װועֶלעֶן זיַך וֹשׁדעֶן זײַעֶרם, אוּן מיַר וועָלעֶן אוּנז רעַרעֶן 
אוּנזעָרם. איַך דאַרף נאָך זאָגען, ייתּן לךי, 

חֹיה פ עָשעָ: זעָהט נוּה, זאָל איך אַזוֹי געָזוּנד זײַן, װי ר2 אַהרן 
האָט מוֹרא צוּ לאָועָן זײַ אַלײַן , - 

ר 3 אַ הרן : איִך האָבּ מוֹראשְׁ וי הײַסט, איִך האָבּ מוֹרא ! 

טמאַריאַשעָ: עֶר אי = זי אוֹיף מײַנץ נאמנות . 

פֿרוּט עָ: לאָמיַר, נישטיקשה, מאַכֿט איָהם ניִשט פֿאַר אַאַ 
איִך װײַם ניִשט װאָס. װאָס נעֶוועָועָן, יו געָוועָועָן, אצינר ועָט עֶר 
װעָרעֶן אַ חתן, חתונה האָבּעֶן אוּן װעָט בּלִסְעָר װעָרעָן. ‏ - 

מאַריאַשעָ: בֹּעֶסעֶר װעָרעָן! עֶר /װועָט בּעֶמעֶר װועֶרעֶן ו געָפֿו-. 
עָן, וועֶר זאָל בּעֶסעֶר װעֶרעָן ! 


ד. פּיָנסק! , ר 95 
חיה מעָשעֵ: קוּמם, קוּמט, (צוּ טאַריאַשעַן): העָרט איָהר, איָהר 
האָט געָמאָגט גאָר בּלײַבּעֶן איַן דעֶר הײַם, 
ש מ ח ה צוּ מאַריאַשאָן) : דו שװײַנ! שװײַג! כּהטה! פֿעָרר! נעָה 
אַ הײַם ! 
ר 3 אַ הד ן (קיעָכֿצט) : אָך--אָךְ... נאָ, מילא.., ויתּן לך אלהים 
מטל השמים ומשמני האָרץ .,, (געֲהט אַרוֹים), 
טאַריאַש עָ (קועָכֿצעָנדיג): ' שװײַנ, ‏ שװײַג .., ראָםס אַלץ, (געַהם 
אַרוֹיס) , 
ש מ ח ה: בּהמה .., כּהמה ... פֿעָרֹר .., פֿעָרר ... (אָבּ). 
היה פֹעָשץָ: לאָסט נעָהעָרט, אַן אײַנעֶנץָ מאַמץ זאָל אַוֹ 
רעָדעָן! אָב). | | 
פֿרוּם עָ (געַהט אַרוֹים די לֹעֶצטעָ אוּן לאָוט אָפֿעֶן די טיר), 
חיה פץָשֵץָ (קומט צוּ און מאַכֿט זי צו), 
יעָנק עָל (איַן פֿעָרלעָגעָנהעַט, װײַם ניִשט װאָס צו טוּן טיט די העֲנר, 


-צעָמט זיִך אַראָכּ דאָם היַטעַל , דרעַהט עָם אַ װײַלעָ אַרנם, און שמײַכֿעָלט אַ פאָר 


מאָל אָבּ מיַט אַ גאַנץ פֿעֲרלעָגעַנעָם שטייכֿעָל, װעָן עֶר טועָפֿט זיַך מיָט טאַמאַועָס 
בּליִקעָן) . 
ט אַ מ אַרע (איִן גאַנץ רוּהיָג, זיצט אופֿין סאָפֿאַ אָנגעָשפּאַרטעָרהײַט, 
בַּעֶנעָגעֶנְט זײַנעָ בּליִקעֶן גאַנץ פֿעָסט אנּן װאַרם , עָר זאָל עָפּיִם זאָגעָן). 
יעָנקעָל (שטייכֿעָלט אָבּ) : עֶך, איך קאָן דאָך פֿעָררוֹכֿעָרן אַ פּאַי 
פּיראָם ‏ װועָל איך עָפּיִם בּעָקוּמעֶן דעָם לְשׁוֹן. (װאַרט ניִשט אֶבּ אוֹיף אײַן 


'עֶנִטפֿעָר, נעָמט אַרוֹים אַ פּאָרטטאַבּאַק אוּן העָכֹּט אָן צוּ דרעַהעֶן אַ פּאַפיָראָם) , 


טאַמאַרֹעָ נאָך אַ קלײַנעָם שװײַנעֶ) : איִך האָבּ נאָרניִשט נעָי 
װאוּסט , אַז אֹיָהר זײַט פֿון די שרעֶקעָריְגעָ, 
יעָנק עָל בּעָנעֶצְט דאָם פּאַפּיַראָסעֶן-פאַפּיַער מיָט דעָר צוּנט : אָט אַזוֹי, 


אָ, זאָנט אייך אַ װאָרט , 


ם אַמאַר ץָ: איך דאַרף דַעָרצוּ ניַשט פֿעָררױבֿעָרן קײַן פּאַפּיַראָס . 
יעָנ קעָל (רײַבּט אָן אַ שׁוועֲבּעָלְעָ אָן די הייזעָן אוּן פֿעַררױכֿעָר, האַרט 


/היִנְטטָר דעָר טור דעֲיהעָרט זיִך רב אַהרנ'ם ,זמרות", 


יעָנקעָל: דער פֿעֶטעֶר העָרט זיִך מאַקן צוּ, װאָס מיר רעָרעֶן. 
טאַמצֵר ץָ: עֶר װעָט ניִשט אַ סך אָנהעָרעָן. 
יעָנקעָל לאָ5ט; רױכּעָרט). 

(שװײַגעָן) . 
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ד. פּיָנסקי . 7 


יעָנְקעָל דעָר שטיַעד, א 

יעָנק עָל: איָהר... איָהר ,., איְהר'ט טאַקץ בּאַלד טײַנעָן, אַז אי 
קאָן קײַן צװײַ ניִשט צעֲהלעָן, 

ט אַמאַר עָ: אוּן איַן ד'ר'אמתן ? | 

יעָנקעֶל: קאָן איִך שוֹין צעַהלעָן איִבּעָר צװײַ אוֹיךְ. אין אַל'דין 
רוּחוֹת , װײַס איִך, די צוּנג נעָהט עָפּיִם ניִשט אַציַנדעָרט, . 

טאַמאַר {ָ: דֹעֶר פּאַפּיִראָס האָט אוֹיך ניִשט געֶהאָלפֿעָן 3 

(שװײַגעָן) . 

טאַטאַר ע (מיט אַ דוּרפֿדריַנגעָנדיָגעָן בּליִק, ווּהיג) : זאָגט מיר, פֿאַר 
װאָס איז אײַך עָפֹּעָם אײַננעפֿאַלעָן צוּ שרכ'נעֶן זיַך צוּ מיַר, אוּן נאָך 
נעֶטריִבּעֶן חיה פַּעֶשעֶן , זי זאָל געָהן , װאָס גיבֿעָר } 

יעָנקעָל: אָטאַזֹי,, אָט אַזוֹי... אַציִנד װועֶָל איַך קאָנעָן רעַרֹעֶן. 
(פֿעָרלעֶשט דעָם פּאַפּיָראָס, שטעָהט אוֹיף, װאַרפֿט איָהם אַרײַן איִן שפּײַקעָסְטעָל בּײַ דעָר 
טיָר, און העַכּט אָן צוּ רעַדעֶן איַן אוֹיפֿועָנוּנג, שטאַרק װאַרפֿעָנדיָג טיָט די העָנד). 
איָהר העָרטאָך, טאַמאַרעָ , איך.... װײָ זאָל איִך אײַך זאָנעֶן 1,.. העָ, איךיל 
פּיִך יַיִשט קאָנעָן גוּט אוֹיסדרעָהעֶן, אַ כֿװאַראָבּעָ, איִך װײַם עָפּיִם ניִשט 
אי צוּ רעָדעָן, אַז ס'זאָל עָפַּיִם זײַן .,, אֶבּעֶר איָהר'ט מיך שׁוֹין פֿעָרשטעָהן . 
איִהר העָרט'אָך,,, איָהר זאָגט מיָר, פֿאַר װאָס האָבּ איך אַװעֶקגעָװאָרפֿעָן 
די לֹעֶצטעָ צײַט אַלעָ מײַנע פּאַסקוּרנץַ שטיק } 

טאַמאַרעָ: איַך װײַם נאָרניַשט, אַזן אֹיָהר האָט זײַ אַװֹעָקי 
נעַװאָרפֿעָן. 

יעָנקעָל: װי אֹיָהר זעָהט מיך אַ איִדעָן, אַז איִך האָבּ זײַ אַװעָקי 
געָװאָרפֿעָן . 

| = מטאַטאַרץ: מסתּמא האָט איָהר געַפֿונעָן, אַז ס'איז אײַך שוֹין 

נַעֲנוּג אויפֿצוּפֿיָהר עֶן זיִך , װי איהר'ט זיַך אױפֿגעֶפֿיִהרט , 

יעָנקעֶל: נײַן, ניִשט דאָםס, איִך.. איִך... װי זאָל איך אײַך 
זאָגען + איַך האָבּ מיך פֿעָר,.. פֿעָר.. פֿעָרבײַנקט נאָך אײַך . 

ט אַ מאַ ר עָ: פֿעַרבּײַנקט נאָך מיַר ? װי קוּמט איָהר דֹעָרצוּ} ' 


י עָנ קעָל: זעָהט איִהר דאָך. אָט װײַסט אֹיָהר , אָט פֿון זינֵר איִך 


האָבּ אײַך געַטראָפֿעָן בּײַ לאה די נײַטאָרקע, אָט פֿון דאַמאָלם אָן איַז-- 


אי זאָל איך אײַך זאָגעָן ?.. איָהר זײַט מיָר עָפּיִם, װי אײַנגעָכּאַקעֶן איך 
אאַרצעֶן . איהר'ט מיָר נלוֹיבּעֶן, האַ ‏ װי איָהר זעָהט מיך לעָבּעֶן, אײַעֶר 
ול איַז מיַר נעָשטאַנעָן איַן מײַנע אוֹיעֶרעָן . איִך האָבּ געָקלאַפּט טיט טײַן 


אאַמעֶר אוּן געֶהעָרט אײַעֶר קוֹל --- ט'איָהר מיָר גלוֹיבּעָן ו 


טאַםאַר עָ: איִך האָבּ ניִשט נעֶָװאוּסט, אַז איך האָבּ אַזאַ שטאַר= 
קָּעַן קֹל. 

יעָנקעָל: נײַן, דוקא װײַל איָהר האָט אַוצ שטילעָן, עָפֹּעָם אַז 
שמיּלעֶן אוּן פֿרעַהליִבֿעָן קוֹל, עֶר איָז מיֶר עָפַּיִם אַרײַן אין ... אין,.. אַ 
צרה, אַז מי קאָן ניִשט רֹעֲדעָן!.. װי זאָל איך אײַך זאָגעָן, מיר אי 
געָװאָרעֶן אַזוֹי װאַריִם פֿון איָהֶם בּײַם האַרצעָן . איָהר דאַרפֿט'אָך װיִסעָן, 
שאַמאַרָ, אַז איך קעָן מיִך מיָט מײַרלעָך, אַװוּ -- איַך האָבּ שוֹין אַ 
סך איבּעֶרנעָקאָנט, יִסט'אָך, איִך דאַרף דאָך אײַך ניִשט דעֶר. 


האָבּ איַך ניַשט איבּעֶרגעָפֿיהלט, װאָס צב 


רֹעָ טײַדעָל אי בּײַַ מיִר נעָוונָועָן אַ שפּיַעלכֿעָל, אַ צאַצקע , אַזוֹ 
אַ שטיעפֿעָרײַ . װי זאָל איִך אײַך זאָגעָן 1 איך בּיַן אַ מעָנש פֿול מיִט 
פֿײַעָר .. 8... אַ מעֶנש פֿול מיָט פּוּלװעָר, אוּן יעֶרְעָ מײַרעָל איז פֿאַר 
טיַר געָוועָזעֶן אַ שועָבּעֶלָ. די פּוּלוועֶר פֿלעָנט זיַך אָנבֿאַפּעָן, אופֿרײַסען 
אוּן אוֹים --- אוּן מעָהר ניִשטאָ. דעֶרפֿאַר האָבּ איַך דאָס נאָך בֹּיָו יעֶצט 
ניִשט חתוּנה געָהאַט, פֿאָטש מיַר איִז שֹין צװיִשעָן אוּנז נעֶרעֶרט בּאַלר 
צװײַ אוּן דרײַסיג יאָהר , איָהר האָט עָפּיִם אוֹיף מיַר נאַנץ אַנרעָרם ... 
נאַנץ אַנדעָרם גֹעָ... געָויִרקְט , אין' בּיִן עָפּיִם בּטל וּמבוּטל געָװאָרעָן, 


חי איָהר זעָהט מיך לעֲבּעֶן , איִך האָבּ מיַך עָפּיִס רעָרפֿיִהלט אַזוֹי מאָרנע ... 


חי זאָל איִך אײַך זאָגעָן + עָפּיִם װי עֶמיִצעֶר. װאָלט טיָר געגאָסעֶן בּוֹימעָל 
אױפֿן האַרצעָן. עָפּיִם אַזוֹי פּוּטעָרדיַג װײַך, עָפּיִם אַזוֹי געָשטיָלט, װאָם 
זאָל איך אײַך אַ סך בּרײַעָן. זינד איך האָכּ אײַך געטראָפֿעָן, האָכּ איך 
טיך אָנגעָהוֹיבּעֶן צוּ שעָמעָן פֿאַר זיַך אַלײַן. 

טאַמאַרץָ: דאָס איז געָועָועָן די בֹּעֶסְטעָ זאַך, װעָלכֹֿעָ איָהר 
האָם גלָקאָנט טוּן. אוּן אוְהר האָט אַװעָקנעָװאָרפֿעָן אײַעָרץָ מעשים+ 
טוֹבים ? | 

יעָנקְעָר: אַװעֶקגעָװאָרפֿעָן! װי איָהר זעָהט מיך לעֶבּעָן. איך 
האָבּ מיַר געָזאָגְט : דוּ טראָגסט דיך אַרוּם איַן קאָפּ מיָט איָהר --- איך 
האָבּ דאָס געֲמײַנט, מיט אײַך -- טיק זײַיושץ ניִשט מעָהר קײַן חױר, 
אוּן אוֹים, בּאַסטאָ, װי קײַנמאָל גאָרניַשט נעָשאַרלאַטאַנעװועָט, 

טאַטאַרץָ: דאָס איַו ועָהר גוּט. 

יעָנקעָל: אַלץ הײַסט נוט ! איָהר װײַסט ניִשט, װי גוּט דאָס. 
איז . איִך פֿיָהל מיך נאָר וי אַ נײַעֶר מעָנש, אוּן איִהר'ט'אָך לאַכֿען, האַ! 
איַך האָבּ ניִשט אוֹיפֿגעָהעֶרט צוּ טראַכֿטעָן וועָנעֶן אײַך. די גאַנצץ צײַט: 
ניִשט אופֿגעָהעָרט . װ! אַ שאָטעָן זײַם איָהר מיַר נאָבֿנעָגאַנגעָן. אוּך 
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,28 יעָנְקעָל דעָר שמיער . 
הײַנט, וועָן איַך האָבּ אײַך נעָזעָהן אַרוּמגעָהן אַזוֹי אוֹיפֿן בּולװואַר, וי אַ 
מלפה , דאָס געזיבֿט האָט געלוֹיבֿטען אוּן די אוֹינעֶן האָכּעֶן אַזֹי חיוּת ריָג 
געָקוֹקֶט . 
טאַמאַרץָ: זעָה, װאָס פֿאַר אַ קאָטפּליטעָנטעָן אֹיָהר קאָנט 
טאַכֿעָן ! 

יעָנקעֶל: נײַן, ראָס זײַנעָן נישט קײַן קאָמפּליַמעָנטעָן. קאָמפֿי 
ליִמעֶנטעֶן טראַכֿט מעָן אוֹים, דאָס האָבּ איִך אֶבּעֶר געָזעָהן אוּן נעפֿיָהלם, 
איִך האָבּ געֲקוּקט אוֹיף אײַך אוּן,,, אוּן מײַן האַרץ האָט מיָר שטאַרק געָי 
יקלאַפּט , האָבּ איַך מיָר אַ זאָג נעָטאָן : עָה, װאָס װועָט זײַן, װעָט זײַן -- 
איִך געָה אוּן שיק חיה פּעֶשעֶן צוּ איָהר, אוּן געָטראַכֿט אוּן נעָטאָן, אוֹי, 
װעֶר האָט זיך געָקאָנט. ריכֿטעָן, אַז איָהר װעָט זי ניִשט אַרוֹיסטרײַבּעָן 
פֿון שמוּבּ , אַז איִהר װועָט נאָר ,,, אוֹי, אוֹי... עָם פּאַטוּפעֶט זיַך טיִר 
גאָרניַשט איַן מײַן מוֹח, פּלוצלוּנג מיט 7 , דאָס איַז דאָך אמת 1 
חיה פּעֶשעָ האָט'אָך מיך נישט געָנאַרט 

טאַ מאַרץָ: געָוויִם נישט. 8 נישט װאָלט איָהר דאָ איִצטעֶר 
מיט מיָר ניִשט גערעֶרט, 

יעָנקעָ 9 איהר װײַסט נישט, וי,.. װי,, װי זאָל איִך אײַך 
-זאָגעֶן 1... װי איַך בּיִן נליקליִך ! אוֹי , מאַמאַרעָ, װאָס אַרט אײַך, אֹיָהר 
-װועָט קײַן חרטה ניַשט האָבּעָן! 

ט אַמאַר צָ: הלואי , 

יעָנקעָל: װאָס אַרט אײַך, איָהר ועָט ועָהן. א; אֶבֹּעֶר עָם 
פּאַטוּפּעט זיך מיַר ניִשט איַן מח, װי גיִך דאָס און צוּנעָנאַנגעָן. איָהר 
האָט'אָך געוואוּסט, װאָס פֿאַר אַ סחוֹרה איך בּין נעָוועָועָן, װי אַזוֹי האָם 
איָהר מאַקע ניַשט אַרוֹיסגעֶטריִבּעֶן חיה פַּעֶשעָן } 

טאַ מאַר עָ: איָהר װיִלט עֶס װיִסעֶן } 

יעָנקעָל: איִך װײַם! הֹעֲהעָי 

ט אַ מ אַ ר עָ: איַך װעָל אײַך ניִשט קאָנעָן זאָנעָן, װאָס אֹיָהר האָמ 
-מיַר געֲזאָנט, 
יעָנקעָל: אַודאי ניִשט, דאָס װײַם איִך אַלײַן . 
ט אַ מ א איִהר זײַט ט שײַנעֶר , אַ קלוּנעֶר אוּן אַ גוּטעָר . דאָס 
-האָכּ איַך געֶוואוּסט, אוּן איִך האָבּ אַ טראַכֿט נעָטאָן, אַז עֶס קאָן 
געַמאָלט זײַן, אַז וועָן איָהר זאָלט אַרײַנפֿאַלעָן אין נוּטעָ, רעֶבֿטץ העָנר, 
וועֶלעֶן אײַעֶרץָ גוטץ מרוֹת נוֹבר זײַן די שלעָבֿטץָ, נוּ, אוּן איך לֹעָבּ בּײַ 
;א מומען יי 


י עָנקעָל: אוּהוּם! 

טאַ מאַר עָ: אַלײַן עָפּיִם דעֶרשלאָנעָן זיַך צוּ עָפַיִם האָכּ איַך נישט" 
נעָקאָנט, װײַל בֹּיָו פֿאַר אַנדעָרטהאַלבּעָן יאֶהרעָן האָבּ איִך געָמוּט פֿיִהי: 
רעָן די װיַרטשאַפֿט בּײַ מײַן קראַנקעָן טאַטען .. 

יעָנקעָל: יאָ, איך פֿעָרשטעָה, איך פֿעָרשטעָה. 

טאַמאַרץָ: אוּן דאָס לַעֶבּעֶן בּײַ דעֶר מוּמעָן איָז ניִשט אַזוֹי זיִם. 

יעָנקעָל: יאָ, דאָס װײַם איִך. אוֹיף דאָס האָבּ איַך מאַקץ אָבּי. 
געָועָהן , 

טאַט אַר עָ: אוּן איָהר האָט געָטראָפֿען. 

יעָנקעָל (מיט היץ): אוּן איָהר װעָט זעָהן , אַז איָהר װעָט קײַן' 
חרטה ניִשט האָבּעָן. טאַמאַרץ, איָהר קאָנט מיך נאָך ניִשט! איָהר האָט 
שטעָנדיג נעֶהעָרט, אַז איִך בּין אַ שאַרלאַטאַן,, אַ איַך װײַם ניַשט װאָס. 


- אוּן איִך לײַקעָן עֶס גאָרניַשט, איך בּיַן עָם געָועָזעָן. עָפּיִם װי אַ שר 


װאָלט געָועֶסעֶן איַן מיר, אַ מין דבּוק, אוּן װאָלט געֶשמוּפּט מיך, איך 
זאָל שאָרלאַטאַנעָװועָן. אֶבּעֶר װיַ דעֶר שר פֿלעָגט אָבּלאָועָן, פֿלעָג איַף. 
װעָרעָן גאָר אײַן אַנרעֶר מעָנש. אַו רעָר שר פֿלעָנט אָבּלאָזעֶן, פֿלעָג איַך 
געָהן אפִילוּ איַן כּית מדרש צוּ העָרעָן אַפּרק משניוֹת אָדעֶר עִין יעקב, | 
אָרעָר נעֶמעֶן אַלײַן אַ ספר אֶדעֶר אַ בּוּך איַן די האַנד, 

טאַטאַרץָ: אַזוֹי אפילוּ 1 דאָס האָבּ איִך ניַשט געָוואוּסט. 

יעָנ קעָל: זעָהט איָהר, איִך האָבּ אײַך געָזאָגט, אַז איָהר קעָנט 
מיך נאָך ניִשט, 

טאַטאַרעָ: אֶבֹּעֶר דעָר שר האָט אײַך זעָלְטעָ עלא יִז 

יעָנקעָל לאָ5): לײַדעָר, יאָ. זעָלטעָן, זעָהר זעלטעֶן. אָבּעָר. 
! לעֶצטעָ װאָכֿעָן האָבּ איִך איָהם איַן גאַנצעֶן אַרוֹיסגעטריִבּעֶן פֿון מיָף . 

טאַמאַר עָ: אוּן װי, אַז עֶר װעָט זיַך צוּריָק אוּמקעָהרעָן . 

יעָנקְעָל: אָל גאָט 0 זײַן אָרט האָט פֿעָרנוּטעָן אַ .יי . 
אַ מלאָך ! (שעֲמעֶוודיְג) : איך מײַן, איָהר . | 

טאַ טאַרץָ: אַשד איַז שטאַרקעָר פֿאַר אַ מלאָך, 

יעָנקעָל (מיט היץ) : נײַן, קײַנמאָל ניִשט, אפילוּ אין עֵין יעקב 
איַן 6 מלאָך שמאַרקעָר. 

טאַ מאַר עָ: אֶבֹּעָר טאַקץ ניִשט מעָהר װי אין עֵין יעקב. 

יעָנקעָל: נײַן, רעָדט עָם נישט, זאָנט עָם ניִשט. איך װיַל זײַן 
אַן אַנדֹעֶר מענש אוּן װעָל עֶס זײַן. ניִשטאָ מעָהר קײַן דיבּוּק איַן מיר. . 
עוּן אוָהר װעָט זײַן מײַן כּשר'ץָ מזוזה, טײַן שיר הּמעלוֹת, אוּן אַלעָ. 


30 | יעָנקְעָל דעָר שט;ַער. 


ישדים , אַלץָ מלאכי חבּלים װעָלעֶן אַנטלױפֿעָן פֿון טיר .., העָהעָהץָ. . 

טאַטאַרעָ: איך װעָל מיך סטאַרעָן, 

יעָנק עֶָל: דאָס װעָט איָהר גאָרניִשט דאַרפֿען, 

טאַטאַרץָ: אי נאָך בַּעֶסעָר, 

יעָנקעָל: אי אָבּגעָמאַבֿט } | 

טאַטאַרץָ (קוּקט אֹיָהם אַ װײַלץ שאָוף אָן): אָבּגעֶמאַבֿט, 

יעָנקעָל: איַז -- אַהאַנר} | 

ס אַ ם אַ ר עָ (געֲבּעָנדיָג איָהם די האַנד) : נאַט אײַך די האַנר. 

יעָנקעָל (שאָקעָלם אֹיָהר קועָפטוג די האַנר) : אַה, איז גוּם ! 

טאַטאַרֹץָ (טיש אַגעָלעֶבֿטעָר): אוּ, דריקט ניִשט נוּר אַוֹי! 

יעָנקעֶָל: אַך, טאַמאַרץָ, איָהר װײַסט נישט, װאָס איך פֿיִהל ! 
יאֵה !... אֹיָהר העָרט אָך, איִך װעָל אײַך עָפּיִם רעָרצעָהלעָן , איָהר זאָל 
זיַך נאָר ניִשט בּעֶליִַדיְגעֶן, איָהר העֶרט אָךְ ,, אײַנמאָל איז די פּוּלוועֶר 
געָנאַנגעֶן מיִט אַ שועֶבּעָלְעָ... העָהעָהעָ... איִך מײַן, איִך בּין אײַנמאָל 
:געָגאַנגעָן מיַט אַ מײַרעָל -- אָט פֿוּן מײַנעָ אַמאָליגעָ מײַדלעָך. געָגאַננעֶן 
זײַנעָן מיַר צוּם װאַלך --- איָהר קאָנט שוֹין פֿעָרשטעָהן, העָהעָהעָ.. 

ט אַ ס אַ ר עָ (שוידעָרט אוֹיף), 

יעָנקעָל; זי איז געָוועֶזעֶן אַ שײַן מײַדעָל אוּן כּלוֹמרסְט אַן אַנ. 
שטעֶנדיְגעָ און האָט אַ לאַנגעָ צײַט ניִשט נעָװאָלט נעָהן מיַט מיָר אַלײַן 
שפּאַציַערעֶן איַן װאַלר . דאָס האָט מיך שרעָקליִך גערײַצט, אוּן שטענריָג 
וועָן איִך פֿלעָג מיִך מיִט אֹיָהר צוּנויפֿטרעָפֿעָן, פֿלעָג איִך מיך פֿיִהלעָן 
װי אַ װיִלדעָ חיה. בֹּיַז עֶנרליִך האָט זי אָבּגעָלאָזעֶן איָהר עקשנוּת אוּן איז 
אַװעָק מיָט מֹיָר אין װאַלד, אייפֿן נאַנצעָן וועָג האָט אין מיִר אַזוֹי מאָרנץ 
געָקאָבֿט דאָס בּלוּט, אוּן אַז מיַר זײַנעָן צוּנעֲקוּמעֶן צוּם װאַלר, האָט מיר 
עָפּיִם אַ שלאָג נעֶטאָן איִן קאָפּ, אוּן איך האָבּ זי אוֹיפֿגעהוֹיבּעֶן אוֹיף מײַנץ 
העָנד און אײַנגעַגעֶסעֶן זיַך איַן איֵהר קלײַר מיִט מײַנץ צײַנעָר, אוּן האָבּ 
אַזױֹי געֶשריִען אוּן געֶבֿראָפּעָם וי אַ װיַלדעָר חור אוּן בּיִן אַרײַנגעלאָפֿען 
איִן װאַלר ,, 

טאַמאַױעָ (צִיטעָרנדיָג אין גאַנצעָן קעָרפּעָר) : פֿױ, פֿו ! צוּ װאָס 
רעֶרצעהלט איָהר מיַר דאָס 4 צוּ װאָס דעָרצעָהלט איָהר מיָר דאָס } 

יעָנקעָל: צוּ װאָס דעָרצעָהל איִך אײַך דאָס + (מיט אַ פֿעָרכֿאַפּטטן 
אֶטעָם). צוּ װאָס דעָרצעָהל איִךְ אײַך דאָס ‏ װײַל איִך פֿיִהל, אַז איך 
װאָלט אײַך אוֹיפֿגעָהוֹיבּעֶן אַציֵנֵד אוּן װאָלט צוּשריַעֶן זיִך .. אוֹי, אַזוֹי צוּ- 
שריַעַן זיך! 


ד. פינםקל . 

מאַטאַרץָ: װאָס!ּ! װאָס}! 

יעָנקעָל: װײַל איך פֿיִהל, אַז איַך בּיַן יעֶצט אַן אַנרעֶר מעָנש 
געָװאָרעֶן, אִי, איָהר פֿעָרשטעָהט, איִך װאָלט זיַך יעָצט צוּשריַעָן, אַקוּראַם... 
אַקוּראַט וי איַך װאָלט עָפּיִם אַראָבּגָװאָרפֿעָן פֿון מיַר אַ גאַנצץ טשא, 
עָפּיִם אַ זאַך, װעָלכֿעָ האָט אַזוֹי געָדריִקט אוֹיף מיַר , אוֹי, מאַמאַרץָ, װעֶן 
איֵהר װאָלט געֶוואוּסט .., (רבּ אַהין עֶפֿעָנם אוֹיף די טיר), 

ר כּ אַ ה ר|: װאָס, אֹיָהֶר האָט נצָך אַלץ ניִשט אָבּגעֶרעָרט? 

יעָנקעָל: אָבּגעָרעֶָרט! אָבּגעֶרעָרט ! 

רב אַהרן (צוּ די איבּריַגעָ איַן סטאָלאָװעָ): נאַ, איָהר קאָנט אַלעָ 
אַרײַנקוּמעֶן . (צוּ טאַטאַרעַן): מיָר האָבּעָן דאָרטעָן דעָרװוײַלץָ נאָך געָסט , 
רפֿאל איַן דאָ מיִםט רבקהץ, (חיה פֹּעֲשׂעָ, מאָריאַשעַ, שמתה, פֿרוּמעַ, רבקה 
און רפאל קוּמעָן אַרײַן) , 

ר כ ק ה: גוּט װאָך אוּן מזל טוֹב! 

רכּ אהר|; װאַרט, צוּעֶרשט װעָלעָן זײַ מקבּל קנין זײַן, װי בּײַ 
איִדעֶן פֿיִהרט זיִך, דעֶרנאָך װעָלעֶן מיַר זײַ אָבּגעֶבּעֶן ,מזל טוֹבי אוּן מאַ. 
כֿעֶן אַ ,לחיים' .., (צוּ פֿרוּטעָן): וואוּ איִז מײַן רוֹיט טיכֿעָל } 

פֿ - י מ עָ (נעֵהט אַרוֹיס נאָך דעָם רוֹיטעֶן טיכֿעָל). 

ר כ אַ ה ר | (נאָך איָהר), 

היה פ עָשץָ: נוּ, װאָס זאָגט מעֶן דעֲרֹצוּ 1 האָט זיך מיַר דאָס 
נאָר געָחלוֹמט, אַז איַך װעָל הײַנט גאָר זײַן אוֹיף אַ קבּלת קנין , אוּן איִך 
װעֶל זײַן די שרכנטע , אוּן װאוּ אוּן בּײַ ועָמעֶןְ!ָ! : 

ש מ ח ה (צוּ יעֶנקלעָן) : דוּ .. דוּ ,. טוּ אָן ס'היַטעָל!,.. גוֹי! גוֹי ! 
אָהן אַ היִטעַל גאָר ! 

מאַריאַשעָ: קײַן גרעֶסעֲרעָ עברוֹת האָט עֶר בּײַ איָהם ניִשט 
געָפֿוּנעָן, קײַן גרעֶסעָרעָ. 

יעָ נקעָל (געֵהט צוּ זײַן פֿריַעֲרדיִגעֶן זיַץ, נעָמט דאָרטיַן ראָס היַטעָל 
אוּן טוּט עֶס אָן טיָט אַ פֿעָרלעָגעָנעָם שטײיכֿעָל) י 

ר ב ק ה (צוּ יעֶנקלעָ) : איז װאָס, איַן געָהם איָהר טאַקע װעָרעַן 
אַחתן } 

- יעָנקעָל: אָט װי איָתר זְעָהט, 

ר פא ל (שטעָלט זיַך צויִשעֶן יעָנקלעֶן אוּן רכקה'ן): אָט אַזי, האַ, רב 
יעַנקעָל -- איִצטעֶר דאָך, רכּ יעָנקְעָל, װי? -- איַצמעֶר װעָט אֹיָהר 
װעָרעֶן אַ סטאַטיִק, העָהעָהעָ... 

רב ק ה : נעָה, מי פֿרעָגט בּײַ דיַר ניִשט, װאָס עֶר װעָט װעָרעֶן. 
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יעָנְקְעָל דעֶר שטיער. 


. מאַריאַשץָ: אַכטאַטיק. עֶר -- אַ סטאַטיַק. נעָפֿונעֶן, װעֶר 

פ'זאָל וועָרעֶן אַ סטאַטיִק, 

ר פ א ל (לאַכֿט) , 

ש מ ח ה : שװײַג , שװײַג ! כּהמה , פֿעָרד ! עֶר'ט װעָרעָן! פֿאַר װאָס 
זאָל עֶר עָפּיִם ניִשט װעָרעֶן? דוּ נאָר רעָדעֶן ! | 

ר ב ק ה (צוּ רפאל'ן) : װאָס'ט'צעָך אַװעֶקגעֶשטעָלט פֿאַר די אויגעֶן 
מיַט דײַן ציַנעֶנעָם בַּעֶרדעֶל אוּן היִרזשעָסט װי אַפֿעָרד. נֹעָה אַװעָק 
פֿון מיר , 

י עָנקעֶל יל צוּגעָהן צוּ שאַמאַרעָ. 

ר ב ק ה פֿעֶרשטעָלט איָהם דעָם װעָג): עָפֹּיִם אַזוֹי פּלוּצלוּנג, גאָר 
פֿון העָלעֶר הוֹיט, װאָס עָפּיִם מיט אַמאָל} 

יעָנקעֶל: די בּעֶשעָרטעָ איַז געָקוּמעָן, איַז געָװאָרעֶן מיַט אַמאָל. 

ר פ אל (שטעָלט זיך װיַעדעֶר צװיַשעָן רבקה'ן אוּן יעֶנקלֹעָ): רי בֹּעַי 


שעֶרְטץעָ, העָהץָ... העֶלפֿעָן קײַן טענוֹת נישט. אי אַלעָ טײַדלעֶך און 


װײַבּלעֶך אָן אַ זײַט אוּן --- פֿאַרטיג, העֲהעָהעָ יי 
יעָנקעָל געָהט צוּ צוּ טאַטאַרעָ). / | 
ר ב ק ה (צוּ דפאל'ץ) : װעֶסטוּ אָבּטרעֶטעֶן פֿוּן מײַנע אוֹיגעָן ז שי 


2 
יי הנעט = ר כּ אַ הרן אוּן פֿרוּמעָ (קוּמעָן אַיײַן). | 
ר כּ אַהרן (מיט אַ רוֹיטעָן טוּך און האַנד) : אַציָנד וועָלעֶן זײַ מקבּל 


קנין זײַן אוּן נאָכדעָם וועֶלעֶן מיַר זײַ אָבּנעבּעֶן אײַן אמת'ן ,מול מוֹב" אוּן 
מאַכֿעָן לחיים" אוּן פֿעַרבּײַסעָן, אוּן זאָל זײַן טאַקע מיַט מזל אוּן וי גאָט װיל. 
(װיִקעָלט אַרוּם דאָט טוך אַונּם האַנד אוּ' לאָוט צװײַ בּועָנעָן. אײַן בּרעָג נעָמט 
יעָנקְעָל , דעָם צװײַטעָן טאַמאַרשָ, ‏ זײַט װיַסעָן, אַז יעֶצט זײַט איהר חתן: 
כּלה פֿאַר גאָט און פֿאַר לײַטען אוּן זאָל זײַן מיַט מזל אוּן מיִט גליִק. 

אַלץָ: מזל טוֹב! מזל טוֹב ! בּעֲנריִמעָן זיִך אײַנעָ די אַנדעָרשָ , 

פֿרוּמץָ: אַציַנד קוּמט אין סטאָלאָועָ, קוּמט, מחוּתּנים ! (געֵהט 
אַרוֹים, נאָך אֹיָהר ובּ אַהון). 

ש מ ח ה (צוּ יעֶנקיעֶן); אַציַנד בַּיִזטוּ אַ חתן ... אַ חתן ... (מיט טרֹעָי 
וּע). זײַ אַ מעָנש, מײַן זוֹהן,,. סטאַרץ זעֶך... סטאַרע זעָך... װאַרף 
אַװועֶק דײַנץ שלעָבֿטץ שטיק... װאַרף אַװעָק... אַו ניִשט, 'עָט ײַן אַ 
בּיַטערעֶר רחמנות אוֹיף אֹיָהר .,, אוֹיף טאַטע-מאַמעָן האָסטוּ קײַן רחמנות 
ניִשט געָהאַט, האָסט געֲװאָלם בּעֶנראָבּעָן טאַטעָ:מאַמעָן, פּטוּר װעָרעָן 
פֿון טאַטץָ-מאַמעָן.,, אַז װאָס װאָבּיך געֶקאָנט מאַכֿעָן 1... אֶבֹּעֶר אוֹיף 
איהר זיאַ רחמנות . . , װאַרף אַװעָק דײַנץ שטיק.,. װאַרף אַװֹעָקייי 


= 


בי "יק 6" 
י ייא 


ר. פּיַנסק! . 33 
יי : 5 אי גי קינדר... אוֹיסגעָריִסעֶן װעָסטוּ בּײַ מיר 
רשָוי.. אֹיָהר וועָליך רי + 2 
יא עָלֹך דיַר ניִשט שװײַגעָן .. . װעָלֹך דיר נישט 

(4} 8 ר : יט י 
יֹאַשֵץָ: װאָסטצעָך צױררשנ'ט+ פֿאַר איֵהם ה 
דרשוֹת ! (װײַנש. עֶר װועָט = יי דצ 
שִמחה : שװײַג! שװײַג ! בּהמה! 
יעָנקעָל (יעָריָהוט): עָס'ש שו 
8 ): עָ | זײַן נוט, מאַמץָ! עָס'ט שוֹין 
חיה פֹעַשׁע: יט או 
: עָ: אָט עָר'ט אף זיך נעָמען אֵַיאַך. ו 
פֿעָרגעָהן דאָס שפּיעלונקען. א די יא הי 
ש מ ח ה : : 
(צוּ טאַמאַרעָן) : דוּ אַ כֹּשר קינד, מײַן טאַכֿטער. איד. . 
מיִט דיַר. איִך שטעָנדיַג האַלטען מיִט ריר ,.. יי 
9 ר וּ ט עָ בַּעֲונַוש זיִך אין טיִר): קומט שוֹין, : 
(טאַריאַשעָ , חיה פּעֶשע און שטתה געַהעֶן , | מהותנים 0 קומט שוֹין . 
: ר פ אל (געַהט אוֹיך צוּ דעָר טיר { דעֲרועָהעָניִג, או רבקה געָהט נישט 
בּלײַבּט עֶר אוֹיך, צוּ רבקה'ץן) : 3 
, ױ רנקה'ן) : נוּ, קוּם דאָך, װאָס שטעָהסטוּ דאָ, ר 
אפשר וויִלעֶן חתן-בּלה בּלײַבּעֶן אַלײַן } : אי 
רב ק ה: װאָס זאָגט איָהר צוּם פֿרוּמאַקס קאָפּ! האַהאַהאַ,.. 
ר 9 א ל: אֶבֹּעֶר דוּ זעָהסטאָך , אַז זײַ וויַלעָן בּלײַבּעָן אַלײַן , 
רבק ה: האַהאַהאַ ... װײַסט איָהר װאָס, טאַמ; 1 
עו אָס, טאַמאַרץָ} לאָימיִר אונז 
ר פא ל: אַ, װאָס! דאָס רעָרט זי בּל יאר * 
1 י בּלוין אַזוֹי, זי װעָט אָך פֿאַר מיר 
קײַן צלָהן יועָק ציבּעֶלץָ ניִשט נעָמעָן. אע 
רֹ 
בק ה: נאָך װיָ! אפילוּ אוּמזיסט גיבּ איך די ני נור 
| אל אֵה, נעָה שוֹין, געָה ! װיִלסט גאָר ניִשט פּטוּר וועֶרעֶן 
פֿוּן מיָר , העָהעָהֹעָ .. מיַר װועֶלעָן זיך שׁוֹין עֶלטעָרעָן, העָהעָהעָ יש 
רב ק ה: דאָס וועָלעָן מיַר שוֹין אַ סימן האָכּעָן. אוֹי, דּ מיט דײַן 


זיִסיִנקעָן געָלעֶבֿטעָרל אוּן מיט דײַנץ ליעבּהאַרציַנע פאָה'קעָלעֶך אוּן חיות'רי, 


נעָן בּעֶררעָלץָ... 
ר פא ל וֹת 
(עָרגסט) : וועָגעֶן מײַנע פַּאוֹת טאַרסטוּ אזוי 
װאָס בּיֵוטוּ אַ גוֹיה, װאָס ; יי יי 


ר ב ק ה; װעָסְט מיך נאָך אַרײַנטרײַכּעָן איִן שטר, װאַרט! 


יענְקעָל דֹעָר ש יֶץ . 


הינפה - 


ר פ א ל: אוֹי, װאָס איַז דאָס פֿאַר אַ וועֶרטעֶר ! אוֹי, זאָל גאָט ריך 


ניִטט שטראָפֿעָן פֿאַר די רעַר! 
פֿרוּ מ עָ (איִן טי : נוּ, װאָס קוּמט איָהר ניִשט ? 


ר ב ק ה (געָהט צוּ דעָר טור) : אין נוּ װאָס! טאַמאַרעָ, װעֶט איָהר 
זיַך בּײַטעֶן 4 האַהאַהאַ,.. (נעָהט אַוֹים). 

ר 5 אל נאָפֿגעַהעַנדיג נאָך איהו : װאָס זי קאָן אַמאָל 8 זאָג מוּן, 
אַ} (געַהט אַוֹים אנּן מאַכֿט צוּ די טיָר). 

יעָנקעָל, װעֶלכעָר איָו געֶשטאַנעָן די גאַנצעַ צײַט אוּנגעָרוּלדיג : איך 
זעָה, אַז איָהר האָט זיִך דעָרטראָקעָן פֿאַר דאָס, װאָס איך האָכּ אײַך 
פֿריַעָר דעָרצעָהלט . אפטר האָבּ איך טאַקץָ געָטאָן אַנאַריַשקײַט, האָבּ 
ניִשט געָראַרפֿט נאָר דעֶרצעָהלעָן, אי װעָל איך דאָס טאַקע מֹעָהר 
נישט מאָן. 

טאַטאַרע (מיִם זיִדען) : איַך בֹּעָם אײַך טאַקץ, דעֶרצעָהלט מיַר 
נאָרניַשט פֿון די זאַכֿעָן, איִך װיָל פֿון גאָרניִשט װיִסעָן. איך װיָל דאָ 
ניִשט העָרעָן, איַך קאָן דאָס ניִשט העָרעָן . 

יעֶנקעֶל (װאִום): מֹעָהר נישט, מֹעָהר קײַנמאָל ניִשט, מֹעָהר 
זועָט איָהר ניִשט בּעָקוּמעֶן צוּ העָרעֶן פֿון מײַנץ אַלטץ זאַכֿעָניִסעָן. 

טאַ מאַרץָ: איַז נּט. איך בֹּעֶט אײַך זעָהר, 

יעָ נק עָל: אוּן זעָהן אַ ודאי ניִשט. איך פֿיִהל, אַז איִך בּיַן אַצינד 
גאָר אַן אַנדעָר מעָנש. 

טאַ מאַר ץ: איַז אַ וראי נוּם, מעָהר װיַל איִך נאָרנישט, 

יעָנקעָל: זײַט איָהר ניִשט טעָהר בּרנוז 

טאַטאַר {ָ: איך בּין'ס ניִשט נעָועָזעָן, אֶבּעֶר עֶס האָט מיך == 

יעָנקעָל (נעָמט ױ אָן פֿאַר דעָר האַנר) : שיק ניִט אַ שטײַבֿעָל. 


א טאַטאַרעָ (לוּסטוג) : אפיל אַלאַך. 


: 


היה פעָשץָ פוּן הינשעָר דעָר טיר) : חתױכּלה! חתןיכּלה ! 
יעָנקעֶל: מיר קוּמעָן, טיַר קוּמעָן! 

ם אַ ט אַר ץָ לוסטיג) : עָפֿעָנט אוֹיף די מיַר, מאַכֿט אַ װאַרץָ! 

חיה מעָשׁעָ(נָפֹעֶנט אוֹיף די טיָר, העַכֹּט אָן צוּ פאַמשעָן איִן ד! העָגר 


און מאַנצט אוּנטעֶר) : מאַכֿט אַװאַרץָ, מזל טוֹב! מאַכֿט אָ װאַרץ, טזל מיֹב! 


יי טאַגעם אַרײַן און ציִטעֶר אוּן בעָנלײִַם אַװיס מאַטאַועָן מיָט יעָנקלעָן, אוּנטעָר 
רעַם מאַקא פון די װעָיײער) ; טאַכֿט אַװאַרץ, מול טוֹב! 
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אין אַ יאָהר אַרום , 

-דאָס עֶסציִמעָר בּײַ יעָנקלעָן איִן הוֹיו. איַן דעָר היַָנטעָרװאַנר אַ סיָר, 
-װעָלכֿץ פֿיָהוט צנּ דעָר גאָס אוּן דעָר קיך און צנּם לעַריִנעָן ציַטעָר , 
-איִן דעָר ליַנקעָר װאַנד ד! טיָר צוּם שלאָפֿציַטעָר, איִן דער רעָכֿטעָר 
װאַנד צווײַ פֿעָנסטעָר מיָט װאַזאָנעָםס אוֹיף זײַ. צװיַשעָן ר! פֿעָנס. 
-טעָו אַ ציָראַטעֲנעָ קאַנאַפעָ , פֿאַר װעָלעָר עָםס שטעֲהט אַ קײַלעָפֿי 
דיָגעֶר פֿלוְנעָלטיִש , איַבּעָרגעֶדעָקְט טיַט אַ טוִשטוּך . פֿגּן בֹּידעָ װײַי 
יטעָן פֿון דעָר קאַנאַפּץ צנּ צװײַ שטוּלעָן, אוּן צו אײַן שטוגל פֿון 
-בּידְעָ זײַטעָן טיִש. ועָכֿטס פֿון דער אַװױסנאַנגס-טיָר אַ גלעָועָרי 
שואַנק טיט אַ גלאָזטיָר, װעָלכֿץעַ איַן פֿעָרפּנצט פֿון איַנװעַניַג מיִם 
פֿאָרהאַנגלעָך , פֿון היִנטעָר װעָלכעָ עֶס קוּקעָן אַרױֹױים אוֹיף די אוֹי. 
בּעֶרסטע פּאָליִצעָם דאָס גלאָזװאַרג אוּן אוֹיף די אנּנטעָרסטע עָטלי 
5ץ ספוים און בֹּיַכֿעָר. ליַנקס פֿון דעָרזעָלבּעֶר טיָר אַ גרוֹיסעָו 
: װאַנדזײַגעֶר . . איַן דעָר לְיִנקְעֶר װאַנד האַרט בּײַ דֹעָר היַנטעָרװאַנד 
אַ גרויסעָר קאַכֿעָלנעָר קאַטיַן, פֿאָונט בּײַ דַעֲוועֶלבֹּעֶר װאַנר 
שטעֲהט אַ קאַמאָד , איִנּעָוֹגעָדעָקְט מיָט אַ טיַשטיכֿעָל, איַכֹּעָר רעָר 
קאַמאָד הײַנגט אַ שפּיַענעֶל . אִוֹיף דעָר קאַטאָד לוֶענט אַ בּוך אנן 
שטעַהעֶן צװײַ אוֹיסגעֲפוּצְטעָ מעֲשעָנעָ לײַכֿטעָר, אוַבנּעָוֹץ טיֵש 
-היינגט אַ שײַנע פּאָרצעָליַעֶנעָ הײַנגלאָטפּ. - אנִן ציָמעָר העָרשט אַ 
: גרוֹיסעָ רײַנקײַט אוּן אָרדנונגג. דאָס מֿעֲנֹּעָל אין פֿננקלעַנדיַנינײ, 
-ד! פּאָדלאָנע איִן פֿריִשׁ נעָװאַשעָן . איַן ד! פֿעָנסטעָר לײַכֿם אַוײַן 6 
א העָלעֶר זוּטעָרטאָג, 


6666 רדה 


ש יעָנקעָל רעָר פמיַער. 


= 


ייו ויפ 


פּאַ ט אַר עָ (ליענט אוֹיף דעָר קאַנאַפּץ אוּן שלאָפֿט), 

יעָנקעָל (מיִם דעָם אַרבּײַט.פֿאַרטוּך אַווּם זיַך , עָפֹעֶנט פֿאָרופטוג אויף 
ד! פוָר אוּן קוּמט אַוײַן . זײַן פֿעָררױכֿעָרט געָזיבֿט שײַנט פֿנן אַ גליַקל!כֿעָן שטײיכֿעָל.. 
עָר שמעָהט אַ װײַלעָ אוּן בּעָוואוּנדעָרט די שלאָפֿעַנדינץָ מיט נרוֹיסעֶר ליַעבָּ, מאַי 
כֹעֶנדיג צוּ אֹיָהו גויַמאַסעָן מיַט די ליַפעָן, װן עֶר װאָלט זו געָװאָלט קוּסעָן . 
דעָונאָך געֵהט עָר צוּ אוֹיף די שפּיץ פֿיַנגעֶר צוּ דעָר קאַמאָר, געָמט דאָס דאָרמץ. 
ליַענעֶנדיִגץָ בּיַכֹֿעָל, נעָהט צוּ צוריק צו דֹעָר קאַנאַפּץָ, לאָזט זיַך אַראָבּ אויף. 
ד'ר'עֲרד נעָכּעֶן טאַטאַעָם ציקאָפּעָן, עָפֿעָנט אוֹיף ראָס בֿיכֿעָל אגן לַיַעָנם) . 

מאַטאַרץָ (שטועָקט אוֹים די האַנד און נלעָם אֹיָהם אינּעָן דאָס 
האָר) . 

יעָנק עֶל (שפּר!ִננט אויף אוֹיף די קניַע): האַרצוּניו, דוּ שלאָכסמ. 
גאָר ניִשט ז 

מאַ טאַר עָ: האָסט מיך אופֿג עָוועֶקְט. 

י עָנקעָל: אַזאַ בֹּעֶר, װי איִך בּיַן ! איַך האָבּ דאַכֿט זיך אַלץ נֹעָי- 
מאַפֿט אַזוֹי שטיִל, 

טאַמאַרעַ: אַז דוּ האָסט זיך אַראָכּגעָלאָזעָן אוֹיף ד'ר'עֶרר, האָבּ 
איִך דיַך דעָרפֿיִהלט , 

י עָנקעָל: פֿעָרשטעֲהסט, קײַן אַרבּײַט איַן גראָר ניַשטאָ, טאָג 
איִך דאָך אַרײַן צוּ מײַן װײַבּעָל, 

טאַטאַרֹץָ: האָבּ איִך לאַנג געשלאָפֿען + 

יעָנקעָל: אַן אַנדעָרטהאַלבּעָן שעה. אַציָנר שן היײַ אַ 
זינעֶר, 

טאַ מאַר {ָ: אַזֹי לאַנג בּיִן איִך געָשלאָפֿעָן ! 

יעָנקעֶָל: װאוֹיל בּעָקוּם'ס דיַר, דוּ דאַרפֿסט'אָך שלאָפֿעָן פֿאַר 
צװװײַעֶן --- פֿאַר זיַך אוּן פֿאַר דאָס נפש'ל אָט אַָ דאָ אָ. (בּעװײַום אױף 
איהו בּוֹיך) . העָהעָהעָ... בּאַלר װעָט עֶס אַרוֹיסקוּמעֶן אוּן מאַכֿעָן ‏ ,קאַנײ 
יאָאוּ, קאַניאַאוּ, קאַניאַאו,. " (מאַכֿט. נאָך אַ קלײַן קינר'ם װײַנעֶן). 

ם אַ ט אַ ר עָ (נעָהניִצט): אַ, איך בּיִן נאָך שלעָפֿעָריָג , 

יעָנקעָל: איז װאָס װעָט עָם זײַן: אַ איַנגעָל אָרעֶר אַ מײַרעָל ! 

טאַמאַר עָ: װאָס עֶס װעָט קוּמעָן, װעֶסטוּ טוּועָן אָננעֶמעֶן פֿאַ 
א נוּמעֶן נאַסט, 6 

יעָנקעָל: נאָך װאָס פֿאַר אַ טײַעֶרעָן נאַסט! אַלץָ קאַכֿלעָן װעָל 
איך אוֹיסבּרעָכֿעֶן . אֶבּעֶר נלאַט װאָלט איַך געֶװאָלט װיִסעֶן .= 

פאַמאַר צָ: װעָסט שוֹין װיִסען. 


ד, פּיַנסקי, 80 


יעָנקְעֵל: פֿעָרשטעָהסט , טאַקעָ װאָס עֶס װעָט קוּמעָן . װעָט זײַן 
א טײַעָרעֶר גאַסט, אָבּעָר װעָלעָן װאָלט איַך נעָװאָלם --- אַ איִנגעָל! עָפּיִם, 
פֿעַרשטעָהסט , אַ איִנגעָל איִו גאָר אײַן אַנדעֶר זאַך , 

סאַמאַר עָ: איך װײַס שֹין, איַך װײַם שוֹין, איִך האָבּ עֶם שוֹין 
נעֶהעָרט , 

יעָנקעָל: עָפּיִם אַ איִנגעָל --- אַ יונג מיִט בּײַנעָר . פֿעָרשטעָהסט, 
אַ מײַדעָל איז אוֹיךך חס ושלוֹם קײַן שפּאָרעָווריִנעָ סחוֹרה ניִשט, אֶבּעֶר אַ 
איִנגעֶל איַז דאָך נאָר עֶפּיִם אַנרעָרעָ װעָרטעָר. עָפּיִם שיאַטל, אַיאָלד, 
אַיוּנגאַטשל., הֹעָהעָ.. 

טאַמאַרֹץָ: אי דאָ נעָװעָעָן חיה פּעָשץָ}+. 

יעָנקעָל: נײַן, זי אי נאָך ניִשט געֶװעָועָן. 

טאַטאַר ץָ: זי זאָל מיר עָפּיִם בּרײַנגעֶן אַ נוטץ דיַענסט. 

יעָנקעָל: יעָרעָ ריִעגסט װעָט שוֹין זײַן אַגוּטץ בּײַ דיִר אין די 
העָנר , 

ט אַ מ אַר {ָ (טיט לאַסקע): דוּ האַלסט אֶבּעֶר פֿון דײַן װײַבּ אַ היִבּט 
בּיִסעָל, 

יעָנקעָל: און װעֶר האַלם ניִשט פֿו מײַן װײַבּוּ מי זאָל אוֹס. 
פֿאָהר עֶן מרינות .., 

טאַטאַרֹץָ: איך װעָל מיך אַזוֹי אָנהעַבּעֶן איִבּעֶרנעָמעָן, 

יעָנקעָל: דאָס מאָגסטו גאַנץ רוּהינ, 

טאַמאַרעָ: אוּן איַך װעָל װעָלעָן אַ טעָלעָרל פֿון היִטעָל. 

יעָנקעֶל: װעָל איך שמיַעדעָן אַ גרוֹיסץָ, גרוֹיסץָ לײַטעֶר, פֿון 
דעָר עָרד כּיָו צוּם היִטעָל, אוּן װועָל ריִר קריַגעָן ראָס טעָלעָרל, 

טאַמאַרץ (גלעָט אֹיָהם אינֹּעָרְן קאָפּ, בּוינט זיַך צוּ איָהם צוּ אנ ניִט 
איָהם אַ קוּס אוֹיף די ליפעָן) . 


יעָנקעָל (אַפּט וי אַרוּם סֹיט בֹּײַרעָ העֲנר אוּן קוּסם וי שטאַרק אנ 
לײַדעָנשאַפֿטליך) . | 


ט אַ מ אַר עָ (לעַגט זיִך צוּריִק אַװעָק און קוּקט איָהם אָן אַ װײַ"עָ טיַע 
ישסקע): װײַסם, איך װאָלט נאָר געֶועָועָן א בעלן אוֹיף אַ גלעָועָל 


{ װאַרטס, 


יֹעָנק עֶל שפּיַנגט אוֹיף) : איָז העָרסט, איָו װאָס שװײַנסטו! איז 
אײינס, צװײַ, דרי אוּן עֶס װעֶָרט ! (לאָזט זיך צג רעָר טיד), 


טמ אַרי אַש עָ (קומט אַרײַן , מאַכֿעָנדיִג אַ זאָק) . 


יעָנקעָל דעָד שטיָער, 

יעָנקעָל: אָט איַז די מאַמץ אוֹיךְ . זי האָט דעֶרשמעֶקט, אַז אין 
געָה שטעֶלעֶן דעָם סאַמאָװאַר , 

מאַ ריאַ שׁעָ אָנגערוּקְש): אַ וראי האָבּ איִך דעָרשמעֶקְט, איַך דאַרן 
טאַקע נוֹיטיג דײַן מײַ. | 

יעָג ק עֶָל: טאַמאַרעָטשקע, קאָנסטוּ מיָר ניִשט זאָגעָן, װעֶן װועָט 
זיַך די מאַמע אוֹיפֿהעָרעֶן צוּ דוֹיעָן } | 

מאַוריאַשעָ: געָה שׂוֹין, נעָה שוֹין, שטעָל שוֹין דעָם סאַמאָװאַר. 

יעָנקעֶל (אַ5ט): אַי, אַ בּײַוץ מאַמע ! (געַהט אַרוֹים), 

טאַריאַשֶעָ (עָצש ויַך אוֹפֿין שטוּל צוּקאָפּעָנֶם בײַ טאַמאַועָן): 
װאָס מאַבֿסטוּ? 

ם אַם אַ ר עָ: איִך נעָם מיך איּבּעֶר בּײַ מײַן מאַן . 

מאַר יאַש עָ: בּײַ איָהם איבּעֶרנעָטעֶן זיך ! בּײַ איָהם אוּן בײַ זײַן 
טאַטעָן קאָן מעָן זיִך טאַקעָ אַ סך איבּעָרנעֶמעָן. 

טאַטאַרץָ: װאָס קאָנט איָהר זײַ אַלץ ניִשט מוחל זײַן, שװיַגער 1 

מאַריאַשעָ: אוֹיךְ מיַר מעֶנשעָן! זײַ זײַנעָן דעָן מעָנשעָן 1 דעֶר 
טאַטעָ װאָלט אַװעֶקגעֲנעֶכּעֶן זײַן נשמה דֹעֶר גאַנצעֶר װעָלט אוּן אוֹיף זײַן 
װײַבּ קאָן עָר ניִשט מעָהר װי בּלאָזעָן זיך אוּן שרײַעֶן . אוּן דעֶר זוּהן ... 

טאַמאַרץָ: װאָס אי דֹעֶר זּה } 

מאַריאַשׁץעָ (מאַכֿט אַװעָק טיט דעָר האַנד): מילא, ניִשטאָ װאָס צוּ 
רעַרעֶן . | 

טאַמאַרעָ: װאָס האָט איָהר איצְטעֶר װאָם אוֹיסצוועצעֶן אין 
אײַעֶר זּהן ? 

מ אַ ריאַ שעָ: װאָס דאַרף איך האָבּעֶן אוֹיסצוּזעֶצעֶן אוֹיף איָהם ? 
עֶר ליַעגט מיַר גאַנץ גוּט אין די עצמוֹת, עָס אין מעָהר ניִשט אַ -- 
רחמנות אוֹיף דיָר, 

טאַטאַרץָ: דאָס איַז ניִשט שײַן פֿון אײַך , שװיִנעָר. אַן אײַגעֶנעָ 
מאַמץ זאָל ניִשט קאָנעָן פֿעָרגעֶסעֶן איָהר זּהן דאָס, װאָס עֶר איַז אַמאָל 
געָוועָועָן. 

מאַריאַשעָ: אַך, װאָס האָכּ איִך װאָס צוּ רעֲרעָן! מילא 

טאַמאַר ץָ: סאיז װיִרקליך ניִשט שײַן פֿון אײַך, אַן אײַנשָנע 
מאַמע ... 

מאַר יאַשץָ: אוּן אַז אַן אײַנעֶנְעָ מאַמע, איַז װאָס ? אירָאמעָן טײַן 
צרה, עֶר איִז געָראָטעֶן איַן זײַן טאַטעָן , הײַנט איז עֶר אַזאיאוּן מאָרגעֶן 
איַז עֶר אַזוֹי אוּן איבּעֶָרמאָרגעָן איָו עֶר װיַעדעֶר אַזוֹי. 
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טאַטאַרץָ: שֹין בּאַלד אַיאָהר נאָך אוּנזעֶר קנין אוּן אַכֿט 
:חדשים נאָך אוּנזעֶר חתונה אוּן װאָס האָט אֹיָהר נַעָזעָהן און אֹיָהם 
ישלעָבֿטס } 
מאַריאַשעַָ: מילא, הלואי זאָלסטוּ זײַן געֶרעכֿט, 
ט אט אַר עָ: נײַן, ך'טײַן דעָר'אמת'ן } 
מאַריאַשעָ: איִך קעָן מײַן צרה, האָבּ איך דיר געזאָנט . װאָס 
איִז מיִט אֹיָהם נעֶועָועָן, אײַדעֶר דעָר קנין 1 פֿלעֲנֹשׁ איָהם אָנקוּמעֶן אַ 
טירוּף, פֿלענט עֶר מיִט אַמאָל ועָרעֶן אַ צריק איִן פּשָלְץ אוּן אַװעֶקגעָהן 
/אין בּית מדרש, אוּן דעָרנאָך פֿלעָגט איָהם װיַערעֶר 
טירוף, פֿלעָגט עֶר װיַערעֶר װועֶרעֶן אַן אוֹיסוואוּרף שבֹּאוֹי 
טאמאַר עָ: װיִלט איָהר דעָרמיָט זאָגעָן, אַו.., / 
ו מ אַריאַשׁץָ: אָט גאָרניַשט װיָל איך רעָרמיִט אל יז 
2 י ט אַ מ אַיר עָ נעֶנט זיִך אוֹיף): טיק װיֵל איַך אײַך זאָגעָן , שװיַגעָר,. 
ץ * אַז איהר קאָנט אעַך בּעָרוּהיִנעֶן. איָהר מאָגט אײַך אַרויסשלאָגעֶן פֿון קאָ 
א אַלץָ אַזעָלכֹעָ געָראַנקעָן. װאַרט נאָך, איָהר װועָט נאָך אַ סך הנאָה האָבּען 
א פֿון אײַעֶר זוהן , עֶר וועָט אײַך נאָך אָכּצאָלעָן פֿאַר אַלעָ יסוּרים אוּן ענמת- 
נפש, װאָס עֶר האָט אײַך אָנגעָטאָן, 
מאַריאַשץעָ (קראַצט ויך טיט אַ פּרעָנטעָל) : יאָ, יאָ, עֶר װעָם מיָרי 
נאָך אָכּצאָלעָן. 
טאַטאַרעָ: אַז איִך האָבּ קײַן מוֹרא ניִשט, דאַרפֿט איָהר אַ וראי 
קײַן מוֹרא ניִשט האָבּעָן, 
מאַריאַשעָ: איִך האָבּ מוֹרא} װאָס האָבּ איַך, װאָס מוֹרא צוּ 
האָבּעָן! עֶס איַז מיִר טאַקעָ מעָקֶר ניִשט װײ אַ רחמנוּת אוֹיף דיַר, 
טאַטאַרץָ: אַי, נעַהט, 
אוָהר האָט אײַך גאָר געָדאַרפֿט יְרֹעָן. נוּ, װאָס רעָרט איָהר דאָרטין 
פֿאַך אַ זאַכֿעניִסעָן! (פֿעָרשעָמט) . אֹיֵשֶר וועָט בּאַלר װעָרעֶן אַבּאָבּץָ, ראַרפֿט 
איָהר עָפּיִס אוֹיסועָהן פֿרעַהליִבֿעָר, וְלעָבּעֶריְגעֶר, 
מאַריאַשׁץָ: מילא, איך ועָל שוֹין מסתּמא שטאַרבּעָן אַואַ. 
טאַטאַרץָ: װאָס אַרט אײַך, איָהר פֿעָרלאָוט זיך נאָר אוֹיף 
מֹיר, אײַעֶר יעֶנקְעָל איַז שׁוֹין נישט דְאָס, װאָס נעֶוועָועֶן אוּן װעָט דאָס 
שוֹין מעָהר ניִשט זײַן. דאָס בּיִן איךן אײַך ערב , 
מאַרי אַשעָ קראַצט זעָך װיַערְעָר דעָם קאָפּ מֿיָט אַ פּרעָנטעָל): מיר 
על שוֹין זעָהן, הלואי זאָלסטוּ זײַן געָרעֶכֿט אוּן איך זאָל בּלײַבּעָן א 
'7 יְגנעֶרטץָ, 


יעָנְקְעָל דֹעָר שטיַעד. 


מ גד רעדט איה יִן! 

יעָנקעָל קוסט אַרײַן מיט'ץ סאַמאָװאַר); אַ װעָג! אַ ײעָג ! איִך האָבּ 
איָהם אָנגעָאָגט, עֶר זאָל עָס מאַכֿעָן װאָס גיכֿעָר, װײַל טאַטאַרץָ װיָל 
טײַ , איז איִן אײַן מיניט אַ פּיף-פּאַףסססם , אוּן אָט האָסטוּ איָהם שׁוֹין, 

מאַטאַרץָ: זעָהֶם איָהר, שויַנעֶר, אפילו דעֶר סאַמאָװאַר האָט, 

פֿאַר מיר אָבּשײַ . 

יעָנקעֶָל (געָמט אַרוֹיס דעָם טשײַניַק, פֿעָרקאָכֿט טײַ): נאָך װיָ, אין 
אײַן מיָנוּט --- פּיִף-פּאַף, פֿאַרטיָג, 

ם אַ ט אַ ר עָ (ויָל אַרוֹיפסנעָטעֶן די גלעָועָר פֿון שואַנק) , 

יעֶנקעַל: נאַ דוּ, טאַמאַרוּק, העָלף מיֶר ניִשט איך בּעֶט ריך 
ניִשט , זעֶץ דיִך װי אַ פּריצה אוּן לאָז דיִך בּעֶריֶענעָן . 

טאַמאַרץָ װעָצש זיַך אַװעָק טוט אַ װײכֿטיגעָר פאָוץָ) : מײַן העָרר 
ריַענעֶר, צוּבּרעֶבֿט נוּר ניִשט די גלעֲזעֶר , 

(מיִט די בעָוועָגוּנגעָן פֿון אַ קעָלנעָר, ג;עסט אָן דוײ נלאָז טי 

אוּן צוּשׁטעָלֶם זײַ אוֹיף דרײַ זײַטעָן טיש. צוּ טאַמאַרעָן): װאָס זיַצטוּ אַװי, 
װאָם { 

מאַריאַ שעֵ (הוֹיבּט ױַךְ אוֹיף און נעֵהט צוּם טיָש, קועָכֿצט). 
אָ- אָך ' 

יעָנקעָל: װעָסט זעָהן, װאָס װעָט זײַן. אַז עֶס װעָט געֶבּאָרען 
װעַרעֶן דאָס פּיִסקליאַניַקעָל, װעָל איַך דיַך ניִשט צוּ לאָזעָן צוּ איָהם מיט 
אַזאַ צוּרה. דאָס קאָן ױך נאָך דלָרְשרעָקעָן און קריַנעָן אַ שװאַך 
מַעֶנעֶלעָ. 

טאַ מאַ ר עָ: רער ניִשט קײַן נאַרישקײַט אוּן לאָז די מאַמע צוּ רוּה, 
אַ שטעֶרן, װעָלבֿעַר איז נעֶלעֶגעֶן צעֶהנדלינעָ יאָהרעֶן איִן קנוֹיטשעָן, קאָן 
זיִך ניִשט אוֹיסנלעָטעָן איַן אַ יאָהר , | 

מאַריאַשעָ: א--אָך, עֶר װעָט זיַך שוֹין קײַנמאָל ניִשט אוֹיסי 
נלעֶטעָן, אַז מי האָט אַזאַ מאַן מיַט אַזאַ זוהן ... 

יעָנק עָל (אפֿגעַבואַפֿט) : װאָס אַזאַ זוּהן, װאָס } 

טסאַטאַר ץָ: שטש, ששש, ניִשט גַעֶשריָעֶן. אַ רוּהיג געֲויִבֿט, אָמ 
אַזוֹי אָ ... 
שממ חה (קוּמט אַרײַן אין זײַנֵץָ בעל ענלה'שע קלײַדעָר). 
טאַמאַר עָ: אוּן אָם איִז דעֶר שוועֶר אוֹיך , 
מאַריאַשעָ: אָם האָכטו איָרם! מֶעַ דאַרף איָהם דײַ ניטיב 
הּאָכען . 


יי 
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יעָנקעֶָל: אייך דעָרשמעָקם טײַ, װיוּ קום זעָץ ועָך. איך ניבּ. 
הײַנט טײַ, (שפּויַננט אוֹיף נאָך אַ גלאָו), | 

ש מ ח ה (נעָמט אַיוֹיס פֿנּן בּוּויִם אַ פאָר אַפּעָלסיִנעָס אגן גיִט זײַ טאַמאַועָן). - 
ואָ, טאָכֿטעָרקע ... האָסטע... צװײַ אַפּעֶלסיִנעָם. 

ט אַ מ אַר {ָ: אַ גרייסען דאַנק אײַך, שוועָר . 

שמ חה: עָם נעֶוּנדעֶרהײַט. איך האָבּ נעָפֿיִהרט הײַנט 
אַפּעֶלסיְנֹעָם ... 

יעָנקעָל: האָסטוּ אַראָכּגעָנוּמעַן ... אוּן נאָר צװײַ .. 

שמחה: פֿעָרד! פֿעָרר! אַראָבּגעָנוּמעָן! אַ ננב, װאָסוּ עָפיִם אַ' 

פֿעָרד ! אוֹי! 

טאַט אַר עָ: פֿץ, יעָנקעָל, קעָנסט נישט רײַן טאַטעָן } 

ש מ ח ה : זײַ האָבּעֶן מיַר אַלײַן נעָנעֶכּעֶן, װי זעָהסט מיך לעֶבּעֶן... 
זי זעָהסט מיך לעָנּעָן, מיַר אַלײַן געֶנעֶבּעָן. ,אַראָבּגעָנוּמעָן !* פֿעָרר 1 
אוֹי! איִך נאָך געָזאָגט : פֿאַר מײַן שנוּר ,.. הֹץ ... 

ט אַ ר יאַש עָ: ,פֿאַר מײַן שנור"... אָט אַזוֹי אָ שטעָנריג. אַו מע. 
האָט אַ װײַבּ, פֿעָרגעָסט מעֶן . 

שמחה: נאָך װאָס, האַ! נאָך װאָס ? כּהמה! 

מאַריאַשעָ: אָט אַזֹי אָ, מיך קעֶן עֶר נאָר רוּפֿעָן ,בּהמה". 

יעָנקעֶָל: די מאַמע װעָרט דאַכֿט זיך ,פֿץַפֿעָרױבֿטינ", 

טאַמאַר עָ: װאָס אַרם אײַך , שװיַנגעָר, מיַר װעָלעֶן זיִך צוּטײַלעָן.. 
אָט האָט אֹיָהר אײַנעֶם אוּן איִך אײַנעָם, 

שמ ח ה : װאָם! װאָס! דיָר געבּראַֿט... בּײַרץָ דיָר געֶבּראַפֿט . 
זײַ ניִשט קײַן נאַר , | 

טאַריאַשׁץָ: איִך דאַרף דעֶן האָכעָן דֹעָם אַפּעָלסין+ אַז עָר 
אאָלט מֹיִר געֶכּראַכֿט, װאָלט איך דיַר אוֹיך אַװעֶקנעֶנעֶבּעָן, איך רעַר 
טעָהר ניִשט גלאַט אַזוֹי... די װײַבּ ליענט איָהם אַ האָר ניַשט אין זַיִנעָן. 

יעֶנקעָל: עֶר אי דאָך עָפּיִם טײַן טאַטץָ, אַלטע איִרעָנעָם לי+ 
נעֶן איָהם ניִשט אין זיַנעֶן . | 

טאַמאַר ץָ: יעָנְקְעָל, איִך האָבּ פֿײַנט אַזעָלבֿץָ חכמוֹת, 

טאַריאַשעַ: אָט האָסטוּ איָהם, נאַ דִיָר, 

שמחה: פֿעָרר! פֿעָרד! 

יעָנקעָל שלאָגט זיך אין האַוצעָן). חמאתי. חטאהתי, חמאתי,. 
אַמאָל כאַפּט זיִך אַרוֹים. אַי, די צונג, אָבּראַרעָן זאָל ?+ מיר ! 

פאַריאַש עָ: װיַ זאָגט דעָר נֹי! אַנאָל אין זאַק קאָן מעֶן נישט. 


7 יעָנקעָל דעָר שטיַער , 


בּעָהאַלטעָן , זי קריכֿט אַ דוּרך, אָך--אָך--אך . װײַ טוינקעָן דעָם מײַ 
.:שװײַגעָנדיְגעֲרהיַיִט) , 
יעָנקעֶָל צוּ טאַמאַרעָן). װיִלסט נאָך אַ גלאָן} 
ט אַ מאַר עָ: נײַן, אַ דאַנק, 
יעָנקעָל: בּיט בּרנז, טאַמאַרוק } 
טאַמאַר עַָ: כּרגז} אוֹיף װאָס } 
יעָנקעָל: אָט, אוֹיף מײַן צוּנג, 
ט אַ מ אַר עָ: איִך האָבּ שוֹין פֿעָרגעֶסעָן, װאָס דוּ האָסט געואָגט, 
מאַריאַשעָ: אַלמעַ איִרענעֶם ליעגעֶן איָהם ניִשט אין קאָפּ, רי 
-מאַמע זײַנץ ליִעגט אוָהם ניִשט אין קאָפּ. אֶבּעֶר יונגע װײַבּלעָך דעָרפֿאַר, 
יוּננעָ מײַדלעָך, א יי, 
טאַטאַר עָ: װאָס רעָרט איָהר, װאָס, שוונעָר 4 איָהר דאַרפֿט 
גנשט אוכּעֶרחורן . עֶר האָט גאָרניַשט דעֶרבּײַ געמײַנט , 
שמ ח ה: זי רעָדט.., זי רעָדט ... װײַם, װאָס זי רעֶרט ! כּהמה! 
יעָנקעָל: טאַטאַרוּק, דוּ בּיָוט אַ גאָלר ! טאַטץָ, מאָג איִך זי אַ 
קוּם מוּן ? (װיֵל ז אַרוּמנעָמעֶן). 
ט אַ מ אַ ר עָ (שטוּפּט איִהס אָבּ לאַכֿעַנדוג). 
סטַריאַשעַ (קרעָכֿצט), 
יחיה פעָשׁעָ קומט אַרײַן) . אָט דאָס איִז אַ פּאָרל! שטענדיג װאָל. 
טעָן זײַ זיך געָקיסט. אוּן דאָם אַנדעֶר פּאָרל --- איָז זאָל ניִשט צוּנעֲקוּ. 
מעָן וועֶרְעָן . אַ'גוטעָן טאָג אײַך אַלעָמעָן. (מעָן עֶנטפֿעָרט אנהר): אַ גוּם 
יאָהר , 
יעָנ קעֶל (שפּרינגט אייף) : איָהר קריעגט גלײַך אַ נלאָו טײַ --- איך 
בּין הײַנט דעָר טײַגיעפעֶר -- אוּן דעָרצעָהלט, װעֶר און דאָס ראָם 
אַנדעֶר פּאָרל. 
חיה 8 עָ שעָ (נעָמט אַ שטול אוּן זעָצט זיִך בּײַם טוֵש) . וװועֶר אָל דײס 
זײַן+ רפאל דעֶר וואָכ עָ רניָק מיט זײַן רבקהץ. י 
מאַריאַשעָ: װאָס איז} װאָס אין שׁוֹין װיַערעֶר ! 
חיה פּעָ שֵׁץָ גיעסט אַרײן אֹיָהר טײַ און בלודקע או| בּלאָום אוה 
יְאוָהם) . װאָס איז שׁוֹין װיַערעֶר? זועָן האָט עֶס דעָן אויפֿגעָהגָֿרט 1 אֶבּעָר 
הײַנט איִז שוֹין דאָרטיִן דעָרגאַננעָן גאָר-גאָר װײַט. גראָר טָאַכֿט זיִך מיָר, 
אַז איִך דאַרף זײַן בּײַ זײַ אין הוֹיז אוּן -- װאָם זאָל איִך אײַך זאָגעֶן ? 
װאָס איִך האָבּ דאָרטין -געֲזעָהן, זאָל ניִטט צוגעקּסָעֶן וועָרעֶן אין קײַן 
;;אידיִשעָן הויז.. | צ 


ך. פּיַנבכ! , 


טאַמאַר עָ: זי האָט איָהם װיִערעֶר געָשלאָגעָן, 

חיה פעָשֹׂיעָ: װי הײַסט. געָשלאָגעָן! וי הײַסט, געָשלאָגעָן! 
שלאָנעֶן צוּ שלאָגעָן איִז ניִשט גלײַך. אַו עֶר איָז אַרוֹים אַ לעֶכּעָריְנעֶר 
פֿון אֹיְהרץעָ העָנד, איָז עֶר שטאַרקעֶר פֿאַר אײַזעָן, מי האָט איָהם פּשוט 


געֶמוּזט אָכּראַטעֶוועֶן פֿוּן איָהר , זי האָט איָהם אַ װאָרף געָמאָן. איֹיף ד'ר'עָרר - 
אוּן געֶטראָטעָן טיט די פֿיִם אוּן ,.. אוּן,., אוּן װאָס האָט זי ניִשט געָמאָן - 


מיִט אֹיָהם } 
יעָנקל לאט : אַ כֿװאַט אַ װײַבּעָל, 


היה פעָשעָ: ,קוּם צוּם רב אוּן נֹיֵכּ מיַר נט* האָט זי נֹעָ=. 


שריַעָן . ,קוּם צוּם רב אוּן ניֵבּ מיָר גט !* אוּן עֶר -- נאָרנישטאלעפּיִם אַ 
גטן. ן; אַבּיָ 
ניִשט װיִפעֶנריָג, נעָמט 
ליִפּעֶן, אוּן וי עֶס װאָלט גאָרניַשט געָ. 
וי ניטט איָהם מְיַנט מעָן נאָר, 
שמ ח ה: אַחמוֹר! אַ חמוֹר ! 
חיה פעָשץָ: אוּן דעָר סוֹף װעָט זײַן, אַז עָר װעָט נאָך אַטאָל 
בּלײַבּעֶן אוּנטעָר איְהרעָ העֲנד, 
טאַטאַר עָ: אֵה, װי שעָמט זי זיִך גאָרניִשט! 
ייעָנקעָל: זי איַז גאָרניִשט פֿון די שעָמעֶווריְנעָ: 
חיה פ עָשעָ: אִי, איַז זי אַ סחוֹרה ! אִי, אי זי אַ סחורה ! 


מאַריאַש עָ: אוּן װאָס איָז ד יָ אחר יוֹת ? אַ מאַן אַ װײַבּ מצנ: 
שלאָגעֶן 3 איַז ניש'קשה, וועָן עָם נעֶפֿינט זיִך אַ װײַבּ, װאָס שלאָגט אַמאָל- 


אַ מאַן, הלואי װאָלטעָן אַלעָ װײַבּעֶר האָבּעֶן איָהר שנל, 
טאַטאַר ץָ: שױיַגעֶר ! שװיַנעָר! 


+די, 


ש מ ח ה: שװײַג! שװײַג! בּהמה! צעָך צוּרעָרט! מאַריאַשקע... 


מאַריאַשקעָ צעֶךְ צוּרעָדט ! 
יעָנקעָל: נאַ, נאַ, לאָטיַר רֹעַדעֶן עָפַיִם װעָנעָן פֿרעָהליכֿעָרע 

זאַכֿעָן, 
טאַטאַר עָ: טאַקץָ. װאָס העָרט זיך עָפּיִם וועָנעֶן אַ ריענסט 
חיה פֹּעָשעָ: זעָהט, קרוֹינעָלעָךְ, דֹעָם עיקר האָכּ איך ג| 

פֿעָרגעֶסעֶן . עָר האָט נעָקראָגעֶן די קלעָפּ, אוּן מ יָר : 

דעָם קאָפּ, אוּן איִך האָבּ דאָך נאָר קײַן צײַט נגשט 

נְעֶועֶצט רעַרעֶן, אַקוּראַט... וי גאָרניַשט 04 

מאַרעָלעָ, איך בּיִן געָקוּמעָן צו א 


א 
סטייס .וב ענא 2 ירעל הוא יקסיר יי 


/ 


צ די יעָנְקעָל דֹעָר שמיער. 


דיענסט אוּן נישט קײַן שכן אוּן ייס אוּן יו אוּן יו (שטעַהט אוֹיף), נאַ, ' 
דאַנק, אַ דאַנק אײַך פֿאַר טײַ אוּן האָט מיָר אַ נוּמעָן תּמיר, איִך דאַרף 


נאָך זײַן בּײַ נוּטקעָ נחום'ס אוּן בּײַ חאַסיעָ דעֶם רב'ס אוּן דאַרף נאָך זײַן, 
-אוּן דאַרף נאָך זײַן ... חיה פֹּעֲשץָ, פֿעֶרנעָם דיַך! 


פאַטאַרעָ: איז װאָס װעָט אֶבּעֶר זײַן דעֶר סוֹף ז 
חיה פּעָשעָ: עָם װעֶט שוין זײַן, עָם װעָט שוֹין זײַן. אַ גוּטעֶן 


:טאָג אײַך. (געַהט אַװעָק). 


מאַריאַשעָ: עָפיִם קאָן מעֶן זיך שׁוֹין מעָהר אוֹיף איָהר נאָרנישט 
פֿעֶרלאָזעָן . קײַן דיענסט ניִשטאָ, קײַן שכן ניִשטאָ, דעָרמאָנט זיִך, װי 


לאַנג זי פֿיִהרט אײַך שֹין מיַט אַ שכן, אוּן איָהר פֿעָרלאָזט זיַך אַלץ אוֹיף 
אוְהר , אוּן דאָס ציִמעָר שטעָהט רעָרװײַלץָ לעָויָג, 


טאַטאַרץָ: דאָס אַרט טיך נאַנץ װעָניַג, 
מאַריאַשעָ: די פּאָר רובּעָל דעָרװײַלעָ געָהעֶן פֿון דעָסטװעֶנעֶן 


:ניִשט בּאָרפֿיִם . 


ש מחה:; אַן עבירה... אַ וראי , אַן עבירה, 


ש'קשה, אוֹיף מײַן אחריוֹת. דבורה אי א. 
ר ב ק ה (קוּטט אַרײַן , אוױפֿגעָרעָגט , פֿערפֿלאַמט) ; גוּט מאָרגעָן! 
טאַריאַשֶׁץָ (איִבּעָוואַשט): נאַ דיָר, אָט האָסטו זי דאָ! 
ר כ ק ה : װאָס עָפֹּיִם: ,נאַ דיָר, אָט האָסטוּ זי דאָי } 
יעָנקעֶל: מיר האָנּעֶן עֶרשט געָהעָרְט, אַז איהר'ט עָפֹיִס נֹשָי 


, , מאַריאַשץָ: מאָנט אֹיָהר זיך װעָנרעֶן צוּ אַן אַנרלָר טעֲקלעֶרקְעָ. 


יהאַלטעָן מלחמה, האַהאַ, 


רב ק ה: איִהריָט'אָס שוֹין נעֶהעָרם } האַ, נו, װאָס זאָגט איחר 
דעֶרְצוּ ? (שרײַט אוֹיף) : אוֹי, איִך קאָן שוֹיף דאָס מעָהר ניִשט אַריִבּעֶרטראָ. 
געֶן! איִך קאָן שׁוֹין דאָס טעָהר ניִשט אַריִכּעֶרטראָגעֶן ! 

טאַרִיאַשֶעָ: נאַ דיַר, אָט האָסטו זי! זיַ קאָן נאָך ניִשט אַר= 
בּעֶרטראָגעֶן , 

ר בק ה: װאָס װײַסט איָהר, װאָס איִך שמעָה מיך אוֹים. איך קאָן 
דאָך טיַר גאָר קײַן אָרט ניִשט נעֶפֿיִנעֶן דוּרך אֹיָהם , אַז װיַ איִך מוּ נאָר 


אַ קוּק אוֹיף איָהם, פֿיִהל איַך, אַז סֹ'עֶקעֶן זיַך טייר מײַנץ יאָהרעָן . אוּן 


:עֶס איִז גאָרניִשט פּמור צוּ וועָרעֶן פֿון איָהם ! 
ם אַ טאַר צָ: דאַרף טעָן זיך אַזוֹי אוֹיפֿפֿיהרען ז 
רב קהו אִי, אַו עֶס כֿאַפט מך אָן רעֶר עֶקְעֶל, װנַם איך רע 


: : ר. פ:גסקי . וי 
װאָס איך טוּ 1 איך פֿיָהל אַז איך װאָלם ױך נעקאָנט טאַכֿעָן אַ טוֹים 
אָדעֶר איָהם אַ טוֹיט, | 

יעָנקעָל: איָהם נאַטיַרליך צוּעָרטט. 

ר בק הז איך קאָן טוך ניִשט אײַנהאַלטעֶן . איַך פֿיָהל, אַז ס'העכם 
זיִך מיַר דעֶר מח, 

ט אַטאַר עָ: פֿון דעֶסטװעֶנעָן, 

רב ק ה: פֿוּן דעָסכװעֶנעָן ! אײַך איז נוּם צוּ רעַרעַן . אֶבּעָר יעֶעם 
--- אוֹים ! אוֹיס ! זײַן פּרצוּף וויֵל איִך נישט מעָהר אָנקוּקְעֶן , זאָל צֶר מיך 
גישט נטן , אָבּעֶר איַך װעָל מיִט איָהם טעָהר ניִשם װאוֹינעָן, 

יעָגקעָל: אין ,פּראָטשקעָם', הײַסט עָם. 

רבק ה; רופֿט עֶס ,איִן פּראָטשקעָם", רופֿט עֶָס, וי איָהר װיִלמם, 
איִך האָבּ שוֹין מעָהר קײַן כּח ניִשט צוּ איִהס, 

יעָנקעָל: מיד געָװאָרעָן שלאָגעַנדיג, װי} 

ר בק ה: איך װעָל מיֶר דיַננעָן אַ דירה אוּן ואֹינעַן בּעָזוּנרערָא מיַר 
ועָלעֶן זעָהן, װאָס װועָט זײַן דעָר סוֹף, טיַר וועָלעָן זעָהן - עֶר זא 
שוֹין דאַכט זיך אָבּינטץ , ׂ 

טאַטאַרֹץָ: איָתר טײַנט קי עֶרנסט. אָט = איער 
פּראָטשקעָס ז 

ר בק ה: אַודאי מײַן אין ראָס עֶרנסט. װאָס דעָן צוּריָק װעָל איך 
צוּ איָהם געָהן, גיָכֿעֶר וועָט עֶרן מיַר איִן ד'ר'עָרר געָהן, אײַדעֶר איך װעָל 
נעָהן צו איָהם צוריק . קעֶנעָן װֵל איַך איָהם ניִטט . איך בּין איָהם ניטט 
מעָהר זײַן װײַב , 

פאַטאַר צָ+ אוז װאָס װעָם | אָן איפן. 

רבקה: איז װאָס זאָל דאָס זײַן פֿאַר אִן איפֿן }/ איַך װעָל מיר 
דינגעָן קָרגיןדֹאוּ אַ ציִמעֶר אוּן װעֶל מיַר װאוֹינעְן כּקָזּנר 
דעָם בּיִן איִך טאַקץ געָקוּמעֶן צוּ אײַך, 

מאַטאַרֹץָ: צו אונול 

רב קה: איָהר האָטאָך צוּ פֿעָרריִנגעָן אַ ציִטעֶר , װאָלם איך נֹצָי 
װאָלט אֹיָהםּ בּײַ אײַך ריַננעָן, 

ש ט ח ה (שועסם בּײַו אַרױם) ; ניטאָ קײַן ציטעֶר, ניִטאָ! 

רכבקה (צו פאַמאַרעָן) : װאָס איָהר האָפ שוֹין אײַעֶר ציִמעֶר פֿעָר- 
דוננעָן ז 

ש פחה: פי דאַף ניִשט ! אייסקושּעָן אֶהן אַועָלבֿץ שבנוֹת ! און 
פֿראָמשקעָם נאָר { | | 

וו 


| 


יעֶנְקעָל דעָר שמיער . אש 

רבקה: װאָס נעָהט דאָס אײַך אָן, רבּ שמחה } אי אַז איִך קאָן 

ניִשט לעֶבּעֶן מיַט מײַן מאַן, דאַרף מעָן מיַר קײַן דירוֹת ניִשט פֿעָרר;נ 
נֹעָ; 4 דאַרף איִך זיִך װאַלגעָרן איַן נאַס אֶדעֶר געָהן אין טײַך ? 


שמ ח ה: אין ,פּראָטשקעם'! איַן ,פּראָטשקעם"! מי געֲהט נֹיִשם , 


אַװועָק פֿון אַ מאַן איַן פּראָטשקעָם . 

רב ק ה: מי געָהט ניִשט אַװעָק! װעָר עָם געָהט ניִשט אַװעָק* 
נעָהט ניִשט אַװעָק, אוּן װעָר עֶם דאַרף יאָ אַװועָקנעָהן, געֵהט יאָ אַװעָק* 
איִך בּין ניִשט די עֶרשטע אוּן ניִשט די לעֶצטעָ . ס'װוענדט זיִך, װאָס פֿאַר 
אַ מאַן מי האָט, 

מאַר יאַשץָ: אי אַז אײַך האָט שוֹין אַזוֹי אָנגעָשפּאַרט אַועָקצוּ 
נעָהן איַן פּראָטשקעָם, װאָלט איָהר דאָך שוֹין בּעֶסעֶר אַװעֶקגעָפאָהרעָך 
צוּ אײַעֶרעָ עֶלטעָרן איִן דאָרף . : על 

יעָנקעָל: טאַקץ, די מאַמע אין געָרעָכֿט. זי װעָט נאָך אַטאָל 


רעָן איַן דאָרף } 


ר ב ק ה : יעֶדעֶר טוּט. וי עֶר פֿעָרשטעָהט, אַז איִך פֿאָהר ניִשט,. 


װיַל איִַך דאָך ניַשט אֶדֹעֶר קאָן איִך דאָך מסתּמא ניִשט. איִך האָבּ מיך 


שוֹין אָבּגעֲוועָהנט פֿון דאָרף אוּן װעָל דאָרטין איִבּעֶרְהוֹיפּט ניִשט קאָנען 


לעֶבּעָן, 


טאַמאַרץ: אֶבֹּעֶר דאָס װאָלט געָוועָזעֶן די גלײַבֿסטע זאַך , 


ר ב ק ה: װאָס האָט אֹיָהר אַזוֹי מוֹרא צוּ פֿערדינגעָן מיר ראָס צ.+ 


טעֶר 4 איִך װיַל איָהם דאָך ניישט אוּמזיִסט. 
טאַמאַר ע: מורא? | 
יעֶנקעֶל (לאַכֿט געָצװאוּנגעָן) : מוֹרא ? װאָם עָפּיִם מורא ? 1 
מאַריאַשע: און אַז מוֹרא, איַז װאָס? פֿאַר אַן אָקס װײַוט מ;ן 
נישט קײַן רוֹיטעָ פֿאַטשײַלץ, אוּן עֶר דאַרף טאַקעָ האָבּעֶן אַ צוּ נאָהנט? 
שכנה ! ו 
טאַמאַרעַ (צוײאַפֿט זיִך) ; אוֹיף װאָס די שׂוװויִגעֶר. קאָן פֿאַלעַן ! 


רב קה (לאַכֿט אוֹיך): נאָר אַוֹי+ּ װאָס זאָגט איהר, יעֶנקעָל 3 


(קוּקט אוֹיף איָהם טיט אַ נַיִשט-כּשוץ בּליִק), 


יעֶנקְעָל פֿעריעָנען): אָבּעֶר, מאַמץ, עָה... װאָס... װאָס 


רעָדסטוּ עָפּיִם } 


ש מ ח ה: געֶרעֶכֿט! געָרעָפֿט! די מאַמעָ נעֶרעֶבֿט! מע דאָרף 


נישט ! 


:- 


װעָרעֶן אַ מיַניִסטעָר. פֿאַר װאָס זאָלט איָהר טאַקץָ שוֹין ניִשט אַװעֶקפֿאָהײ. 


מאַריאַשעָ: זאָל טאַקעָ זײַן מוֹרא. מיָר קעֶנעֶן אוּנזעֶר צרה. 

טצַמאַרֹץָ: אָבֹּעָר, שויַנעֶר, װאָס רעֶדט' איָהר עָפַּיִם!ּ װאָם 
זײַנעָן דאָס פֿאַר אַ וועָרְטעֶר } 

מאַריאַשׁץָ: װאָס מאַכֿסטוּ פֿאַר אַן אָנטטעָל, װאָס מאַֿסטו +ּ 
דוּ װײַסט רעָן ניִשט, אַז איַך בּיַן געֶרעָבֿט } 

יעָנקעָל (מיט כּעס): זאָלסט עָס אוֹיפֿהעָרעֶן צוּ רעַדעֶן, העָרסטוּ! 
איִך װיַל דאָס ניַשט העָרעֶן, פֿעָרשטעָהסטוּ מיך ! 

ש מ ח ה : האָדיץָ! װאָס'ט צעָךְ צוּשריַעָן } אוֹיף װעָמעָן שרײַסטץ ו 
שרײַ אוֹי די צײַנעָר !. אוֹיף דעֶר מאַמעָן שרײַט עֶר א 

מאַריאַשץָ: אוּן איך ועָל בּײַ דיַר פֿרעָנעָן} װאָס איך זאָל 
רֹעַדעֶן ! פֿאַר װאָס'ט צעָך ניִשט -אָנגעָכֿאַפּט אָן איָהר , א דעֶר טײַעֶרעֶר 
מציאָה 1 ., : 

ר ב ק ה: זעָה, זעָה נאָר .. .וו 


יע 
מאַר יאַשׁעָ: װײַל דוּ האָסט-אַלײַן מוֹרא, װײַל דוּ װײַסט אַלײַן 


בּעֶסעֶר, װאָס פֿאַר אַ דיג זיצט אין דיָר, אוּן פֿאַר װאָס האָט זי זיך' 
ניִשט אָנגעָכֿאַפּט } 
טאַטאַףְץָ: אָבּעֶר, שװוָנעֶר. װאָס אי דאָ יאָ אָנצוּכֿאַפּעָן זיִך 


אָדעֶר ניִשט אָנצוּבֿאַפּעָן זיַך ז 

מאַריאָשֶׁץעָ: דוּ זבֿסט'אָך אַשכן, איָז װאָס.. 

טאַמאַקְץָ: אָט גאָרניַשט... היה פַּעשׂץָ .. 

מאַריאַשֶץָ: נאָרניַשט, חיה פַּעֶשעָ!.. חה פַּעָשץָ הִאָש דיר 
קײַן שכן ניִשט געָכּקאַבֿט. נאָר דוּ האָסט פּראָסט מוֹרא, אוּן דוּ בּים 
טאַקץָ געָרעֶכֿט. דוּ זאָלסט מאַקץעָימוֹרא האָבּעֶן , וועֶסְמוּ קײַן חרטה ניַשט 
האָבּעָן , 

רב קה: פֿץָ, עָם איָז אַ בּּטה אוּן אַ חרפּה! װאָס האָט איָהר (אָ. 
מוֹרא, אַז איַך װעָל אַראָבּפֿיִהרעַן יעָנקלעָן פֿון וועָג } 

יעָנקעָל: איִך װיָל ניִשט, סי זאָל וועַנעֶן מיַר אַזוֹי רעָרעָן אוּן- 
בּאַסטאַ ! װאָס איז דאָס עָפּיִס פֿאַר אַ רעַר װעָנעֶן מיַד? װאָם בּין איך. 
צָפַּיִם.. װאָס!ּ 

ר ב ק ה: אוּן װאָס בּיִן איך עָפּיִם, װאָס } 

יעָנקעֶל: קאָנסט זיך עָפּיִם בּעֶקלאָגעֶן אוֹיף מיַר, מאַמאַרץָז 
װאָס האָט איָהר אַציִנד. אוֹיסצוּועָצעֶן זיַן מיַר 4 װאָס װיַלם אוָהר, װאָס וּ 

טאַמאַרץָ: דאַרפֿסט אַזוֹי ניַשט שרײַעָן אוּן אָבּעֶסעֶן זיַך האָס 


. 


חה 


{ האַרץ. דוּ װײַסט נוּט , װאָס איִך טראָֿט װועָנעֶן דיַר . אוּן אט זאָל זאָגעָ 


50 יעֶנקְעָל דעֶר שמיַעד. 


די מאַמץ אַלײַן , װאָס האָבּ איַך טימ אֹיָהר פֿריעֶר נעָרעֶרט - דאָס קאָן 
זי דיַר אַלץ ניִשט פֿעָרנעֶסעָן . 

יעֶנקְעָל: איז ניִשטאָ װאָס צוּ רעַרעָן. איַז ניִשטאָ װאָס מורא 
צוּ האָבּעֶן פֿאַר מיַר . איָז טאָג זיִך דאָרטין בּעֶעֶעעֶן אפיל דעֶר יצר הרע 
אַלײַן , | 

טאַסאַרץ: איַז גומ ! (צוּ רבקהץ): טאָ קוּמט אָנקוּקעָן ראָס 
ציִמעֶר , | 

יעָנקעָל (אָּנעָקִיָהלט אוּן פֿעַרלעָנען) : נאָר אוֹיכּ דוּ װיַלסט ניִשט, 
אוֹיבּ דוּ האָסט מוֹרא, פֿיִעללײַפֿט , איִךְ װײַם,.. מאָגסטוּ ניַשט פֿעָרריִנגעֶן 


ע אוֹיך כ 


ט אמ אַ ר צָ: איִך האָבּ פֿאַר קײַנעָם אוּן פֿאַר נאָרניַשט ניִשט מורא, 
האָכּ דוּ נאָר ניַשט מוֹרא פֿאַר זיך אַלײַן, 


יאיָהר ‏ ניִשט פֿעָרדיָנגעָן,, זאָג איך , 


מאַריאַשץָ: האָבּ ניִטט מוֹרא פֿאַר'ץ. יצר הרע, האָנּ מוֹרא 


-פֿאַר דעֶר יצר ההע'טץ ! 


ר ב ק ה: אוּן װאָס מײַנט אֹיָהר עָפּיִם, איך װעָל אוֹיסהעָרעֶן אַלץ, 


װאָס איָהר וועָט רֹעַדעֶן אוּן נאָרניַשט} 


טאַטאַר עָ: אַך, מאַלץָ װאָס טי רעָרט+ קומט בּעֶסעֶר אָנקוּקעֶן 


דאָס ציִמעֶר . (שלעָפט זי צוּ דָר אַרוֹיסנאַנג.טוָר), 


רבקה: װאָס בּין איִך דאָם עָפּיִם 1 אַ פּובּליַטשנע פֿרוֹ בּיִן איִך 
עָפּיִם } װאָס רעֶדט איָהר עָפַּיִם אַזוֹי וועָנעֶן טיַר1.,. (וי העָרם אַרֹיסגעָ. 
שלעָפּט דוּדך טאַטאַרעָן, װעָלכֿעָ מאַכֿט צוּ היַנטעָר זיַך די טיר), 

ש ם ח ה (שפרונגם אוֹיף) : איָהר וויַלט איָהר דוקא פֿערדיַנגעָן דאָס 
ציִמעָר, + טאַמְץָ-מאַמץ. אוֹיף צוּ-להכעיס ? ! נוּט, פֿעָרדיִנגט אֹיָתר  !‏ מײַן 
פֿוס װועָם דאָ מעָהר ניִשט זײַן,. ד'ועָה, װאָס'ט שוֹין קוּמעָן. בֿאַטוּליץ, 
גוֹי, בּהמה ! עֶר דאַרף זי דאָ נוֹיטיג. אֶהן דעָם מאַן וועָט זי דאָ וואוֹינעָן ! 
איִן פּראָטשקעָס ! ... די נעָראָטענעָ פחוֹרה ! ... שוֹין לאַנג שטיל געָועָוקְן 
בֹיִט ריָר... מײַן פֿוס עֶס דאָ ניִשט זײַן... טפֿו!.., כֿאַמוּליע !. . 


תם! א 


מאַריאַשץ: װאָס, עֶר איז /ְיִשט נעָרעָכֿט, װאָס ! 
יעָנקעָל: אָט רעָרפֿאַר, װאָס קיָהר האָט אַזוֹי מוֹרא, אָט רוקא ! 
איך קאָן שוֹין מעָהר נִשְׁט ;אַריִבּעֶרטראָשֶֶן אײַעֶר מוֹרא פֿאַר טיר, עֶס 


;קעָהרט סיר ויָךְ שיין אָן ר! גרנְעָ גאָל, וועֶן וועֶט עֶס שיין נעֶטעֶן אַ סוֹףז 


6! 
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! לאָימיך דעָרוֹעָהן, אַז רוּ 
און טאַטאַרץָ וִועָם. אָנהעַכּעֶן װײַנעָן נאָך אי 
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נוּם, איך בּין נעָוועָועָן... איִך בּין געָוועָועֶן אַלץ, װאָס איַן אַ קאָרם, 
אָבּעֶר איך בּיִן עָם רְאָך שׁוֹין ניִשט מעָהר! װאָס װיַלט איָהר פֿון מיָר 
האָבּעֶן, אײַנענץָ מאַשְעימאַמעָ --- רי עֶרגסטץָ שוֹנאים! אַלץָ האָבּעֶן מיָר 
דאַכט זִיַך פֿעָרנעֶסעָן, וְוֹאֶס איך בּיַן געָועעָן, אוּן נאָר איָהר ניִשט. דאָס 
איִז דאָך ניִשט אַריִבּעָרצוּטראָנעָן ! אײַנענץָ טאַטץָ-מאַמע ... 

ם אַר יאַ שץעָ: אשְׁנעֶנעָ טאַטעָיטאַטץ! אוּן דוּ אַלײַן האָסט ריר 


פֿעֶרגעֶסעָן, װאָס. דוּ בּוִוט 'נְעֶוועָועָן איַך האָבּ דעָן ניִשט געֲזעָהן, אַז דוּ 


אַלײַן האָסט זי ניִשט געָואָלְט + װאָס'טוּ עָפַּיִם נעָמאַכֿט פֿאַר אַ חדלעָך, 
װאָס } / 
יעָנקְעָל: װעָן אפיקן ז איָז איִך מאָג, אוּן איָהר טאָרט ניִשט, 
אִיךְ מאָג מורא האָבֿעָן, פֿאַר זין אַלײַן, אֶבּעָר איִהר ניִשט, קײַנעֶר ניִשט, 
פֿעָרשטעָהט איָהר מיך ! וועֶן אפֿרעֶמדעֶר װאָלט עָס מיָר געָזאָנט, װאָלט 
איך איָהם צוּקוואַשעָט די מאָרדע, אוּן איִך װויֵל עֶס פֿון אײַך אוֹיך נישט 
העַרעָן, פֿעָרשטעָהט איָהר מיך . אִיִך אַלײַן מאָג, איָהר ניִשם, אוּן אַציָנר 
האָבּ איִך אוֹיךְ קײַן. מוֹרא. נישט, / מאָג דאָרטין וואוֹינעָן דעֶר יצר הרע 
םס דעֶךְ יצר:הרעָ טע צוּזאַמעָן. טְּיִט אַ נאַקעֶטעָ יצר הרע'טץ אפילו... 
ש ט ח ה : װעָרטעֶר ! ועָרטעֶר ! רײַרעֶלעֶך שײַנץָ! סײַן פֿוס װעָט 


דאָ ניִשט זײַן אי. . 


יעָנקעָל: אָל ניִשט זײַן .., קום ניִשט ... װעֶסט זיַך איִבּעֶרבּץָ. 
וֹעֶן .. ניש'-קשה ... וּ 

שמחה: שײַן .. נוּט... זאָל ניִשט זײַן, זאָגט עֶר... קוּם ניִשט.., 
אַ פּנירה זאָל אוֹיף דיַר קומֹעָן ‏ ... כֿאַטוליע !.. איִך װאָלט געָהאַט מײַן 
בּײַטש טיט זיִך. װאָלט איַך ... װועָסט הן , װאַרט , ויעָסט זעָהן .., נוֹי! 


.. מײַן פֿום וװועָט ראָ ניִשט זײַן .., (געַהט אַ אַ שטאַרקעָן קלאַפּ טועֲנריָג מיִט 


דעֶר טור) , 


יעַנקעָל: מיצעָך איבּעֶרבּעטעָן, ניִש-קשה. 
פאַריאַשְעָ: ,פצעָך איכּעָרבּעֶטעָן, ניש'-קשה"! דוּ װיִלסם 


ש יי ן .טור וועָרעֶן ‏ פֿון טאַטץָיטאַטעָן, אַכּן זי האָבּקָן פֿאַר אַ שכנה. 


מר2., מרײַנא-געפט יי שין דעָרטרײַבּעֶן... אֶבּעֶר דאָס זאָג איַך ריר, 
: מאַכֿעָן רײַנע אַמאָליִנץָ קונצעָן, 


יעֶנקְעָל: דוּ זאָלסט שװײַנען, העָרסטוּ ו איך װי 


| העָרֹעֶן! זאָלסש טיך לאָועֶן צוּרוּה } סאַך סיך ניִשט טשונץ, 


גַיִשט ! 


=== 
* 


יעָנְקְעָל דעָד שמיער. 


פֿאַטאַרֹעַ אײַלט אַופ): װאָס'ט'צעֶך אַזוֹי צוּשריֶעָן } װאָס טוּט: 


זיך דאָ+ וואוּ איָו דעֶר שוועֶר ז 


מאַריאַ שץָ: ט'צעָך צוּשריַעָן ! אוֹיף די צײַנעֶר זאָל עֶר שרײַען.. 


עֶר קאָן ניִשט העֶרעֶן, אַז מי זאָגט איָהם דעָם אמת, 


טאַטאַרץָ: דעָר שועֶר איז אַװעָקנעָנאַנגעָן!+! דאָסש עֶר ראָם 


אַואַ קלאַפּ געָטאָן מיִט דעָר טיָר} 


טאַריאַשץע: װאָס דעָן1 זײַן פֿוס וועָט שיין ראָ מעָהר ניִשט זײַן,. 


האָט עֶר געָזאָנט, 
ט אַ ם אַ ר עָ: װעָה מיִר ניִשט, װאָס איז דאָס פֿאַר אַ װעָרטעֶר ג 
מאַריאַשץָ: עֶר אי ניִשט געֶרעָכֿט, װאָ : 
זעָהן , צוּ װאָם ס'װועָט קוּמעֶן כּײַ אײַך מיַט דעֶר שֶטיִק דאָ.. ‏ *---- 
יעָנקעָל: זאָל דאָס זײַן נעָנוּג, האָבּ איִך| דיָר געָזאָגט, זאָל ראָס 
זײַן געָנוּג ! : 


טאַטאַרץָ: וֹעָה מיר ניִשט, װועָן איִך װאָלט דאָס אַפֿרוְעֶר גע - 


װאוּסט... אֶבֹּעֶר עָם איז גוּט אַזוֹי, 
מאַריאֵשׁץָ: װאָם איַז דאָס טִם אַזֹ, װאָסוּ װאָפ רעֶר שװעָר 
װעֶט מעָהר ניִשט קוּמעָן ? 
טאַמאַר עָ: נײַן, זאָל גאָט אוֹיסהיִטעֶן, ניִשט ראָס, ניִשט ראש, 
אֶבֹּעֶר --- עֶס איַז נוט אַזוֹי .. װאָסט צעָךְ אַזוֹי געָמאַבֿט ... איָהר װועָט .)6 
מאַריאַשץָ: טאָכטעָרקץָ, איך זאָג דיַר, דוּ דאַרפֿסט זי רא 
ניִשט האָנּעָן, 
מאַטאַרץָ: זי איַז שיין אַװעָק נאָך אֹיְהרעָ זאַכֿעָן . 
מאַריאַשעָ: װעָם זי זײַ אַװעֶקנעָמעֶן צוּריִק, 
טאַטאַרעָ: דאָס געָהט ניִשט, שויַנעָר, 


מאַריאַשׁעָ: נו, אוֹבְּ אַזֹי, טאָ לאָימיִך פֿאָטש ניַשט זײַן אין 


שטובּ, װעָן דאָס שטיק אוּמנליק װועָט זיִך אַהעֶר אַרײַנקלײַבּעֶן, 

יעָנקעָל: עָם איַז משונץ צוּ װעָרעָן! װאָס האָנּעָן זײַ זיך אַרײַני 
געָנוּמעָן איַן קאָפּ 4 משונעים, פּראים, װאָס האָט אֹיָהר וֹיִך אַרײַנגעֶנוּמעֶן 
און. קאָמ ז יֹ 

ט אַ ר י אַ ש עָ (צוּנױפֿלעַגענדיַג קָו ואָק) : אָט אַזוֹי אָ, רוּף נאָך טאַטעַ+ 
-מאַמעָ משונעים אוּן פראים, אט אַזוֹי /ז, לאָ מיר פֿוּן דיָר האָבּעֶן אַבּיִסקָל 
נּכוֹד. -- טיר װעֶלעֶן שוֹין פֿון ריַר זֹשָבּעֶן כּנוֹר. װאַרט טיר װועָלעֶן 
שוֹין האָכּעַן, | 

,8- 


הי 6 עלעטש 0 הער יט תע לעופ ונטען - + 


ד. פּיָנסקי, 3 


ט אַ טאַ ר ץָ: שויַנעֶר , װיַרקליַך, דאָס איז דאָך עָפּיִם אַ קיַנרעָרײַ, 
זואָס האָט איָהר זיַך דאָרטין אַרײַנגעָנוּמעָן איַן קאָפּ } 

מאַריאַשׁעָ: זאָל זײַן, זאָל זײַן .. 

טאַמאַר {ָ: איָהר דאַרפט'אָך ניִשט אַזוֹי אַנטלױפֿען, 

מ אַ רי אַ ש עָ : װי פֿון פֿײַעֶר דאַרף מעֶן צוּ אַנטלױפֿעָן , איִך װײַם, 
װאָס דאָס אי , איִך װײַס. אַ גוּטעָן טאָג! 

- ם אַם אַר עָ: אֶבּעַר , שװיַנעָר י.. 

מאַר י אַ שץָ (איַלט אַרוֹיס) , 

יעָנקעָל: סאי משונע צוּ װעָרעָן! ס'איַז משונץ צוּ װעָרעָן! זײַ 
קאָנעָן אײַנעם טאַקע אוֹיפֿן פֿײַעֶר אַרוֹיפֿבּרײַנגעַן . 

טאַטאַרץָ: הױ האָסט זײַ גוּט אָנגעָשראָקעָן פֿאַר אַלעָ רײַנץ 
יאָהרעָן . שי 

יעָנקעֶל: עֶס מו דאָך אֶבֹּעֶר שוֹין נעָמעֶן אַ סוֹף - מאָמעָר װאָלט 
איִך שוֹין נאָר פֿעָרגעֶסעָן, װאָס איִך בּיִן אַ מאָל געָוועָזעָן, איַז העָרעֶן זײַ 
ניִשט אוֹיף צוּ דעֶרמאַנעָן מיך, װי אוֹיף צוּ להכעים ! װי אוֹיף צוּ להבעיס ! 

ם אַ מ אַר שָ: װאָס אַרט דיך 1 אַבּי דוּ בּיזט שוֹין ניִשט דאָס, װאָס 
געוועָועָן. אַבּי דוּ װײַסט, אַז דוּ בּיוט שוֹין אַן אַנדעֶר מעָנט, 

יעָנקעֶל: אַבּי איִך װײַם! אוּן דוּ װײַסט עִם ניִשט } 

טאַטאַר ץָ: דוּ װײַסט, װאָס איִך װײַם, און בּעָרוּהיג זיַך , 

יעָנקעֶל: דאָס בּלוּט האָבּעָן זײַ אויפֿנעָקאָבֿט איַן מיָר. איַך 


יפֿיהל, אַז איך װאָלט איַך װײַם ניִטט װאָס . שרײַעָן װאָלט איך אַ ציַנר, 
אוֹיף װאָס די װעֶלט שטעָהט. טשאָרט פּאָבּעֶרי, איִך מוּז געָהן אוּן קלאַי 


פּעֶן מיט'ן האַמעֶר אוֹיף דעֶר נאַקאַװאַלנץָ!... עָפֹּיִם ... (װאַרפֿם אוּם מֹיִם די 
העָנד, װיַ עָר װאָלט געָקלאַפּט מֹיַט'ן האַמעָר), | 

ט אַמ אַר ץָ (גלעָט איָהם) : בּעָרוּהיג ריַך , יעֶנקְעָלָ, בּעֲרוּהיג דיך, 
קים, איך װעֶל מיִך לעַנעֶן אויפֿן דיָװואַן. אוּן דוּ זעָץ זיך צוּ מיַר צוּ אוּן 
דעָרצעָהל מיר עָפּעָס, (ו זעָצט זיך) , 

ילָג קעָל (אוֹיפֿגעָרעָגט זעָצם וי צוּ צוּ אוהר): זײַ קַעֲנעָן דיך נישט , 
:דאָס איז ד! גאַנצעַ צרה, אוּן זײַ קאָנעָן מיַך ניִשט. זײַ מײַנעָן, אַז זײַ 
:קאָנעָן מיִך . אָסוּר, אוֹיבּ זײַ הײַבּעָן מיִך אָן צוּ קאָנעֶן , 

פֿאַטאַרץָ: אוּן דוּ קאָנסט דיך } 

יעָנקעָל: איָךװײִַם ? צוּ איִך קאָן מיך 1 װאָס אי דאָם פֿאַר 
אַ שאַלה} אוּן עָר קעָן זיַך דאָס ניִשט 1 אַ וראי קעָן איִך מיך, 

סאַסאַרֹץָ: אי גוּם, אַו דוּ מײַנסט אַוײ, 


יעָנקְעֵל דעָו שטיַעד, 


יעָנקעָל: װאָס הײַסט, אַז איִך מײַן אַזוֹי 1 אוּן דוּ מײַנסט אַנדֹעָרס 1 

טאַטאַרעָ. איִך מײַן, אַז אַמעֶנשׁ קעָן זיך אַזוֹי װעָניג, װי די 
אַנדעֶרעָ קעֶנעֶן איָהם. אפֿשר נאָך װענינעָר . 

יעֶנקעָל. דאָס איַז פאַר מיַר סתרי תּוֹרה, װעָלכֿץָ איַך האָבּ 
אֲפילוּ פֿון רבּין איִן בּית מדרש ניִשט געָהעָרְט. / | 

טאַמאַרעָ: אֶבּעָר דאָס איַז אַזוֹי. קײַן מענש קעָן פֿאַר זיך רעָר- 
פֿאַר ניַשט ערוּב זײַן . : 

י עָ נק עָל (בּעֲלײַדוט, שפּרוננט אוֹיף) : װיַלסטוּ זאָנעָן, אַז איַך קען 
פֿאַר מיַר ניִשט ערוּב זײַן, אַז איַך װעָל נישט אוֹיִסהאַלטעָן, װאָס איִך האָבּ 
פּאָרגענוּמעֶן 4 דאָס װיַלסטוּ זאָגעַן , האַ} 

טאַטאַר עָ: װעָר דאָ רעָדט װַעָגעֶן דיָר, שוֹטהילץ? דוּ האָסט 
בּעָוויַעזעָן, אַז דוּ קאָנסט אױספֿיַהרעָן מיִט זיִך, װאָס דוּ װיַלסט, דעֶר 
עיקר, טע דאַרף נאָר קאָנעָן ועָלעֶן, אוּן דוּ האָסט דאָס נעָקאָנט, קוּם, 
זעָץ דיַך װיִעדעָר לעֶבּעָן מיַר, 

י עָנקעָל געֵהט אַרוּם אױפֿגעָרעָגט). 

טאַטאַרעָ, נוּ, װיִלסטוּ ניִשט קוּמען צו טיר? 

יעָנקעֵ ל (אוּמגעַהענדיָג) : װאַרט ,,, האָסט פֿריָעֶר געָזאָגט , אַז ס'איז 
נוט אַזוֹי, װאָס זי וועָט ואוֹינעָן בּײַ אונז, װאָס האָסטוּ געֶמײַנט דעָרמיט ? 
פֿאַר װאָס איָו דאָס אַזוֹי גוּם } : 

ט אַ מ אַ ר עָ פֿאָרוכֿטיג) : װאָס האָבּ איִך דעֶרמיִט נעָמײַנט + --- נוּ, 
אַ ודאי איַן דאָס גוּט אַזוֹי, אַזוֹי ציִטעָרן זײַ אַלץ פֿאַר דיָר, אַז ס'איו גאָר 
אַ סכּנה, דוּ זאָלסט אַ קוק טוּן אוֹיף אַ מײַרֹעָלשׁ קלײַרעָל, זאָלעָן זײַ איצ- 
טעֶר זעָהן, אַז ס'איָז קײַן סכּנֹה נישט. אין עָם נישט אַווֹי? 

יעָנקעָל: איַך האָבּ הוֹשר נעֲוֹעָן עָפַיִם אַנרעָרם, 

טאַמאַרץָ: װאָס האָסטוּ געָקאָנט חוֹשר זײַן , קינדעָניוּ + 

יעָנקצָל (זעָצט זיִך צוּ אוָהו) : אָט נאָר ניִשט . איִך מײַן, אַ 
װאָסט געֶמײַנט, אַז דוּ אַלײַן װיִלסט מיך אוֹיספַּוּכּיַרעָן, . 

ם אַט אַר עָ (פֿעֲריעָנען) : װאָס דיַר קאָן אײַנפֿאַלען } 

יעָנק עֶל: האָכּ איִך ניִשט געָטראָפֿעָן, האַ! 

טאַטאַראַ, אַי, געַה! 

יעָנק עָל: ויעָן דאָס װאָלט געָוועָעֶן אַזױ, װאָלסטוּ טיִך שטאַרק 
בּעלײִדיִנט , 

סאַמאַרץָ: טיק דאַרפֿסטוּ נאָר אַזיי ניַשט טראַכֿטעָן. 

יעָנקעֶל., איז צַז דוּ האָסט אַוֹי ניִשם געמײַנט, װעָל איך אַזֹי 
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ד. פּיַנסקי. 


יע 


שט מראַכֿטעָן, פֿאַר װאָס בּיָומוּ אֶכּעֶר אַזוֹי רוֹים געָװאָרעֶן ז 


מאַטאַר עָ: אַי. געָה, ועָה, יעֶנקְעֶל, עָפּיִס איז דאָך יעֶצט נאָר 


ניִשט אַריכּעֶרצוּטראָגעָן פֿון דיִר . 
יעָנקעָל; האַהאַהאַ, איִך בּיִן אַ פּראָסטעָר חי וקיס. װאָס אוֹיף 
רֹעֶר לוּנג, דאָס אוֹיף דֹעָר צוּנג. י: | 
(מאַמאַרץָ: נעָה, דוּ בּיִם אַצינדעֶרט אַ שלעָכֿטעֶר מעָנש, דוּ 
שרעֶקסט מיַך איצט , 
יעָנקעָל: איז נײַן, נײַן, נײַן... איַז, שאַ, מיִק גיִבּ מיַר אַ נוּטעָן 
קיש... אָט אַזֹי אָ. אוּן אוֹים ! ניִשט מעָהר רעַרעֶן . מיך פֿעָרדריסט שין 
אוֹיפֿין גאַנצעָן עָסק. טאָטעֶר זאָלעָן מיַר איֵהר טאַקְעָ ניִשט פֿעָרריִנגען 4 
טאַמאַר עָ: זי איַז אַװעָק נאָך איהרע זאַכֿעָן, 
יעָנקעָל. צוּ װאָס דאַרפֿעָן טיר זו דאָ טאַקעָ האָבּעָן ז אַ פֿרוֹי 
און פּראָטשקעָם ! איך האָכּ פֿײַנר אַ איִדעֶנעָ איִן פּראָטשקעָם . 
מאַטאַרץָ: אַציֵנֶר איז שוֹין צוּ שפּעָט, מעָן קאָן זי דאָך אַזוֹי 
ניִטט מבייש זײַן , ו 
יעֶנקְעָל: כּטוּר נוּ, פֿראַן דאָ פֿאַר װעָמעַן צוּ שעָמעָן זיַך, 
מאַמאַרץָ: אָג דוּ איָהר אָבּ, אוֹיכּ דוּ װיַלסט. איִך װעָל ראָם 
ניִשט קאָנעָן. . 
יעָנקעָל: דוּ מײַנסט'אָך ניִשט, אַז איִך האָבּ טוֹרא, זי זאָל בּײַ 
אונז וואוֹינעָן ! , 
טאַמאַרץָ: העָכֹּט זיַך ניִשט אָן. 
יעָנקעָל: די עֶלטעָרן ועָלעָן אֶבּעֶר טײַנעָן, אַז דוּ האָסט זיך 
דעָרטראָקעָן אוּן משלח נעָוועָועָן זי, 
טאַטאַר ץָ: דוּ װעָסט זי דאָך משלח זײַן ; 
יעָנקְעָל: איך מײַן, אַז זײַ װעַלעָן מײַנעָן ‏ אַז מיר האָבעֶן זי 
פֿאָרט דעָרשראָקעֶן אוּן אז זײַ זײַנעָן געֶרעֶכט, װאָס ֵָ זײַנעֶן נישט זיַבֿער 
אין טור , 
טאַמאַרץָ: װאָס נעַהט עָם דיך אָן 3 די עֶלשָעָרן װעָלעֶן זײַן צוי 
פֿריַעדעָן אוּן זאָלעָן זײַ טײַנען , װאָס זײַ װיִלעָן . 
יעָנקעֶל: דאָס װיָל איִך ניִשט. איך װײַל, אַז| קַיַנעֶר זאָל ועָנעֶן 
מיר נישט טראַכֿטעָן, װי װעָנעֶן דעָם אַמאָליִגעֶן שאָלמָיק . 
טאַמאַרץָ: איז װאָס װיַלסטוּ} 
יעָנקעֶל: אָל בּלײַכּעֶן בִַּם אַלטעָן -- האַ ?| װו + זאָל זי זיַך 
האיינען ראָרטען בײַ אוּנז, װאָס אָרט אונז, װעֶר זי איז) טיר װעָלעָן דאָך 


,* = 


:56 יעָנְקעָל דעָר שטיַעד. 


:סײַ װיַ סײַ אפֿשר האָפעָן אַשכנה, װאָם אָרט אוּנז, װעָר עָם װאױנ 
-דאָרטעֶן ? ניִשט אַזוֹי, װאָס,? 

טאַט אַר עָ: פֿעָרטטעהט זיך. 

יעָנקעָל: װאָס רעָדסטוּ/מיר עָפֹּעָ אַזוֹי קורץ, אַקוּראַט ,.. אַקוי 
ראַט װיַ דוּ װאָלסט עָפַּיִם געֶטראַבֿט; מנדעָרס 1 ! 

מ אַמאַר ץַ: האַהאַהאַ , בּיזבא, אֶבֹּעֶר אַ מאָרנעֶר מעֶנש. אַז טיך 
אַרמ איִן גאַנצעָן ניִשט, װיִלסט זי משלק זײַן, זײַ זי משלח { װיִלסט, זי 
זאָל בּלײַבּעָן, זאָל זי בּלײַבּעָן, / | 

יעָנק עָל: נײַן, עָפּיִם איַן גאַנצעֶן אי דוּ רעָדסט, 

ט אַ מ אַר עָ : װיִלסט קלאָרץָ דיבּוּרים } 

יעָנקעָל: אַדאי קלאָרע דיכּוּרים { נאָלעקלאָרץ דיבּורים, 

ט אַ מ אַ ר עָ: דאַרפֿעָן מיַר זי דאָ נישט האָבּעֶן א'אַז צוּליַעבּ איָהי 
זאָל דער טאַטע צוּ אוּנז נישט קוּמעָן, לוֹינט זיַך עו 

יעַנקעָל: איז דאָס בּײַ דיַר אַן אוֹיסרעָר } 

טאַמאַרץָ: אַװאָס } 

יעָנ קעֶל: איך מײַן, דוּ האָכְטוּ דאָך נישט מיֹרא, 

טאַמאַרץַ: האָ דיץָ רעֲדעָן! מעָהר וֹעָד איַך שוֹין ניִשט 
מוָט דיַר װועֶגעֶן דעָם , זי װעָט קוּמעָן , זאָל זי בּלײַבּעַן. 

יעָנקעָל: דוּ דאַרפֿסט זיך ניִשט בּעָלײַריִגעָן. 

טמאַמאַר עָ: האָדיעָ רעַרעֶן ! דוּ האָסט אַלײַן מוֹרא פֿאַר זיִך אוּן 
ידוּ זפֿסט זיך און װײַסט נישט , װאָס דוּ װיִלמט . 

יעָנקעָל: איַך האָבּ פֿאַר טיַר קײַן מוֹרא ניִטט , טאַמאַרץָ, יב 
איך װיַל, אַז איהר אַלעָ זאָלט נישט מוֹרא האָבּעֶן . 

ט אַ מ אַ ר עָ: מיר האָבּעָן עָם שוֹין געָהעָר , 

יעָנקעָל: אײַ דאָס אַן עולה? 

ט אַמאַרץ: איַז נוּם, איז גוּט , עֶמיִצעֶר געַהט דאַכֿט זיך צוּ אוּנו. 
4: ר 9 א ל (קוּמט אַרײַן) : גוּטעֶן טאָג, (ױײַן געָוכֿט אי צוּשלאָגעָן אה 
צוּדראַפעָט) , | 

יעָנקעָל (אּן מאַמאַרע): גוּטעָן טאָג, 

ר פ אל: אי רבקה דאָ ניִשט געֶוָוע ז 

טאַם אַר צָ: געָועָקָן. 

ר פ א ל ועָצט זיִך) : האַהאַהאַ , װי דאָס האַרץ האָט טיַר נעְזאָנט . 
וועַגעֶן אײַעֶר ציִמעֶר , װאָס } 

טאַטאַרעָ:יאָ. 
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- פ א ל : הַעָהעָהעָ , איַן פּראָטשקעָם װיָל זי פֿון מיָר , 

יעָנקעָל: זי האָט דאַכֿט זיך אײַך אָנגעֶכּראָכֿעָן רי כּײַנעָר אוֹיך, 
װי? דאָס האָט זי אײַך געָמאַכֿט דעָם סיניאַק . 

ר פ א ל: הַעֲהעָהעָ , זי, זי אַלײַן, העָהעָהעָ... 

יעָנקעָל: אַי, רבּ רפאל, רבּ רפאל, אֹיָהר זײַט דאָך עָפֹּיִם נאָר 


-קײַן מאַנטבּיָל ניִשט , 


ר פ א ל : הַעֲהעָהעָ , וי הײַסט , איך בּיַן קײַן מאַנסבּיַל ניִשט וּ 


-װאָס דעֶן בּיַן איַך עָפּיִם 1 אַ איִדעָנעָ בּיַן איִך, װאָס 1 העָהעָהעָ . 


ט אַ מ אַ ר עָ : װי קאָן זיַך אַ מאַן לאָזעָן אַזוֹי טרעָטעָן מיַט די פֿיִם 1 

ר פ אל : אַז מי האָט ליַעכּ די װײַבּ, לאָזט מעֶן זיַך טרעֶטעָן מיט 
די פֿיִם , העָהעָהעָ. 

יעָנק עָל: איָהר זײַט אַ גרֹיסעָר שוֹטה, זאָלט איָהר מיַר מוֹחל 
זײַן . אײַדעֶר צוּ לײַרעֶן פֿון אַזאַ איַרעֶנעָ, נעָמט מעָן אוּן מי שלאָנט מיִם 


!איָהר כּפּרוֹת אוּן מי שיקט זי אַװעָק צוּ אַלרישװואַרץ יאָהר, אוֹיף דאַרוֹיף 
ייז דאָך עָפּיִם פֿראַן בּײַ איִדעֶן אַ גט , פֿאַר װאָס נט איָהר זי נוִשט אָפ ז 
:װאָס האָט איָהר פֿון איָהר } 


ר פ אל : העָהעָהעָ.. איָו, הײַסט עָס, װיָל זי זיך אַרײַנקלײַבּעָן צוּ 


-אײַך אין שכנות 3 העֲהעָהעָ... אוּן איָהר וועָט זי אַרײַנלאָועָן 3 העָהעָהע... 


יֹעֶ נק עָל: פֿאַר װאָס זאָלעָן מיָר זי ניִשט אַרײַנלאָזעָן 1 װײַל איָהר 
זויַלט זי ניִשט -נט'ן } 

ט אַט אַר {ָ: עָם איָז אַ רחמנוֹת אוֹיף איָהר אוֹיךְ , זי װיָל פֿאָרט 
מיַט אײַך ניִשט לַעבּעֶן . 

ר פ א ל : הַעֶהעָהעָ ,.. פֿאַר רחמנות האָט איָהר נאָר ניִשט נעָדאַרפֿט 
חתוּנה האָבּעֶן מיַט רבּ יעֶנקְלעָן. װאָרוּם העָהעָהֹעָ, זי האָט אוֹיף איָהם 
נאָך פֿרֹיַעֶר געָהאַט אַן אוֹיג , העָהעָ. 

יעָנקעָל: װאָס רעָדט איָהר דאָרטין , װאָס } 

ר פ א ל ‏ העָהעָ,,. אָט איָהר נעָדײַנקט'אָך . אַז זי האָט זיַך געָװאָלט 


. בּײַטעָן . 


טאַמאַר ץָ: זי האָמ דאָך דאָס ניִשט געָמײַנט עֶרנסט. 
י עָנ ק על (אױפֿגעבּראַפֿט) : אַזעָלבֿץָ װיִצעָן מאַבֿט מעָן ניִשט , פֿעָר. 


-שטעָהט אֹיָהר מיך . פֿאַר אַזעָלכֿע װיצעָן קאָנט אֹיָהר נאָך קריַגעֶן פֿון מיִר 
נאַחלק. 


ר פ א ל : װאָס האָבּ איַך געֶזאָנט 1 איַך האָבּ דאָך נאָר ניִשט געָזאָגם, 
האָבּ איִך דעֶן נעָזאָנט, אָז איָהר'ט נעָהאַט אַן אוֹיג אוֹיף אֹיָהר } 


יעֶנקְעָל דֹעָר שטיער. 


יעָנקעָל: װאָס אוֹיג? װעָן אוֹינ} 5 
רפּאל: : העָהעָהעָ... בּײַדע אוֹיגעְֶאא. /ביִדעָ אוֹינעֶן האָט זי נעָהאַמ 
אוֹיף אײַך . די צרוֹת האָט זי מיר אָנגעֶהוֹיבּעֶן/אָנצוּטוּן, װי זי האָט זיך 


נאָר בּעֶקאֶנט מיִט אײַך, װי איָהר זעָהט מיך /לעָכּעָן, העֲהעָהעָ. גלײַך. 
װיי איָהר האָט מיַט אֹיָהר צוּם עֶרשטעָן טאָל; רעַר געָטאָן אָרעֶר אי 


שפּיִעל געֶטאָן, העֶהעָהעָ... 

יעָנקעָל: רעָרט ניִשט קײַן נאַריַשקײַט ! 

רפ אל: העֶהעָהעָ... אָט גלײַך פֿון דעָם עֶרשטעַ אָ האָט זי שוין 
אָננעֲהוֹיבּעֶן שרײַעָן, איִך זאָל וי גט'ן. גלײַך 'האָט זיִך איָהר פֿעָרװאָשט 
פּמוּר צוּ וועָרעֶן פֿן מיִר אוּן אַרײַנבֿאַפּעָן אײַך, העָהעָהץָ.. 

יעָנקעֶל ; אוָהר װײַסט, װאָס מיָר װיָלט זיַך יעֶצטו 


ר 5 אל : העָהעָ, פֿון װאַנעָן זאָל איִך װיִסעָן. װאָס אײַך װיַלט אַך: 


יעָנקע ל: מיר װילט זיִך צוקוואַשעָן אײַך די צוּרה . 
טאַטאַר עָ: אֶבּעָר, יעָנְקעָל, שעָם דיך ! 
ר פ אל (שפרונגט אויף) + העָהע ... װאָס עָפּיִם ! װאָס האָבּ איִך ראָ: 
אַזֹי געָזאָנט } 
יעָנקעָל: געָהט אין אַלדי -רוּחוֹת מיִט אײַעֶר װײַבֿ צוּואַמעֶן ! 
ּעָהט זאָגט אֹיָהר, זי זאָל זיַך ניִשט דעֶרוועָגעֶן צוּ קוּמעָן אַהעֶר, געָהט 
שנעָל, זי איָן נעָגאַנגעֶן נאָך אֹיַהרעָ זאַכֿעָן . זאָגט איָהר, אַז איך װעָל זי 
אַרױסװאַרפֿעָן מיִט די זאַכֿעָן צוּזאַמעֶן . 
ט אַמאַר עָ: אֶבּעָר, יעָנקְעָל! 
ר פא ל: : העָהעָ, איִך װועָל עָם אֹיָהר זאָגעָלישוראי װעָל איִך עָם 
איָהר זאָנעָן, נאָך װוי.װעָל איִך עָם איָהר זאָנעָן, איך ? 
לוֹיף איִך . -- נאָך די אי אי זי שוֹין געָנאַנגעֶן 4 העֶרסטוּ ! גַּשָׁהְט אַװעָק) - 
טאַמאַר 1 עֶר יי וי אַזוֹי האָסטוּ נעָקאָנט ,,, }ָ 
יעָנקעָל װאָס עֶר האָט ש אָבּגעָטראָגעֶן , איך האמ 
געֶפֿיָגלט ,, 
ט אַמ אַ ר עָ: װאָס'שוּ געָהאַט צוּ איָהם געבער! 
יעָנק עָל: אַזעֶלבֿעָ פּאַסקוּדסטוועָם ! פֿון. שטובּ װעָל איך זי אַרוֹיס.. 
שרײַבּעֶן, אַז זי װעֶט זיך דעָרוועֶנעֶן צוּ קוּטעֶן ,. דו פֿעָרשטעָהסט אַנאַנב 
פֿון אַ פֿרוֹי!ּ | 
פּאַטאַרץָ: איך פֿעָרשטעָה גוּם איהר נאַנג, איך האָבּ פֿעָת 
שמאַנעָן פֿון אָנהױֹיבּ אָן . 
יעָנקעָל: דוּ האָסט פֿעָרשטאַנעֶן + װאָס האָסטוּ פֿעֶרְשטאַנעֶן . 
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מּאַמאַר צָ: אַז ניִשט אומזיסט װויֵל זי זיך בּעָזעֶצעֶן רוקא בּײַ אוּנו, 
יעָנקעָל: אוּן דאָך האָסטוּ זי געָװאָלט אַרײַנלאָועָן . 
טאַמאַר {ָ: איַך האָבּ פֿאַר איָהר קײַן מוֹרא ניִשט, דיך װועָט שוֹין 


יעָנקעָל: דאָך. דאָס זאָגסטוּ אַציַנויעָרֶט אַזוֹי . איַן -אָנהײַּ האָסטו 
צך דעָרשראָקען. , 

טאַמאַרעָ: האָכ איִך} 

יפֿנקעָל: נאָך װיַ! מײַן מאַמע איז לא זי האָט. עֶס גלײַך 
אַרױסנגעָלײַעֶנט בּײַ דיַר װי פֿוּן סידוּר , 

טאַ טאַרץָ: האָסטוּ זיַך דאָך אוֹיך דערשראָקעֶן, 

יעָנקעָל: אָבּעֶר דוּ האָסטו-ײַך-ניִשט געָראָרפט דעֶרטרעָקעְן. 

טאַטאַרץָ: שרּעָק איך מיַך טאַקץָ ניִשט, 

יעָנקעָ לג אַצינֶר, װײַל דוּ װײַסט, אַז זי װועָט דאָ מעָהר נישט 
אאוינעָן , / 

מאַטאַרץָ; איִך האָבּ דיָר ניִשט געזאָגט, רוּ זאָלסט זי ניִשט 
אַרײַנלאָזעָן , / 

יעָנקעָל: מילא, דוּ בֹּיָט געָרעָבֿט, 

טאַ מאַר עָ: יעָנקעָ?,, איִך װיָל איִבּעֶרהוֹיפּט ניַשט, דוּ זאָלסט מיִם 
טיר אַזוֹי רעַדעָן , 

יעָנקעָל: װעָל איִך שװײַנעְזשׁ איִך געָה איַן קוּושנץ. 

טאַטאַר עָ: אוּן אַזוֹי װועָסטוּ פֿון מיַר ניַשט אַװעָקנעָהן . ניִבּ מיָר 
דײַן האַנר אוּן א. 

רב אַ הר | אוּן פֿרוּמעָ (קוּמעָן אַרײַן) : גוּטעָן טאָג, 

טאַמאַרעָ: ועָה נאָר, דֹעָר פֿעֶטעֶר מיָט ד : 
טֹיִטעָן מיַטװאָך. נוּמעֶן טאָג אײַך. װאָס עָפּיִם .בּזדש אַװועָק פֿון ון קראָס ליי 

פֿ רוּמ ץָ: טאָר מעֶן זיַך ניִשט מאַכֿעָן יוֹם-טוֹםָ אַמאָל } מע דאַרף 
דאָס זײַן שטעָנדיג צוּנעֶכּוּנרעֶן צוּ דעָר קראָם 1 לאָנָבֿ מעָן די בײַדנט אין 
קָראָם אוּן אַלײַן מאַבֿט מעָן זיַך אַ שטיקעָל י 

טאַמאַרץָ: טאַקעָ, װאָס עָפִּיִם! 

פ ר וּ ם ָ: זלָה, טוּ נאָר אַ קוק . מע טאָר גאָר שוֹין צוּ דיר ניִשט קוּמעָן + 

טאַטאַר ץָ: רי אָנגעָלענסטעָ געֶסט, יעָנקְעָל, נעָם זיַך װיַעדעֶר 
צוּם סאַמאַװאַר , 

רכ אֵה רן: נײַן מיִר װילעֶן קײַן טײַ נישט, מיר זײַנעֶן געָקוּמעֶן 
אוֹיף אַ מינוים , 


יעָנְקעָל דעָר שמיער, 


טמאַמאַרץָ: הײַסט דאָס, דאָך עָפּיִם זעָהר װיִכטוג, 

ר בּ אַַהרן: דוּ בּיָוט געֶרעָכֿט , מיַר װיַלעֶן מיַט אײַך עָפּיִם איִבּעֶר. 
רעָדעָן. דעָר שװער איז בּײַ אוּנז געָוועָזעֶן איַן קראָם ... 

יעָנקעָל נּועָבֿט אויס אן אַ געָלעָכֿטעָר) . 

טאַטאַר ץָ: נאַ, יעָצט װײַסעָן מיָר, אוּם װאָס עֶס האַנרעָלט זיַך, 

פֿרוּמ עָ: װי איִז אײַך גאָר אײַנגעפֿאַלעָן אַרײַנצוּלאָועֶן אַזאַ פּאַם. 
קוּרסטווע צוּ אײַך איַן שטוּבּ ? 

טאַמאַר עָ: איז דאָס אַזוֹי װײַבֿטיג, אַז איָהר זײַם אַװעָק פֿון קראָם ? 

5 ר וּ מ ע אװפֿטינצל יצישט װ3ט:3?; דער לוֹיזינג איז סײַ װי סײַ 
ניִשט אַזוֹי גרוֹים , וועָן רי געֶשעֶפֿטעָן בּרעֶנעֶן נישט,, אוּן דעֶר שוועָר אוז 
צוּגעָשטאַנעָן, מיַר מוּועָן בֹּיַרעָ געָהן , זײַנעָן מיַר גלָג 

ר בּי אַ הרן: אוּן עֶס איַז טאַקע װיבֿטיג אוֹיךְ, איִך װעָל דיָר 
זאָגעֶן דעָם אָמת, אַז איך בּיַן אַ פֿעָרצאַפּעָלטעֶר געֶװאָרעָן, אַז איַך האָבּ 
דעָרהעָרט, אַז איָהר װיַלט איָהר אָבּגעֶבֹּעֶן דאָס צימא אָב ועָרליג 
רפאל האָט מיָר דעָרצעָהלט ... 1 

טאַטאַרץָ: אַך, מאַלעָ װאָס דעָר פּראָ אָדם דעֶרצעָהלט ! 

פֿר וּמ ץָ: איִן זײַן געֶשעפֿט איַז עֶר שׁוֹין דוקא קײַן פּרְא ארם ניִשט , 

ר בּ אַהר |: אוּן אַז צװאַנציָג טאָל אַ פּרא אדם;יקײַן ליַננעָר איז 
עֶר דאָך ניִשט, / 

טאַמ אַר עָ: אוּן װעָמעָן אַרט עָס,"װאָס זי האָט דאָרטיַן אַ מאָל 
געַטראַכֿט אוּן געָפּלאַנעָוועָט . יי" 

ר כּ אַה ר |: װי הײַסט? װאָס רעָדסטוּ, קינד4 אַזאַ פֿרוֹי האָבּלָן 
מיַט זיִך אוּנטעֶר אײַן דאַך , איַז גאָט װײַם, צוּ װאָס דאָס קאָן קוּמעָן . 

יעָנקעָל: צוּ װאָס קאָן דאָס קוּמעֶן, צוּ װאָס } 

רבּ אַהר |: צוּ װאָס קאָן דאָס קוּטעָן, צוּ װאָס 1 דאַרף איך ריר 
זאָגעֶן, צוּ װאָס דאָס קאָן קוּמעֶן 1. 

יעָנקעָל: צו גאָרניַשש קאָן דאָס "קומען , צוּ גאָר ניִשט ! 

פֿרוּמעָ: אַ נײַעֶר צדיק אין פּעָלץ :א 

ט אַמ אַר עָ: איָהר דאַרפֿט ניִשט אַזֹן, טראַכטעָן װעָגעֶן איָהם, 

רבּ אַהר | : אַז איָהר בּײַדעָ זײַט אַזוֹי זיבעָרץ-פֿרײַט עֶס מיך ועָהף 
שטאַרק, אֶבֹּעֶר װאָס גלײַכֿעָר , איז גלײַבֿעֶר, דעָרװײַטעֶרם'ענך פֿון אַ זאַך, 
װאָס קאָן בּרײַנגעָן צוּ אַן עבירה, האָבּעֶן אוּנזעֶרעָ חכמים נעָואָ יי 

יעָנקעָל: װי איָהר זעָהט מיך לעֶבּעֶן, אַז .. אַז... אײַרעֶר איִה" 
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!ײַט נעָקוּמעָן האָבּ איך נעָוועָן בּעָשׂלאָסעֶן , ניִשט אַרײַנצוּלאָזעָן זי צוּ מיַר 
און שטובּ . דאָ איָז געָוועָזעֶן רפאל אוּן איִך האָבּ איָהם אַרוֹיסגעמריִבּעֶן 
אוּן אָנגעָאָגט, עֶר זאָל איָהר זאָגעָן, אַז זי זאָל זיך ניִשט דעֶרוועֶנעָן צוּ 
קוּמעֶן . אוּן אַ ציִנד, װי איָהר זעָהט מיך לעֶבּעָן, רײַצט איָהר מיך, איַך 
אָל איָהר דוקא פֿעָרריִננעָן דאָס ציַמעֶר . 

ר 2 אַהר|: רײַצעֶן מיִר דיך 4 װי הײַסט, רײַצעָן מיַר דיַך 41 

פֿרוּמ ץָ: אָט האָסטוּ דיֶר נאָר ! מיַר רײַצעֶן איָהם 3 װאָס האָצעֶן 
טּיַר דיַר דאָ אַזֹי פּוֹנע בּכּוֹר געֶועָועָן! װאָס איָזוּ מע טאָר דיך 
וּשלוֹם ניִשט חוֹשד זײַן + װיַ לאַננ בּיָמוּ דאָס געֶוועָזעֶן אַזאַ צריִק, אַז 
יצר הרע קאָן שוֹין אוֹיף דיָר קײַן שליטה ניִשט האָבּעָן! 

יעָנֹקְעָל (קועָכֿצט בּײַז אַרוֹיס): הץָ ! 

טאַמ אַר עָ (בּײַ): שטעָלט אײַך פֿאָר : 
וֹעֶן אַזאַ צדיק! 

פֿרוּ מ עָ: ואוֹיל דיָר, אַז דוּ גלוֹיכּסט איָהם , 

מאַטאַר {ָ: איִך גלוֹיבּ איָהג ! איך נלוֹיבּ איָהם ! 

פֿרוּמעָ: שאַ, דאַרפֿסטאָן אוֹיף מיר אַזוֹי נישט שרײַעָן, 

רב אַהרן: טאַקעָ, דוּ דאַךפֿסט אַזוֹי ניִשט שרײַען . װאָס זײַנען 
טיַר דעֶן אוֹיסעֶן 1 מיר זײַנעָן דאָך איֹיסָעָן בּלוֹיז דײַן טוֹבה. 

פֿ רוּמ ץָ: אָבּעָר װי דאָס האַרץ /קנָט מיר געָזאָגט, אַז מיר זאָלעָן 
ניִשט געָהן אוּן ניִשט אַרײַנמיַשעָן זיך, אוּן זאָלְעֶן זײַ טוּן, װאָס זײַ וי 
לעָן, אַז זי איז אַזאַ נאַר אוּן װיַל זיך שפּיִעלעָן מוט פֿײַער, טאָ זאָל זי 
זיִך שלאָגעָן קאָפּ אָן װאַנר, 

רכּאַהרן: ששש, אֶהן קללוֹת, אָהן קללו 
סעָר מיַט גוּטעֶן איִבּעֶררעַרעֶן .. 

ר ב ק ה (קוּמט אַרײַן, שטוּפעָנדיָג פֿאַר זיִך רפאל'ן , װעֲלכעָר מראָגט אַ 

יסעָן פּאַק קלייִדעָר, אײַנגעֶבּוּנדעָן איַן אַדעָקע), 
ר פ אל! העֲהעָהעָ... אָט איז דאָ זי אַלײַן, זאָגט איָהר , װאָס איָהר 

האָט מיָר געֶהייסעֶן איָהר זאָגעָן, מיַר גלוֹיבּט זי ניִשט, העֲהעָהץָ.. 

רב ק ה: פּקח מײַנעָר , אוֹיף אַ שײַנעֶר המצאה איז עֶר געָפֿאַלעָן, 
איַך זאָל אַהעָר ניִשט געָהן. עֶר האָט געָפֿונעָן, וועֶמעֶן צוּ נאַרעָן, האָט 
עֶר טאַקעָ נעָדאַרפֿט טיַר שלעֶפּעֶן אַהעֶר רעָם פּאַק, | 

רפאל. איִך האָבּ איָהם געֶשׁלעֶפּט אַהעֶר אוּן װעָל איָהם שלעָפּעָן 
צוּריָק, העֲהעָהעָ... 

פֿרוּ יש מאַך עֶס טאַקץ װאָס ר 
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יעָנקעָל דעָר שטיַער. 
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א ב אַ הרן: ז װעָט דאָ נישטט װאוֹינעֶן און נעָם טאַקעָ צוּריִק רעָם 


פאק , 
ר פא ל: העֲהעָהעָ... זעָהסטוּ , האַ 1 העַכּט דעם א 

ר ב ק ה (רײַפט בּײַ איָהם אַרוֹים דעָם פּאַק) : װאַרט , האָכּ נאָך צײַם. 
עָפּיִם אַזוֹי פֿיעל בּעלי-בּתּים דאָ, װעָנדם זיך צוּ יענקלעָן אוּן מאַטאַ. 
רֹעָן . װאָס וועָט איָהר עָפֹּיִם זאָגעֶן, האַ ו 

ר 3 אַה רן: עֶרשטעָנס, װאָס איַז דאָס פֿאַר אַן אוֹפן אוּבּעֶרהוֹיפּט 
אַנטלױיפֿען פֿון מאַן, אַװעֶקגעַהּן איַן פּראָטשקעָס! ואוּ האָכשוּ דאָם נֹעִי 
זעָהן 1 האָט זיַך דײַן מאַמע אוֹיך אַזוֹי אוֹיפֿגעָפֿיהרם } = 

פֹרוּמ ץָ:-איָהר װיָל עֶר זאָגעָן מוּסר , רי פֿערַשטאָכֿעָנעַ אוֹיגעָן ! 


רב קה עו פֿרופען) + אוּן איך װיָל טאַקץ גַנִשטּ מע זאָל מיַר זאָגען ‏ 


| -מוּמֶר ! אִיִך קאָן אוֹיִסקוומעַן אָהן מוּסר-זאָגֶעָן-אויך, װעָן איָהר װאָלט נעָ. 
פרוּבט לעֶבּעֶן מיַט אַזאַ מיַן שלאַג , 
ר פ א ל : הַעֲהעָהעָ- ‏ אי 
ר ב ק ה: װאָלט איִהראעעָואוּסט , װי מעָן אַנטלױפֿט איַן פּראָטש: 


| קעָם , װאָלם איָהר געֶוואוּסְט אַלץ, װאָלט אֹיָהר זיַך נעָװאוּנרעָרט, װאָפּ!- 


מע ואַרפֿט זיַך ניַשט אַרײַן איַן טײַך , 
פֿרוּ מ עָ: דעָר כּעֶסְטעֶר אָרט פֿאַר דיָר, 
ר ב ק ה : װעָר עָם ול איַן טײַך, מאָג אַ היָנֵצוּ געָהן, 


ר בּ אֵה רן : ששש ,,,; אוּן צװײַטעַנס, אַז דוּ װיַלסט שוֹין אַװֹעָק" 


אין פּראָטשקעָס, מיִק האָבּ דקך אַכטציַג שװאַרצע יאָהר אוּן געָה, אֶבּעֶר 
װאָס דאַרפֿסטוּ דוקא דאָ װעֶלעָ}, דיַנגעָן אַ ציַטעֶר ? דוּ חצוּפה דוּ, דיך 
פֿעָרדריִעסט , װאָס עֶר לעֲכּט דאָ"ְלוּהיג } אַ אשת:אישניצץע װיִלסטוּ װעַ 
רעָן } װאָס מײַנסט זיַך דיַר , װאָס !ּ 

רב ק ה: װי+!,, װאָס 11... 

יעָנ קעָל (קרעָכֿצְט. וויַעדעֶר בּײַן אַרוֹיס): הֹעַ ! (צוּ רבקה'ן). איָהר 
האָט בּײַ מיַר געָדוּננעָן דאָס ציָמעֶר 4 טיק נעָמט אײַעֶר פּאַק אוּן פֿץֶר. 
נעָמט זיַך אַהין ! געָהט ! שנעָל.!' שנעָל! (גיִט אַ ששוֹים דֹעָם פאַק מיט'ן פֿופ 
צוּ דער מיך). 

ר ב ק ה: װאָס. איִז דאָס פֿאַר אַן אוֹפן , װאָס ? װאָס טוּט זיך ראָ, 
װאָס 1 איָהר מײַנט , איַך װועָל מיך עָפּיִס לאָועָן+! 
יעָנק עָל (גאַניץ אוֹיפֹעָר זיך): געָהט ! נעָהט ! איָהר וועָט זיך אויס. 
טענעָן שפּעֶטעֶר. געָהט! (שטוּפּט ז). געָהט, אַו ניִשט, ועָל איך אײַך 
/מאַקע. אַרוױסװאַרפֿעָן אין נאַנצעָן, געֲהט! (שטופּט ז; אַרוֹים מיטץ פאַק) . 


ד. פּיִנסקי , 
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עי ל; װאָס איִז דאָס ז װאָס איַן ראָס + װאָס טײַנם עֶר זיַך עָפיִסוּ 

: 1 = 8 עָל פֿאַפּט איָהם אוֹיך אָן) : אוּן איָהר אוֹיךְ ! אוּן איָהר אוֹיךְ ‏ 

5 וּ איָהר 1 נעָהט איַן דר'עָרֶר ! טראָגט אײַך אָב פֿוּן טײַנץָ אוֹינעָן ! 
סט איָהם אַרוֹיס און מאַכֿט צו ד! טיָר טיט אַ קלאַפּ, רפאל שרײ 

* נאָך עָפיִם היִנְטעָר דֹעֶר שיָר). 2 


: = א : עָ: אֶבּעָר , יעָנקְעָל! אַכּעַר , יעֶנקעָל, קום דאָך צוּ זיך! 
1 : : : עֶר איז דאָך נאָר פּשוּט משוגע געָװאָרעֶן ! 
: - 5 הר | : װועָה מיַר ניִטט ! װעָה מיר נישט 
אר ואר הא ר עַ יִשט, רעֶר גיהנוֹם וועָט 
יעָנקְעָל: ניִשט אײַעֶה/כּאָבּעָס דאַנה ! 
טּאַטאַרץ: ששש, בּעָרוֹהְיָג ריַך , בַּעֲרוּהיְ דיך, 
: 6 (צוּ רג אַהרןעֶן) : האָבּ דיִר אָבֹּעֶר געָזאָגט, אַז מיר 
יט ט געָהן . זיך ניִשט אַרײַנטיַשעָן , איִך האָּ 
= אלל = יט דאָ צוֹ מון . (נעֶמט איָהם אָן פֿאַר עָר 
. אַצי , מעַן זאָל { 
יי עֶן אֶל נאָך { אוּנז אוֹיך ניִשט אַרױסװאַרפֿעָן . (פֿיָהים 
א אַ הרן: חעָה מיָר ניִשט, יְהינוֹם , דֹעֶר גיהינוֹם ! 
עָנקְעָל: ניִשט אײַעֶר בּאָבּלֶם ראַנה } 
יי מ 8 ר עָ (פֿעָרשטאָפּט איָהם ראָס טוֹיל מּיִם דער האַנד), 
עָ נֹקץָ לֹ (נעָט אַראָבּ אֹיָהר האַנד פֿון זײַן מוֹיל 
שׁוועָקגעַהעֶנדיִנעָ) ; איַך בּיִן אַזאַ צדיָק וי איָהר ! 
ט אַ ס אֵר עָ: בּעָרוּהיִ דיַך ! בּערוּהיג ריִך! האָסט גום אַזֹי נֹץ. 
מאָן . (היִפְטעָריִש). ס'אין גוּם אַזוֹי } (היִנטעָר דעָר טיר אגעָרוֹישׁ פֿון קולות) . 
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איַן אַחוֹדש אַווִם, 


אין דעָו קוושנע , פֿאָרנט ליָנקפ אַ טוֹיעָר, װאָס פֿיָהוס צוּ רֹעָה ‏ 
נאַס, רעָכֿטס אַ טיָר, װעָלכֿץָ פֿיַהוט צוּם הוֹיף, אין דֹעָר היַנטעָר- 
װאַנד צװײַ קלינץָ פֿעָנסטעָר מיָט פֿעָרווּסְטץָ שוֹיבַּעֶן , דורך װעָלפֿע 
עֶס דריִנגט קוֹים דנוך די שײַן , דעָר אוֹיוועָן שִטעַהט אין מיְטעֶן 

מעָהוֹ צוּ דֹעָר היַנְטעָיװאַנד צוּ, דֹעָר בּײאָװאַק און רי גאַקאָ? 
װאַלנע מיט די האָמעָרם גַעֲפיִנעָן זיך בּײַם אויװעָן נאָך פֿאָרנט 
צוּ . ליִנקם אין הּיַנקעָל בּײַ דער היַנטעָרװאַנד שטעַהעָן אַ גרוֹיסעָר 
שלײפֿשטײַן אנּן אַצְעֲבּעֶָר װאַסעָר. די פּאָרלאָנעָ אין אָנגעָװאָרפֿעֶן 
טיט שטיַקלעֶך אײַוען, גײ די װאַנְד ליַעגעָן אַלמע האָראָבּליעָס, 
צעָבּואָכֿעֶנְעָ אַקסעָן, דוּנעָם אי ז װ.{ אַלטע רֹעָרעָר שטעַהעֶן אָנ- 
נעָשפּאַום אָן ד: װאַנד אוּן אוֹיף די װאַנר הײַננעָן פֿעָרשיִערעֶנע 
געָצײַג. -- און קוושנעָ העָרְשְט אַ האַלב דוּנקעָל, פֿון הוֹיף העָרט 

ויך געָזאַנג: מעָן ויַננט אַפֿרעַהליכֿעָן איִרישעָן ניטץ. = / 


8 אַ בּעל ע נלה (שטעֵהט איִן טיָר , אנּנרגהיָג, איְטליכֿעָ װײַלע אַרוֹיסקו- 
קעֲנדיָג דגרך דאָס טוועֶר , שרמט אַרוֹים און הייף) : נאָ., װועָט עֶר שוֹין א טאָל 
קוּמעָןז וי לאַנג דאַרף מעָן אוֹיף איָהֶם. װאַרטעָן } 

ר ב ק ה: פֿון הוֹיף. עֶר קוּמט גלײַךְ 4 עֶר קוּמט גלײַך ! 
רער בּעל עגלה: אַז שוֹין נאָֿ'ן בּרית אוּן נאָך רֵעֶר פעורה, 
איז װאָס געָדוֹיעָרט דאָס בּײַ אוָהם אַוֹיז | 
ר בק ה: עֶר געָהט שוֹין! עֶר נַעָהט שוֹין ‏ 
ר דעֶר כּעל עגלה; אַ שײַנעָר ;עָר געַהִטָּ שיין , אַ שעָה,, אַז.איַך 
װאַרט אוֹיף איָהֶם . (עִו 7ו8ֿם צוּם מוֹיעָר און שרײַט אַרוֹים). אַװעָק פֿון װאָי | 
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68 יעָנקעָל דֹעָר שטיַער. 


געֶן, אַװעָק! איַך כֿאַפּ גלײַך רי בּײַטש, (לאָזם זיַך לױפֿעָן, מעָן העָרט איָהם 
שרײַעָן) . אַ חליירע זאָל אוֹיף אײַך קוּמעָן ! װי די הײַשעָריִקעָן זײַנעָן עי 


בּעֶפֿאַלעָן ! (מעָן העָה ר פגן--אַנלױפֿעַנדיגע. קיגרעָר) + רעָהּ בעל - 


עגלה קוטט-צובוק...און עֶר געָהט נאָך אַלץ ניִשט, (קוּקט אַרוֹים איַן טיר). 
גאַ, דאָ קוּמט עֶר, דעָר מאַכֿעָר , קוֹים..מַיִט צרוֹת ! 

יעָנקעָל (אין הֹיף): נאַ, װאָס האָט אײַך דאָרטעָן אַזֹי אָנגץ. 
שפּאַרם ? הײַנט אַרבּײַט איִך ניִשט, ניַטאָ הײַנט קײַן אַרבּײַטעָן. (קימם 
אַוײַן שטאַרק אוֹיפֿגעֶלעֶבּט און אַבֹּיִסעָל בּעֶטווּנקעָן אוּן בּוומט אונטעָר רֹעָם 
פרַעַהליִכעָן ניָגנּן, װעָלכעָ האָט אויפֿגעָהעָרט איַן הוֹיף). 

דעֶר בעל עגלה: איך װעָל אײַך געֶכּעֶן ניִשט קײַן אַרבּײַ מע 
בּײַ מיַר האָט זיַך די אַקס צוּבּראָכֿעָן , 

יעָנקעָל: די אַקם צוּבּראָכֿעָן + נוּ , איַז מילא, איַז זי צוּבּראָכֿעָן, 
קוּמט בַּעֶסעֶר אַרײַן אוּן מיַר'ן מאַכֿעָן לחיים . די אַקס װועָט געָזוּנר װעֶרעֶן 
מאָרגעָן , 

ר עָר בּעל עג ל ה: מאָרגעֶן , איך װועָל אײַך געֶבּעֶן אַ,מאָרנעֶן"! 
(װײַזט איָהם אוֹיף די נאַס) . קומט זעָהט, װאָס עֶס טוט זיך : אַ פֿולעֶר װאָ. 
געֶן מיִט עָפֹּעָל.- זאָל איִך איָהם אפֿשר לאָועָן געָכֿטיִנעֶן דאָ אוֹיפֿ'ן גאַס 
אוּן אוֹיף זײַן בּײַ איָהם אוּן היִטעָן איָהם ז 

יעָנקעָל: הײַנט װעָרט בּײַ מיַר ניִשט געָאַרְבִּטּ, דעָם אַרבּײַטעֶר 
האָבּ איך נעֶנעֲבּעֶן הײַנט פֿרײַ, הײַנט איז בּײַ מיַר אַ גרוֹיסעֶר יוֹיטוֹב , 
פּעָרשטעַהט איָהר מיך ,אַ בּריִת". אֹיָהר פֿעָרשטעָהט, אַבּריֶת ! אַ בְּכוֹר 
נאָך דעָרצוּ, װעָרט ניִשט געָאַרבּײַט, מיַר שלעֶפּעֶן אַרײַן דעָם װאָנען אי 
הוֹיף אוּן איַך בּיַן אײַך ערוּב פֿאַר רי עָפעָל. 

רעָר בּעל עגל ה: דרעָהט מיר קײַן קאָפּ נישט, ר! עָפֹּעֶל מוּן 
איך אָבּפֿיְהרֹעֶן נאָך הײַנט. פאיז דאָך שוֹין נאָך דעָם בּרית אוּן נאָך רעָר 
, פעודה, איַז װאָס װיִלט איָהר נאָך װײַטעָר ! 

י עָג ק עֶָל. הײַנט װעָרט ניִשט געָאַרבּײַט אוּן בּאַסטאַ, ניִשט נֹץָ, 
רעָדם. קוטט, טיַר װעָלעֶן אַרײַנשלעֶפּעֶן דעָם װאָגעָן איַן הוֹיף , נאָפֿרעָם 
זועָט איָהר אַרײַנגעָהן מיַט מיַר איַן שטוּבּ אוּן מיר'ן מאַכֿעָן לחײם. . 

דעָר בּעל עג לה: אָסוּר זאָל מיר זײַן, אוֹיבּ איִך װֹעָל אײַף 
אָבּלאָזעֶן. רי עֶפעָל מוּז איך נאָך הײַנט צוּפֿיִהרעֶָן צוּ רעֶר לײַוֹץָ, רי 
לײַוועָ געָהט הײַנט בּײַ דער נאַכֿט אַװעָק. 

יעָנק עָל: איִן אַלדי רוּחוֹת, פֿאַר װאָס זײַט איָהר ניִשט פֿעָרפֿאָה. 
רעָן צוּ כּרוּךן 1 בּײַ טיַר איז הײַנט יוֹםיטוֹב . 
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רעֶר בּעל ענלה: פֿאָלנ מיך אַנאַנג, אַז די אס האָט זיַך דאָ 


צוּבּראָכֿעָן , האָכּ איַך מיך נעָזאָלט שלעֶפּעֶן צוּ בּרוּךְ'ץ ! װי װאָלט איך 
אַהיִן דעָרפּאָהויעֶן ! ׂ: 


יעָנקעָל: קאָן ניַשט העֲלפֿען. װועָרט ניִשט נעָאַרבּײַט. זאָל דובֿ.- 
שעָן שבּת , 

דעֶר כּעל ע גלה: חכם, שבּת װאָלט זיך דאָך דאָם בּײַ מיַר 
ניִשט געָמאַכֿט, שכּת װאָלט דעֶר װאָגעָן געָשטאַנעֶן בּײַ טיַר איַן הוֹיף. 

יעָנקעָל אױפגעָבּראַפֿט): איַן װאָס װיַלט איָהר 1 זאָל איַך טיָר 
צוּליַעבּ אײַך פֿעֶרשטעָרעָן מײַן שמחה? 

רעָר בּעל עג לה: אי װאָס װיַלט איָהר, אַז צוּליַעבּ אײַעֶר 
שמחה זאָל איך נעָמעֶן אוּן װעָרגעָן זיַך מיָט ריַ עָפַּעָלוּ! 

יעָנקעָל: איַו דאָס אפֿשר מײַן בֹּאֶבֹּעֶם דאַגה} 

ר עָר בּעל עגלה: איָהר זײַט דאָך אֶבּעֶר אַ מעֶנש מיִט אַ האַרץ, 
ואַרפֿט איָהר דאָך עָפּיִם רחטנוּת האָבּעֶן אוֹיך. 

יעָנקעָל אֶבּנעֲקִיִהלט): אַז אוֹיסעֶר דעָם װעָל איִך גאָרניִשט קאָ: 


נּעֶן אַרבּײַטעָן . איִך האָבּ הײַנט, פֿעָרשטעָהט איָהר מיך, נעָמאַכֿט אַי 


פָנאַק פֿאַר אַלעָ טעג פֿון אַ גאַנץ יאֶהר, 
ר עָר בּעל עגלה: פּטוּר, נוּ, אוֹיך אַ זאַך , 


יעָנקעָל! אוּן װיַ װעָל איִך ראָס קאָנעָן מאַבֿעָן, אַז איַך האָבּ 


ניַשט רחמיאל'ן בּײַ מיָר ‏ 
ד עָר בּעל עג לה, איָהר װועָט אײַך שוֹין אַן עצה נַעֶבּעֶן 


יעָנקעֶל: אין אַלרי קאַדיִק זאָלט אֹיָהר נעָהן ! װאָסש צעֶך דאָרמין 


בּײַ אײַך צוּבּראָכֿען 4 / 
ר עָר בּעל עגלה: איַהרשאָך נעָהעָרט. די אַקס ! 
| יעָנקעָל: נאַ, אַשײַן שטיַקעָל אַרבּײַט. נאַ, געָהט מאַכֿט נאָר 


לײַפֿטעָר דעָם װאָגעֶן, איַך װעָל געָהן אַראָבּנעֶמעֶן פֿוּן מיר דעָם יוֹם טוֹב 


אוּן פֿעָרנאַנרעֶרבּלאָועָן אַ פֿײַעֶר . --- הם , אַזוֹי נעֶמעֶן אוּן פֿעָרשטעָרעָן רי 


ר בק ה'ם (שמימע איִן הוֹיף נאָך אַ לײַנגעָרעָ פייועָ): פּמוּר, נאָר, 


4: שׂמחה (נעֵהט אַרוֹיס אין הוֹיף ; דעָר בּעל עגלה געָהט אַרוֹיס איַן נאַם). 


איָהר וועָט זעָהן , וי איִך וועָל עֶס קאָנעֶן , (קוּמט אַרײַן אָנגעָטאָן מיִט אַ גרוֹיי 
סעָן פֿאַרטוּך. אֵיַבּעֶר זיַך אוּן נעָמט זיַך פֿעָונאַנדעָרצוּבּלאָועָן אַ פֿײַעֶר , אנִּנטעֲרוֹיני 
געֶנרוְג שט!ל פֿאַור זיָך). 

יעָנ ק על (קוּמט אַרײַן איַן אַ װײַלעָ אַרוּם, איבּעֶרגעֶשאָן איַן זײַנץ אַר 
בּײַטסקלײיַדעֶר אוּן אַ פֿראַש בּראָנפֿעָן אין האַנר) : טאַקץ, װאָס דאַרפֿט איהר- 
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0 יעָנִקְעָל רעָר שמיעי . 


אײַך עוֹסקץ 1 דאָס איז ניִשט פֿאַר אײַך קײַן מלאָכה, אוּן איהר האָט זיַך 
הײַנט שוֹין נוּט אָנגעָהאָרעֶוועָט , | 

ר ב ק ה : פּטוּר , נוּ, אוֹיךְ מיַר האָרעֶוואַניעָ. געֶסאַרװעָרט אַ בַּיִסעָל, 

יעָנקעָל: איָהר װעָט אײַך אָבּעֶר מאָכֿעָן גאַנץ שװאַרץ. / 

ר ב ק ה: װעָל איך װעָרעָן אַ שװאַרץ-חנ'עָווריִץָ. רוֹיטץָ בּאַקעָן 
מיַט שװאַרצץ פֿלעָקעָן -- נאָר אַ קראַסאַװויִצעָ. (דויקט דֹעָם בּלאָװאַק אוּן 
זיַנגט). 

יעָנקעֶל: נעָה איַך דעָרװײַלעַ צוּם שלאַק דאָרטין, װעָל איָהם 
העֶלפֿעָן אַראָבּנעָמעֶן פֿוּן װאָגעֶן אוּן אַרוֹיסנעֶמעָן די אֲקֹם (געהט אַרֹיס און 
גאַס. נוּ, שליִם מזל אײַנעָר , וואוּ האַלט איָהר } 

ר עָר בּ על עגלה: אָט, װי אֹיָהר ועָהט. קוּמט העָלפֿם, אין 
צװוײַעֶן וועָט זײַן שנעֶלעֶר. 

יעָנקעָל: אַבּעלנוּת צוּ פֿעָרשטעָרעָן אַשמחה. נאַ, צוּעָרשט 
לאָימיר כֿאָטש מאַכֿעָן לחיים ,. (מעֶן העָרט זײַ צוּווינשעֶן זיִך לחיים). 

ר פ א ל (קוּקט אַרײַן איִן טור , ציַעהט זיִך צוּריַק אוּן בּעָוצִזט זיִך װיַע. 
דעָר ; בּלײַגט אַזוֹי שטעָהן מיט'ן קאָפּ איַן טיַר), הֹעָהעָהעָ, װעָרסט טאַקע אַ 
שמיער ? 

ר ב ק ה װ! דערטראָקעָן פֿוּן זײַן שטומע) : טפֿױ , אַלץָ בּײַועָ חלוֹמוֹח 
צוּ דײַן קאָפּ! װאָס װיָלסטוּ דאָזּ װאָס בֹּיַומוּ געָקוּמעָן} טרעָט אָפּ מיַט 
גוּמעָן, װאָרוּם איִך וועָל דיַר געֶבּעֶן מיַט אַן אײַזעָן איַן קאָפּ. 

ר פ אל : העֲהעָהעָ, נלײַך וועֶרסטוּ איַן כּעס, איך בּיִן געָקוּמעֶן אַ 
קוּק מוּן , וי דוּ אַרבּײַטסט, איִך טאָר יניִשט קוּמעֶן אַ קוק טוּן } 


רב קה: אָבּעָר טראָג זיך גלײַך אָפּ, העָרסטוּ! האָסט נישט, ‏ 


װאָס צוּ קוּמעָן נאָבֿקוּקעָן טיָר , 
ר פ א ל (קוּמט אַרײַן איַן קוּושנעָ) : הײַנט בּיִן איַך אַ נאַסט בּײַ יעֶנקלעֶן 
הײַנט בּין איַך בּײַ איָהם אוֹיף אַ בּרית , מאָג איך דאָך זײַן, װאוּ איִך 


װיַל, מאָג איִך דאָך אַרײַנקוּמעָן איַן קוזשנע אוֹיך , אַ פּשיטא שוֹין, אַז אין. 


קוזשנץ געָפֿיִנט זיַך מײַן װײַבּעָל. 

ר ב ק ה : דײַן װײַבּעֶל 4 איִך בּיִן ניִשט דײַן װײַבּעָל! האָסטוּ נעָהעֶרט } 

רפאל : נישט מײַן װײַבּעָל! פּמוּר, נו! אַז דוּ בֹּיוט שין אין 
פּראָטשקעָם , בּיַוטוּ שוֹין ניִשט מײַן װײַבּעָל+ געָה, קינר , וועָר האָט דאָם 
ריַר געָזאָגט } כֹּל זמן איַך האָבּ דיך ניִשט אָבּנעָיגט, בּיַטוּ נאָך אַלץ סײַן 
װײַבּעָל. 4 

ד ב ק ה: זאלסט כּעסער מיט טטען אַועקגעהן. 


ד, פּיַנסקי. 11 


רפא ל; העהעָהעָ, װאָס שרײַסטוּ אַזיי, נאַרעֶלָ /} דאָך נישט רײַן - 


קוזשנץ || מנלא, דוּ לאָזט. מך. גנשמ--אַבעון-אנן--בען.-חרר.. איַז ; גּ... רײַן.-. 
-זדר ; שלנעבט.--אנהם-צו-און--פֿאבטיג. אֶבֹּעֶר רי קוושנץ איַו דאָך ניִשט 
ידאַנע , 

ר ב ק ה: העָרסטוּ, אעבּ איִך װעָל אַצוָנד ., 

! רפאל: אָך , רבקה, 6 דוּ האָסט גאָרניַשט נאָט איַן האַר: 
-צעָן . װי קאָן דאָס אַ מעָנש ניִשט אָבּעֶן גאָט איַן האַרצעָן 1.. 

רב קה: געָהסטוּ ניִשט אַװעָקו} 


ר פ אל: ששש..,. מילא... אַךְ... הֹעָהעָהעָ, העָרסט'אָך , דוּ װײַסטי 
אָך די פּעָרל, װועָלכֿץָ מאַלקיַניבֿץָ האָט בּײַ מיַר פֿעָרזעָצט , הײַנמיַגע װאָך 
איז געָוועֶזעֶן דעֶר סראָק אוּן זי האָט זײַ ניַשט אוֹיסנעקוֹיפֿט , האָבּ איך 
מיַר אַ טראַכֿט געָטאָן , אַז װעָן מײַן װײַבּעָל װאָלט נעֲװועָועֶן איַן דעָרהײַם , 
װאָלט זי יעָצט נעָהאַט אַ שניָרעָל פּעָרל, 

ר בק ה: װועָרג זיִך מיט זײַ! גיֵבּ זײַ דײַן צװײַטעֶר װײַב .. 

ר פ אל : מײַן צװײַטעָר װײַבּ? העָהעָהעָ , איַך װיָל זיַך נאָר מיָט דיָר 
עָלטעֶרן ! (פג; דרוֹיפעָן העָרט זי װי טעָן העַכּט.דעָם װאָגעָן, קרעָכֿצעֲנדיָג 
סאָפּעָנריִג) , 

4: יעָנקעָל אין נאָס); העֲכֿעֶר אַ בּיִסעֶל ... נאָך אַ בּיִסעֶָל העָכֹעֶר ... 
אָט אַזױ אָ .., אוֹף ! א 
ר פא ל: העֲהעָהעָ, װיַלסטוּ אפֿשר זעָהן רי פּעָרל ! 
ר ב ק ה (װאַרפֿט זיַך צוּ איָהם טיט די קוּלאַקעָם): זאָלסט גלײַך אַרוֹיס= 
געֵהן פֿוּן דאַנעָן ! זאָלסטוּ גלײַך אַרוֹיס ! 
" ( ר פ אל: נעָה איִך, נעָה איִך, נאָר אָהן כּעם. (נעָהט אַרֹים), 
( 


*יי,, 


ר ב ק ה : דײַן זואַניעָ זאָל דאָ ניִשט זײַן ! (געָהט צוּריק צוּם בּלאָװאַק). 

י עָ נקעָל (דוויפעָן): נאַ, אוּן יעֶצט נאָך אַ ,לחיים". --- לחיים ! 
אָט אַזוֹי אָ, (גלײַך קוּמט עָר אַוײַן מיִט דעָר אַקֶם, נאָך אוָהֶם רֹעָ- בּעל ענלה, 
װעָלכֿעָר בּלײַבּט שטעהן אין טוֹיעָר). 

ר עָר בּעל עגלה: אּן מאַבֿט עָם אַבֹּיםעָל גיִבֿעֶר , יעֶנקְעָל, 
מאַכֿט עָם אַבּיִסעָל ניִבֿעָר , 

יעָנקעָל: איך װעֶל עָם שיין מאַכֿעָן ניַך, איך װעָל עָם שוֹין 
מאַכֿעַן . 

דעָר כּעל עגלה: איך װעָל דעָרװײַלץָ כֿאַפּעָן אַ דריָטעָל בּײַ 
די עָפּעָל. (געֵהם אַװעָק): / 


| 
: 


, 
. 
ו 
. 


' 


' 
7 
: 
: 
| 


: 


יעָנקעָל רֹעָר שמיִער . 


יעָנקְעָל: עֶס װיָלש זיך טיר אַזֹי אַרבּײַשעָן, װּי עָס װיַלט זיך 


, מיָר + 


ר בק ה: נעָהן מאַנצעָן. 

יעָנקעָל: העָ--ץָ, מאַנצעָן װאָלט איִך שׁוֹין גראָד נעָװאָלט. עָם 
בײַסט מיֶר איִן די פֿיִם . אַך , װאָלט איַך דאָס אַ טאַנץ נעָמאָן ! (העַבֹּט אֶָן 
צוּ זיַנגעֶן דאָס פֿועַהליכֿץָ רעֲדעָל און טאַנצט), 

ר ב ק ה (דויַקט דעָם בּלאָװאַק, כֿאַפּט אוּנְטעָר דעָם ניַגגן אוּן טעֲנצעֲלמ 
אוּנטעָר אוֹיף איָהר אָרט). 

יעָנקעָל: עָה. אוֹי נעֶמעָן אוּן פֿעָרשטעָרעֶן רי גאַנצץ שמחה. 
(לעַגט אַוײַן אַן אײַועָן אין פֿײַעָר). 

ר כ ק ה: איהר'ט אָבּאַרבּײַטעָן וועָלעֶן מיר נאָך נעָהן אַ טעָנצעָל, 

יעָנקעָל: אוּן נאָך װי! אוּן אַ,לחיים' אוֹיךְ נאָך מאַכֿעָן, אוּן 
פּאַקע נלײַך, (עֶר טריַנקט) , 

ר ב קה איָהר האָט שוֹין הײַנט נעֲנוּנ געֶטרוּנקעַן . 

י עָנקעָל: פּטוּר, נוּ! הײַנט איַז מײַן טאָג , װײ געֶפֿעָלט אײַך עָפּיִם 
מײַן זוּהנעָניוֹק, האַ ? (נעָמט אַ האַק אוּן האַקט אַרוּם עָפַיִם אוֹיף דעָר אַקֶם), 

רב ק ה: דֹעֶר טאַטעָ מיִט די בּײַנעָר, 

יעָנקעָל: אַיאַטעָל, האַ? העֲהעָהעָ, אַ חברהימאַן , האַז אַנע 
צנד איָהם איִן אַלעָ נליֶעדעֶר . װיַ עֶר האָט עָם נַעֶבֹּעֶךְ געֶשריַעָן, אַגעֶמבּעָ 
אַ בּיִסעָל, העֶהעָהעָ,,. אוֹיסנעֶקוּשט װאָלט איך אֹיָהם אַלעָ גליַערעָרלעֶך, 
אַיאַיאַ פוטשעַָ--מוטשעַָ--רוּטשעַ.,, העֲהעָהעָ, (זינגט אוּן טעָנצעָלם), 

שם ח ה (קוּמט אַרײַן פֿנן הוֹיף אָנגעָטאָן שבּת'דיג) : דאָס אַרבּײַטסטוּ 
דאָ אַזוֹ'+ טאַנצט נאָר, 

יעָנק עֶָל: טאַטץ, עָם העכּט די פֿיִם! אַז דוּ װעָסט הײַנט נישט 
פּאַנצעָן , וװעֶסטוּ זײַן עֶרגעֶר װיַ איַך װײַס ניַשט װאָס, האָסט זיך געָריִבֿט 
אוֹיף אַזאַ. אײַניִקעָל 1 זאָג אַלײַן . אַזאַ יונ מיַט בּײַנעֶר , אַזאַ גראָבּאטש, 
אַזאַ --- (כּלאָוט אָן דו בּאַקעָן -) אַזאַ פּפֿוּ,,, העֶהעָהעָ, טיִק קוּם אַ טעָנצעָל 3 
(פֿעָולעַגט מיָט אֹיָהם ד! העֲנד אויפֿץ אַקסעָל, זיַנגט). : 

ש מ ח ה ננעָמט אַװעָק זײַן האַנד) : אַרבּײַט אוּן קוּם אין שמובּ, אין 
שטובּ מאַנצעָן , 

יעָנקעָל: העָהעָהעָ, איַן שטוּבּ, איִן קוּזשנעָ . ך'וועָל הײַנט אוּמץ- 
דוּם טאַנצעָן , העָהעָהעָ... דוּ בּיָום נאָר אַזֹאַ,,, העָהעָהֹעָ, זעָהסט אָבּעָר, 
איִך האָבּ געָזאָנט, אַז דוּ ועֶסט זיך אינּעֶרבּעֶטעֶן. איִך האָבּ געָװאוּסט. 
װעָר עָם װעָט קוּטעָן, טיט אַ מאָל נעֶטסטוּ אוּן װעָרסט מיר בּרנו, עֶך, 


יי א יי שער יירט 


ד. פּיַנסק!. = 


פאַטוּליץָ , אַז אָס--אָט האָט נעָראַרפֿט אָנקוּמעָן. אַזאַ נאַסט, װעָרסמוּ 


פרגו . 

שם חה: דוּ שװײַג שוֹין בּעֶסעֶר , שװײַג, שװײַג, בּהמה, 

יעָנקעָל: זײַ דאָך אַמאָל מוֹדה , אַז רוּ ביוט אַריִבּעֶרנעֶפֿאַלעָן ו 
װאָס בֹּיָוטוּ מיִט אַ מאָל כּרנז געָװאָרעָן , װאָס 1 װאָס'ט צעֶך דעָרשראָקעָן .. 
דעֶר יצר הרע אין שטובּ ! העָהעָהעָ ... אָט איִז זי שֹין אַחרש אין שוב .. 
אוּן װאָס} אין ױ, װעֶר קוּקט זיַך אוֹיף איָהר אוּם .,, (ד! לעָצטעָ װועָרטעָר 
רעָרט עָר אַרוֹים , וויָ עֶר װאָלט זיַך דעָרכֿאַפט אנּן עֶנדיָגט זײַ אוּנטעָר דעָר נאָן)+ 

רבק ה: רב יעֶנקְעָל, די אײַועָנם זײַנעָן שֹין רוֹיט װי צוּנטעָר , 

יעָנקעָל: ואָל נאָך ליַענעָן. -- זעָהסטוּ, האַ, טאַטוּלִיעָ + בּרנו' 
נֹעָװאָרעֶן , 

שט ח ה: װאָפ'ט'צעָךְ צוּרעָדְט 1 װאָס'ט'צעֶך צעָרעָרט ‏ אַרבּײַט! 
אַרבּײַט ! 

יעָנקעָל (נעָט וויִדעֶר די האַק): איך װעָל שׁוֹין אַרבּײַטעָן . 

ש מ ח ה : מאַך פֿאַרטיג אוּן קוּם אַרײַן איִן שטוּבּ, 

יעָנקעָל: דאָס װיָל איך טאַקעָ. װאָס בֹּיֵטוּ אַוועָק פֿין שטוב} 

ש מח ה (מיַט אַבּיועָן בּליִק אין רבקה'ם זײַט) ; איך האָבּ טיך פֿעָר* 
בּײַנקט נאָך דיָר, 

יעָנקעָל (איז שטעָהן געֶבּליִעבַּעָן און זײַן אַרבּײַט אוּן האַלט אָנגעָ.. 
שמטעָלט אוֹיף איָהם זײַן בּליִק) : אַהאַ, האָסט מוֹרֹא נעָהאַט צו לאָזעֶן מיך 
אַלײַן מיָט איָהר ? האַ, דאָס האָסְטוּ מוֹרא נעָהאַט 1 טיק נעָה גלײַך אַרײַן 
איִן שמוּבּ, אֶבֹּעֶר גלײַך ! (שטופּט איָהם צוּ דֹעָר טיָר). 

שטחה: דוֹ דו!.. דוּ ניִשט שטופ זיך, פֶעָרר! 'װעָל װעָלעָן,. 
חעָל איִך אַרײַנגעָהן , דוועָל וועָלעָן, װעָל איִך דאָ שטעָהן , 

יעֶנקעָל; געָה, געָה, אָבּעֶר שנעָל. --- אָרעֶר װאַרט , איִך האָבּ 
פֿאַר דיַר אַ גאַנג, נעָה אוּן רוף מיַר רחמיאלץ , איך דאַרף איָהם האָבֿעָן,. 
איך װעָל אַלײַן ניִשט קאָנעָן עֶס מאַבֿעָן , נעָה, נעָה ! נְעַה אוֹיף ניִך ! 

שמח ה: דוּ טרײַבּ מיִך ניִשט , בּיִן ניִשט דײַן טאַטעָנס משרת. 

יעֶנקְעָל: געֵה, געָה, טוּ אַטוֹבה, אַז ניִשט װעָל איך ניִשט 
פֿאַרטיָג װעָרעֶן. אוּנגעֶרוּלריָג , געָה האָבּ פֿאַר גאָר ניַשט מוֹרא ! 

ש מ חה: מײַן טײַעָרעֶר קריַש, דוּ! כֿאַמוּליעָ! פֿעֲרר ! (געַהט אַװעֶס. 
פשט וװויַלעָנדיָגעָרהייִט , טיט חשד.אוינעָן בּעֶטראַכֿטעָנדיג די בּײַרע). 

רב קה (דויַקם דעָם בּלאָװאַק, לאַנגזאַם, סִּיָס אײַן האַנר קוּקְט אין, 
ר מיִט אייַן עֶרנסְטעָן געָויכֿט, גאַנץ פֿעַרפֿלאַמש), 
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יעָנְקעָל דער שטיער. 


יעֶנקעָל (לאָוט אַלאָבּ טיט כּעס דעָם האַק אוֹיף די נאַקאָװאַלגעַ אוּן 


קוּעָבֿצט װיָטהעֲנד אָבּ): די גריִגץָ גאַל געָהט זיך אָן! 


רב ק ה: דאַרף מעָן נאָך בּלאָזעָן+ די אײַזעָנס זײַנען שֹין אַזוֹי רייט, 


יעָנק עָל (בּלאָזט אָבּ פֿון זיִך): פֿוֹי ז 


ר בק ה: װאָס'ט אֹיָהר געֶדאַרפֿט אַזוֹי אוֹיפֿנעָקאָבֿט װעָרעָן + פֿון אַלץ 
וועֶרט איָהר נתפּעל! זײַ װועָלעֶן מוֹרא האָבּעָן, מוֹרא האָבּעָן , אוּן וועָלעֶן 


אוֹיפֿהעָרעָן, איִך װועָל מסתמא בּאַלר גאָר אַװעֶקפֿאָהרעַן איַן דאָרף , 
יזָנק עָל (דגּרפֿלאָזעָנדיָג אֹיְהרֹעָ וועָרְטעֶר מיַט בּײַוקײַט), הע ! 
ר ב ק ה: איָהר דאַרפֿט שוֹין אַ ודאי אַרוֹיפנעֶמעֶן די אײַזעֲנם, 


יעָנקעָל (קוּמט צוּם אוֹיוועָן) : נײַן, בּלאָזם נאָך, (לעַגט אַרוֹף זײַן 


יהאַנד אוֹיף איְהועָ אוּן העָלפֿט דויַקעָן דעָם בּלאָזזאַק) , 
ר בק ה (לעַגט אַרוֹיף איָהר אַנדעָר האַנד אוֹיף זײַנעָ און דויַקט, אָ:, 
לעָנעָנריָג זיִך מיט'ן גאַנצעָן קעֶרפּעָר) : זײַט איָהר נאָך אַלץ אין כּעס , הוּם 4 


יעָנקעָל לאַכֿט גושמוטוג שכּורלעֶך) : זײַ האָבּעָן מוֹרא ! מוֹרא האָ; 


-בּעֶן זײַ ! 6 

ר בק ה: אַבּיַ איָהר האָט ניַשט מוֹרא, מאַכֿט ניִשט אוֹים, 

יעֶנקעָל: הֹעָהעָ.. אוּן ועֶר זאָגט אײַך, אַז איִך האָבּ נישט מוֹרא ז 

רב ק ה: וי הײַסט, װעָר זאָגט מיָר} װאָס דעָן} מוֹרא האָט 
איָהר ? 

יעָנק עָל (פאַטשט אֹיָהו טיט דעָר אַנדעָר האַנד אוֹיף רי בּאַק): אַי, 
אַ װײַבּעֶל זײַט אֹיָהר ! (כּאַפּט זיך גלײַך, געָסט אַװעָק אוֹיך דו אַנדעָר האַנד 
אוּן געֲהט אָבּ פֿון איָהר), 

רב קה: איָהר האָט אָבּגעֶכּרעֶנט די האַנר, װאָס ? 

יעָנקעָל (טאַכֿט זיִך צוּ שאַפֿעָן מיָט עָפּיִם) : װײַסט איהר ניִשט, 
װאָס קוּמט שוֹין ניִשט ר ח מיאל? דעָם מאַטעָן אַן מֹץ שיִקט. 

ר ב ק ה (רחם;אל וואוֹינט אַ מהלך רב) : איָהר דאַרפֿט האָבּעֶן אַ שוֹמר } 
איִך קאָן אַרײַנרוּפֿעָן רפא ל'ן. 

יעָנק עֶגָ פפֿעֶריעְנעֶ): העָהע ... נײַן, ס'איִז שוין צײַט אַרוֹיסצוּנע. 
מעָן די אײַזעָנִם... הֹעָהעָ .. רעָבֿעָנט איָהר כּאַלר אַװעֶקצוּפֿאָהרעֶן איַן 
דאָרף 4 

ר ב ק ה: איִך װײַם, איִך רעָכֿעָן, װאָם איָז, איָהר װאָלט װעָלעֶן 
פּטוּר וועָרעֶן פֿוּן מיַר ‏ 

יעָנ קעָל פֿעֶייעֶנע) : גאָר עָפּיִם... פֿאַר װאָם זאָל איִך דאָס ועָלעֶן! 

ר ב קה : איִך װײַם, אַבּי ניִשט האָבּעָן אַ יצר הרע'שץ אין שטובּ. 
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יעָנקעֶל: הֹעָהץָ, אַיצר הרע'טע זײַט איָהר שוֹין. 

ר בק ה: בֹּיִן איִך 4 טאַקץ 4 װאָס איָהר קאָנט זאָגעֶן : איָהר קוּקמ'אָך 
גאָר נישט איַן מײַן זײַט! 

יעָנקעָל: העָהעָ.. הלואי װאָלט דאָס געוועָועֶן אָמת . 

ר ב ק ה: נאָר אַזוֹי 1 איִחי האָט יאָ געֶקוּקְט אין מײַן זײַם 1 און 
איִך האָבּ דאָס גאָרניִשט געָוואוּסט , 

יעָנק עָ ל: איָהר זײַט שוֹין אײַנמאָל אַ יצר-הרע'טץָ . מי טאָר אײַך 
ניִשט אַרײַנלאָזעָן. איַן אַ איִריִשץָ שטוּבּ, אוּן פֿאָהרט טאַקע אַװעָק אין 
דאָרף, פֿאָהרט , אוּן װאָס שנעָלעֶר, אַלץ בּעֶסעֶר, אוּן אַציַנד קאָנט איָהר 
געָהן איַן שטוּבּ, נעָהט, 

ר ב ק ה : זעָהט, װאָס עָפּיִם מיִט אַ מאָל ? װאָס טרײַבּט איָהר מיך ? 

יעָנקעָל: ס'אי געָזינטעֶר, אַז מ'זעָהט אײַך ניִשט, אַז מי האָט 
אײַך ניִשט לעבּעֶן זיך . איִך---איִך---איך בּיִן נאָך ניִשט איַן גאַנצעֶן אוֹים. 
געֶהײַלט, 

ר ב ק ה : אָרמעֶר י עָנק עָל! ניִשט אוֹיסגעֶהײַלט ? איִך האָבּ נאָר. 
ניִשט נעָװאוּסט, אַז איָהר האָט געָהאַט עָפּיִם אַ קראַנקהײַט. אי דאָס 
עָפּיִם געוועָועֶן אַ שלעָבֿטץ קרײַנק ? 

יעָנקעֶל: אַך, אֹיָהר פֿעָרשטעָהט מיך שוֹין נוּט. מאַכֿט זיַך 
גִיִשט, וי איָהר פֿעָרשטעָהט מיך ניִשט. 

ר ב ק ה: װאָס פֿעָרשטעָה איִך 4 אָסוּר, אוֹיבּ איִך העֲכּ אָן צוּ װיַסעָן . 

יעָנקעָל: איָהר פֿעָרשטעָהט שוֹין נוּט אוּן טראָגט אײַך אַװעָק, 

ר ב ק ה : איך פֿעָרשטעָה גאָרניַשט אוּן האָבּ מיך ניִשט אַװעָקצוּ 
טראָנעָן , 

יעָנק עָל: (אופֿגעֶועֶנט): פֿעָרשטעָהט איָהר מיך, איִך האָבּ טרפה'נץ 
דמים איִן מיָר, אָט װאָס! איך האָבּ געָמײַנט, אַז זײַ זײַנעָן שוין רײַן, 
אַז איִך האָבּ זײַ שוֹין מעָהר ניִשם , אוּן אַ ליַנעָן ! איִך האָבּ אַ טעוֹת גע 
האַט , זײַ קאָכֿעָן נאָך איַן טייר --- אוֹיסגעֶרוּנעֶן זאָלעָן זײַ װעָרעָן! 

ר ב ק ה : װאָלט איך בֿאָטש עָפַּיִם אָנהעֲכַּעֶן צוּ פֿעָרשטעָהן ! 

יעָנקעָל: װאָס מאַכֿט איָהר אײַך , אַז איָהר פֿעָרשטעָהט ניִשט, 
װאָס ז עֶר ליַעגט נאָך איַן מיָר דֵעֶר אַלטעֶר י עָנ קעֶל, דעָר הונט ליַענט 
נאָך איַן מיַר, אָט װאָס ! די מאַמץ האָט דאָס נעָוואוּסט, דעָר טאַטץָ האָט 
דאָס געָוואוּסט. נאָר איך אוּן טאַמאַרעֶלעָ האָבּעָן דאָס ניִשט געָװאוּסט, 
אַ ציִנד װײַס איַך דאָס אֶבּעֶר געָנוֹי, דעֶר הונט ליַענט נאָך איַן מיַר , דעֶר 
טײַרעלניִק., 


אי 3 יצע וישרק טענ 6 אע י.י 


יעָנקעָל ועָר שם;עי *+ 


ר ב ק ה װו! אוַנּעָוואַשט) : װאָס אוָהר רעָדט! איִך װאָלט דאַכֿט 
זיך נעָשװאָרעָן בּײַ אַ תּוֹרה , אַז איָהר טראַכֿט גאָר אַפֿילוּ ניַשט וועָנעֶן 
די זאַכֿעָן . : 
יעָנקעֶל: פֿױ, איך האָבּ אַלײַן ניִשט געֲװאוּסט, אַז אַזאַ חיה 


זיַצט אין מיַר, אַזאַ מיָאוּסץָ חיה, פֿעָרשטעָהט איָהר מיַך, איך האָבּ א{ 
פּאָר מאָל נעֶזעָהן אײַך אַ בּיִסעָל ---אָט אַזוֹי, נישט גאַנץ אָנגעֶטאָן -- אָט ' 


אַ בּאָרפֿוסעָן פֿוס , אַ הוֹילעֶן אַרם אוּן נאָך אַזוֹי .,, 

ר ב ק ה (אוּנשוּלדיג) : איַן אײַן שטובּ , מי קאָן זיך ניִשט אײַנהײ 
מעָן, אוּן די לִעֶצטץָ װאָך האָבּ איִך נעֶמוּזט זײַן אַזוֹי פֿיַעל אַרוּם ט אַ ט אַ. 
ר עֶן טאָג אוּן נאַכֿט, 

י עָנקעָל: פֿײ. איִך װאָלט מיַר דאַכֿט זיִך געָקאָנט נַעֶבּעֶן מיט'ן 
האַק איַן קאָפּ ! 

ר ב ק'ה: שאַ, אָבֹּעֶר אַזוֹי נעֶמעֶן זיִך דאָס צוּם האַרצעָן דאַרפֿט 
איָהף פֿוּן דעֶסטוועָנעָן ניִשט, 

יעָנקעָל: די טרפהי'נע דמים! עָפּיִם אַ שר, אַ מחבּל זיִצט דאָר, 
טּיַן איַן מיַר , אוּן הײַנט האָבּ איִך נאָך געֶטרוּנקעֶן , 

ר בק ה: נוּ, עָפּיִם אַזאַ שמחה, 

יעָנקעָל: העָהעָ, ניִשט צוּליַעבּ דעֶר שמחה אַלײַן, איַך האָבּ 
נ עָוואָלט טריָנקעָן, פֿעָרשטעהט איָהר מיך, איַך האָבּ ג עָװואָלט!). 
דֹעֶר דיבּוּק איִן מיר, פֿעָרשטעֲהט איהר מיך ... איַך האָבּ'ן נעָװאָלט פֿעָר. 
טריָנקעָן יי 

רב ק ה: אוֹי, איִז מיר אָבֹּעֶר אַזוֹי הײַס נעָװאָרעָן, אַז מי שמעָהט 
אַזוֹי לאַנג בּײָם פֿײַעֶר, (קנעָפט זיַך אוֹיף די בּלנּוֹעָ, פֿערבּוֹינט זיַך טיִעף אנן 
דעָקט אוֹיף אַ שטיַק פֿון איָהר בּרוּסט) , | 


יעָנק עֶל: איַך האָבּ געָװאָלט מיַט קעָראַסיִן פֿעָרלעָשען אַשיפת, 


הּעָהעָהֹעָ .., אַי , בּיִן איִך,., מיט'ן האַק איַן קאָפּ, די טרפה'נץ דמים, 
אוֹיסגעָרוּנעֶן זאָלעָן זײַ װעָרעָן ! 
רבק ה: דאַרף איִך נאָך בּלאָזעֶן ‏ 
יעָנק עָל (געֵהט צוּ צוּם אוֹיװעָן) : יאָ, מע קאָן שוֹין אַרוֹיסנעָמעֶן, 
ר ב קה (קאָקעָט): נאַ, האָבּ איך עָפַּיִס נוּט געָטאָן מײַן אַרבּײַט } 
יעָנק עָל העכּט אוֹיף איָהו אוֹיף ד! אוֹיגעָן, אַ װײַלץַ שטעַהעֶן זײַ , 
אנַנקוקעֲנד!ג איַיַנם דאָס אַנדעֲרֹעָ. פלוצליננ ניִס עָר זי אַ כֿאַפּ אַרוּם, העֲנֹּט וי 
אוֹיף איַן דעָר הײַך אוּן עֶסט זיַך אײַן מוט ד! ליפּעָן אין דעֶר אָבּנעֶדעֶקְטעֶר בּרוּמט, 
אַרױסנעֲבּעֶנדיְג מגוּשם'דיָגעָ טעֲנעָר), 
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רעָר בעל ענלה רפע : זעָה, עֶר איו נאָך ניָשֵם פֿאַרטיג, 

רב קה: דעָר בּעל,ענלה קוּמט: 

יעָנקעֶל (לאָום ו אָפּ אוּן גלײַנט שטעַהן װ! בעָטרוּנקעָן, וי איַן הנן. 
העָר.פּלעָם) ; 

דעָר בּעל עג לה אין פֵייעָר) : װי אַזוֹי זײַט אֹיָהר נאָך עָפּיִס 
גיִשט פֿאַרטיג } 

ר ב ק ה : רי אײַזעָנם זײַנען נאָך איַן פֿײַעָר. 

ד עָר בּעל עג לה: אַפֿײַנעֶר שכל ! װאָס שמעָהט איָהר , װאָס, 

י װי אַ בּעָנוּמעָנעֶר 1 מאַכֿט די אַרבּײַט אוּן לאָזט מיך פֿאָהרען , 
יעָנקעֶָל װ! אױפֿגעָוצ5ט): איך האָבּ אײַך געָזאָגט, אַז איך קאָן 
הײַנם ניִשט אַרבּײַטעָן , 

ר עָר בּעל ענלה: װאָס, די העָנד האָבּעָן אײַך הײַנט אֶבֹּנֹעָנוּ 
מעָן 1 ס ט'נעֶהעָרט אַ קלײַניגקײַט! אַ בּרית! 

יעָנקעָל (װי װײיַלס} אַ בּרית ! אַ בּרית ! איִך בּיַן אײַנעֶר אַלײַן , 
מײַן אַרבּײַמעֶר אי ניִטאָ! 

רעָר בּעל ענלה: נ, אי װאָס זאָל איִך מוּן! זאָל איך ראָ, 
הײַסט עֶס , בּלײַבּעֶן נעָבֿטיַנעָן + 

ר ב ק ה (צוּ יעָנקִלעָן) : װײַסם איָהר נאָר װאָס ? איך װעָל אײַך 
העלפֿעָן, 

יעָנק עָל פֿנסטעָר); עֶר װעָט מיר העֲלפֿעָן, (צוּם בעל ענלה). 
איָהר וועֶט האַלטעָן די צװאַנג, / 

רעֶָר בּעל ע נלה: יאָ, אוּן װעָר װעָט מיָר היִטעָן רי עָפעָל! 

ר כ ק ה : װאָס אַרט אײַך, איך װועָל עֶס טאַכֿעָן אַזֹ נוּט װי עָר, 
ובעַנט אוֹיף דֹעָם גרוֹיסעָן האַמעָר) . 

יעָנקעָל: איָהר װעָם האַלטעֶן רי צװאַנג. 

ר ב ק ה: נײַן, איִך טיט'ן האַמעָר . איך װעָל קלאַפּעַן. איָהר מײַנם, 
איך האָג קײַן כַּה ניִשט 1 (ױ פּעָרקאַסעָרט דרי אִוכּעָל איפֿרעָקְעֶיריג, תּ;הוע 
שיץמם, שפײַט אָן אוִן דו העֲנר אגּן העַכּט אָן צוּ קלאַפעֶן אֵיָבעֶר דעָר נאַקאָרשַלנץ) . 
נעָהט איָהר , האַ ז אײַנם. אוּן נאָך אַ מאָל . אוּן נאָך אַ מאָל, 

דעָר בעל ע נלה אנן טייער) ; חכרה איז שוֹין װײַערעֶר אַרוּם די 
עִפּעָל. טאַכֿט עֶס שֹׂין אוֹיף ניך, (נעהם אַרײס סיִם קולות). אַװֹעָק. א 


פט הו מור 
י+ו, +! י*, 


יעָנקעָל (העַנט איף רי שנאַפספֿלאַש אגן פרינקש אום שֶּנעָל צוץ 
גלעָולעָך אצנס נאָך ראָבָ אֶנרעָרעָ). 


= 
* 


וו 
|| 


יעָנִקְעָל דעֶר שמיַעד, 


ר בק ה : העַי, העָי, איָהר טריִנקט שוֹין צופֿיעל . 

ֹ עָנק עָל (געַהש טּיַם דער צװאַנג צוּם אוֹיוועֶן און נעָסט אַוֹים אײַן 
אײַועָן אוּן לעַנט עָם אוֹיף דעָר נאַקאָװאַלניע) . 

רב קה (העַכּט אָן צוּ קלאַפעָך . ה---האַ! ה--האַ ! ינש . עָי, דג 
בֿיָנושקאַ דאַ אוּכֿניעָם ! | 

יענקעָל: איָהר קאָנט נאָך אָבּבּרעֶנעֶן די האַנר, 

רבקה: איַך בּרעָן מיך נישט אָפּ. 

יעָנקעָל; לאָוש בַּעֶסעֶר אַראָפּ די אַרבּעָל, 

רב ק ה: װאָס איז, איָהר האָט מוֹרא צוּ קוּקעָן אוֹיף מײַן נאַקטעֶן 


יעָנקעָל: איִך --- איִך --- איִך --- 

ר ב ק ה (::נט): עִי,. דוּבּינושקאַ דאַ אוּכֿניעָם ! עָי, דובּיִנישקאַ 

פּאָיריאָט!.., 

יעָנקעֶל! אין קאָפּ. דעֶר שנאַפּס , איִן האַרצעָן אַשר ., 

ר ב ק ה: אוּן בּײַ דעָר זײַט די יצר הרע'טע, 

יעָנקעָל: דאָס איַז דעֶר רײַנעָר אָמֹת. (עֶטעמט שועֶר אוֹיף), 

רב קה (קלאַפּט: ה--האַ! ה--האַ! ה--האַ! 

יעָנקצֶל (כּוינט זיִך אײַן, העַבּט אוֹיף טיט דֹעָר ליַנקער האַנד די 
{דאַש, טראָגט זי צוּ צוּ די ליַפעָן און טריָנקט). 

ר בק ה: טריַנקט ניִשט! טרינקט ניִשט! / 

יעָנקעָל (טרונקט נאָך, שטעָלט אַװעָק די פֿדאַש אגן זאָגט נאַנץ אָנ- 


געֲרוּקט) : איך װײַל אֲקוּם אִם אָ דאָ אָ, װאוּ די פֿלאַש איִז געָשטאַנען. + 


;צפַנט אוֹיף די ליָפטָן) . 

ר ב קה: איך כֿאַפּ אוּן גיב . איָהר האָט ,. וועָר ס'זאָל אײַך קוסען . 

יעָנק עֶָל (גיאָג)! אוּן אָהן טענוֹת , 

ר ב ק ה (קלאַפּט) . עִי, דוּבּיַנוּשקאַ דאַ אוּכֿניעָם ! 

יעֶנקעָל (נאָך שטאַרקעָר) : מאַבֿט ניִשט קײַן שטיק, אוֹיף גיך. 

דאָ אָ אַ שטאַרקעֶן קוּם, (שפּאַרט אֹוָהר זײַנעָ ליַפעָן), 

ר ב ק ה: היָט אײַך, איָהר קריַעגט מיָט'ן האַמעָר . 

יעָנ ק עֶָל (:ם זיד אַװאָרף צוּ איְהועָ ליפען). 

ר ב ק ה (וּקט זוך אָבּ) : מיַר אוּן טוֹיעֶר זײַנעֶן אָפֿעָן, 

יעָנקעָל (נעמט װיַעדעָר אָן וײַן אַרבּײַטעָנדונעָ ' לאַגץ) ;. איָהר ‏ װעֶט 
שוֹין מיַך קוּסעֶן , װאַרט, 

רכק ה: דאָס וועֶלעֶן מיִר אַ סיטן האָבּעֶן, 

= 
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יעָנקְעָל (העַבּט װיַערעָר אַוֹיף די פֿלאַש וט רעָר ליַנקְעֶר האַנר, אוּן; 
שריָנקט) . 

רב קה (קלאָפּט) ; עִי , דוּבּיָנוושקאַ דאַ אוּכֿניעָם ! עִי , - דובּיִנושקאַ- 
סאַמאָ פַּאַיריאָט ,,, : 

אַמיַיִרץָ הוֹיף) : זעָהט נאָר, זעָהט נאָר , ר ב קה אַרבּײט. 
איִן קוזשנץָ טיט'ן האַמעָר ס העָרט זיִך אַ געָלעָכֿטעָר, עֶטליכעָ מײַרלעך קוּמען 
אַרײַן, שיַעסעָן אוֹים אין א נײַעָם ועַלְעֲבֹצעֶר אוּן שרײַעָן). װי נעֶפֿעָלט אײַך רי 
שמיעראַרקץ, זעָה נאָר, זְעָה וי ז הַעָכֹּט ראָס דֹעָם האַמעָר! 
נײַעָר געָלעָכֿטעָר). ‏ , | 
7 יעָנקעָל (לעגט אַװעָק דאָס עֶרשטץָ/ שטיַקעָל אײַזעָן אוּן וועָנדם זיַך צוּם' 
אוֹיוועָן . עֶר איִן שוֹין ניִשט נאַנץ ויִכֿעָר אוֹיף/רי פֿיִם. עֶר װאַרפֿט אַ בּליִק אוֹיף. 
די סייַרלעֶך אוּן רעָדט אַרוֹיס מיִט א יעָרַיִגעָר פֿיֶענץ). הֹץָ. נקבוֹת ! 

איַיִן מיַיַרעֶל: ועָה, עֶר אאינאָר שיכּוֹר, אוֹיף מײַנץ נאמנת!. 

יעָנקעָל (נעָמט אַרוים דאָס אֶנדעָר שטיִקעָל ‏ אמועָן און לעַגט עָם אַרֹית 
אוֹיף די נאַקאָראַלניעָ). יאָ, איִך בּין כּוֹר . העָהעָהעָ איך בּיִן שיכּוֹן .... 
איִך ויַל אַ קוּם, איִך װויַל אַ קוּס ין אע קוּמט, נקבות וא 

ר ב ק ה (קלאַפּט) ; עָי, דובּיִנוּשקאַ זע אוּכֹניעָם ! 

איָיִן אַנדעָר מיַיַדעָל: איך װעָל;אײַך שיִקְעֶן אײַעֶר וײַבּ,, 
וועָט איָהר האָכּעָן אַ קוּם , 4 

יעָנקעָל: װאָס מײַן װײַבּ! -- לאָו! --- קוּם. ו אַהעָר, (לאָום 
פּלוצלינג די צװאַנג אנּן לאָוט זיִך צי דעָר מײַדעָל, פֿאַפּט זי אה קוּסט זי אגן- 
לאָזט זיִַך צנ די אַנדעָרְעָ טיט אַגעָשויַ). נִקבוֹת! נקבוֹת, וי 6 גל 
זיך אַיִבּעָר דעָר קוּושנעַ מיִט אַ געָרעכֿטעָר , אײַניְגע לױפֿעַן אַועָק צוּריָק 4 

רב ק ה: יעָנקעָל, די אַרבּײַט , די אַרבּײַט! 

יעָנקְלָל: אַך! װאָס, די אַרכּײַט! איִך װיַל ניַטט אָרבּײַטען + 
אַועֶק טיט דעֶר אַרבּײַט ! שיכּוֹרעָן װיָל איִך אוּן ... אוּן ... העָי. אַציְנר בּין 
איִך אֶבּעֶר לוּסטיג ! אַ ציַנד װיל איִך טאַנצעָן... ‏ אך---אך---אך--אך 
אך--אַך---אַך, טי קאַמאַריִנסקי מוּזשיק!... 

ר בק ה: איָז, אַז איָהר וועֶט ניִשט אַרבּײַטעָן,. האָב איִך דאָ מעָהר 
ניטם װאָס צוּ זײַן , געה איך אַװועָק , (לאָוט אַראָבּ די אַרבּעָל אגן קגעָפט זיַך 
צוּ די בּלוועָ).. וּ :: 

יעָנקְעָל (שליננט 7 אײַן מיִם די אוֹינעָן. טאַכֿעֲנְרו מיִם די העָנר. 
אין דער 54טען און אונטערטאַנצעָנד;ג . װעָן 7 אוו בּײַ דֹעָר טור, גיט עִר ח אָ; 
דיא): רבקה ! 


יעָנקעָל דעָר שמיער . 


דבקה: װאָס! 
יעָנקעָל: הֹץָ, אָט נאָרנישם, 
רב קה: דאָס איָו אַלץ 1 
יצָנקעָל: װעָל זאָנען אַן אַנרעָרם מאָל. 
ר בק ה: אַז איִך װעָל װעָלעָן העָרעֶן. 
. יעָנקעָל: רװועָט שוֹין , 
ר ב ק ה וויֵל אַרֹיס). 
יעָנקעָל: רבקה! 
ר : ק א נעָהט :5 שטובּ אוּן שלאָפֿט זיך אוֹים . 
י עָנק עֶָל (געָהט צוּ איָהר צו אוּן כֿאַפּט זי אָן פֿאַר דו האַנד): קומט 


טעָנצעָל. 


5 
אה . 


רב ק ה: איִך כֿאַפּ אוּן מאַנץ מיִם אײַך , 

יעָנקעָל: קיטט אַטעֶנצעָל. 

ר ב ק ה: דריִקט טיָר ניִשט אַזוֹי די האַנר, איָהר וועָם ז! מיר בּאֲלֹר 4 
איַבּעֶרבּרעָכֿעָן , | / 

יעָנקעָל: קימט אַ טעָנצעָל. 


דיג נב.ל.עֶָךְ.:.אִי, טאַנצט טיט איה , רבקה ! מאנצט-מוש 
-איָהם,רָבקה ! 


ר צק ה (צוּ יעֶנקלעָן) : מאַנצט נוּ, מאַנצט, לאָזט סיך אֶבֹּעֶר אפו . 


אַזוֹי קאָן אי דאָך ניִשט טאַנצעָן. 


יעָנק צָל (לאָוט וי אָבּ , װאַרפֿם אגם מיַט די העָנד אוּן טאַנצט אוּנטער) { 


-אַך--אַן--אַן ייו זיַנגט ' נקבות ( יט 


די מיִידל עֶך (העבּעֶן אָן צוּ זינגעָן די קאַמאַרינסקע) . 
רבק ה (שטעלם זיןאֿאַר איָהם מֹיִט ד! האַנד אין די זײַמעֶן , לואַרפֿעָנו 


-מיט די פּלײַצץ אין דעָם בּוועָם) *; 


יעָנקעֶל (העַכּט אָן צוּ פֿאַנצעָן אוּן דעַהעָן זיַך אַיום רבקה'ן) . 
רב קה (מאַנצש צוּ צו דעֶר פיה און לוט פֿון איָהר ַרֹים יט אַגצָ 


- לַעּטעָר) . | : 
יץָ נקעֶל (כאַסם אַן אַנדקָר מויַרעָל , 'פאַנגט מים אֹיָהו ,, ויִנגעָניג און 


ווימשעָנדיג) י 1 : 
די מ יַיַד על ײַספ זי ֿון איָהם , לאַכֿט און קיִמשעָרם . די איברפץ 


-זיַנגעָן אוּן לאַכֿעָ);: ם אַ ר יאַשצָ. (קומט אַרײַן, היַנפֿעָר אוָתר רפאל אוּן רז 
:איער אַנטלאָפֿעַנץ טײַולעָך) . : 


*י 
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טאַר יאַשעָ: אִי, אַבּראָך צוּ טײַנע יאָהרֹעֶן! עֶר איַז דאָך מאַקע. 
שיכּוֹר , 
- יעָנק עָל לאָוש אָבּ דאָס,מײַועָ) : שיכּוֹר מאַמע, שיכּוֹר , װאָם- 
זאָל איך טוּן , אַז דוּ האָסט געָהאַט אַ שִיכּוֹר'עֶן זוּהן, 
מאַריאַש עָ: אוּן דעֶר טאַמע זיִצט דאָס דאָ,., (קוּקט זיַך אַרוּם),. 
רפאל: זעָה, רבּ שמחה אי ראָ נאָר ניַשטאָ, 
יעָנקעָל: אַהאַ, רבּ רפאל! קוּמט אַ מעָנצעָל, רבּ רפאל, קוּממ!' 
רבּ שמחה איֵז דאָ ניִשטאָ, ניִשטאָ דאָ רבּ שמחה , איך האָבּ'ן אַװעָקנעַ 
שיק , דֹעָם עֵדוּת, העֶהעָהעָ... אוּן איַך בּיִן ראָ געָוועָעֶן מיַט איָהר אַלײַן , 
העָהעָהעָ... אֶהן עָרוּת , העָהעָהעָ ., האָבּ צוּנעֶמאַכֿט די טיַר אוּן די טוֹיעָר, 
העָהעָהעָ... 
מ אַ ר יאַש עִ : װעָה מיַר ניִשט . דֹעֶר שר איז אין איָהם אַרײַן ! 
יעֶנקעָל: הֹעָהעָ, דֹעֶר שר.. 
| ר פ א ל : העָהעָ, איָהר זאָגט אַ ליַנעָן, רבּ יעָנקעָל, איָהר האָט 
גאָר ניִשט צוּגעָמאַבֿט .. העָהעָ... איִַך האָבּ שוֹין נעָקוּקְט , העָהעָ .= 
יעֶנ ק עָל כֿאַפּט אָן רפאל'ן פֿאַר די לאַצעָן אנּן טרײַסעָלט איהם). פֿאַר' 
װאָס זײַט איָהר אַזאַ פּאַסקוּרניַק, האַ 1 פֿאַר װאָס זײַט איָהר עָפּיִם נאָר 
קײַן מאַנסבּיַל ניִשט, האַ+ פֿאַר װאָס האָט אײַעֶר װײַבּ געֶראַרפֿט אַנטלו.. 
פֿעָן פֿון אײַך אוּן אַרײַנקלוֹיבּעֶן זיך צוּ מיָר, האַז 
רפֿאל (צאַפּעָלֵם זיִך אנן זײַנץ העָנר) : לאָזט מיַך אָפּ, לאָוט מיך אִפּ. 
בּעֶסעֶר מיַט גוּטעָן ! 
מאַריאַשץָ (רײַפט איָהם פֿון רפאל'ן) ; װעָסט אֹיָהם אָבּלאָועֶן צוּ ‏ 
ניִשט ‏ 
יעָנקעָל ניִשט אָבּלאָזעָנדיִג): פֿאַר װאָס האָט אוָהר ניִשט געָקאָנט. 
אײַנהאַלטעָן אײַעֶר װײַבּ נַעֲבֹּעָן זיך, האַ ז פֿאַר װאָס האָט זי נעראַרפֿט 
אַרײַנקלױֹכבּעָן זיך צוּ מיַר, האַ } : | 
4 טאַטאַר עָ אָנגעָטאָן איַן װײַסע קלײַדעָר, קוּמט אַוײַן בּײַ די לעָצטץָ 
זעָרטעָר) : יַעֶנקְעָל, אוֹי! 
ּ עָ נק עָ ל (לאָוט אָבּ רפאל'ן, אָבּהעָנדיָג). טאַמאַרץ . העָהעָ ... 
ב-ג--מ:.ב.ל.עָ.ך. (נוקען. זיך--אָג--אָן--א-זײַט--אוּן-פלפפען-שטיל-רי-גאַנצץ - 


אקיר /,+, / 
יי 


ר פאל! גאָרנישט, האָט מיך אָנגעָבֿאַפּט אוּן טרײַסעָלט, אַקוראַם 
וו איִך װאָלט איָהם נעֶהײַסעֶן, עֶר זאָל זי אַרײַנלאָזען צוּ זיך איַן שׁבנוֹת ואי- 
יעָנקְעָל: העָהעָ.. 


לעש טלעק נ לט ריאי שי טעקאנ ילוי ורייייו- -רינו-שקאאֿפטראָ המו :יוויקוי. = -- יײישוסרישרהוסספט ישהאשאארחיעטיפֿ.. --/ 


| יֹ 
וְּ 8 


יעָנקעָל דעָר שטיער. 


4 
א 
י /, 
, 


מאַריאַשץָ (װיַנקט ּפָאלין עָר זאָל אַװעָקגעֵהן) . 

ר פא ל: גאָרניַשט , עֶר פקײַסעלט !... אַז טרײַסלעָן. זאָל איָהם! -.. 
װאַרט , עֶס וועָט איָהם שוין טרײַפֿלעָן דעָם בּעל-תּאַוה'נוק!... זאָל שֶר 
ור אָנהעבּעֶן פֿעָרפֿיַהרעָן מיט איָהר --י"ץל 

יעָנקעָל (ניט זיך צוּ איָהם א רוס . 

ר 8 אל (געַהט אַװעָק). 

מאַריאַשץַ: טאַמאַרץ! נזלנטץ 1 װי אַזוֹי בּיזטוּ געָגאַנגעָן אַהעָר וּ 
עָרשט הײַנט אַראָּ פֿון בֹּעָט , 

ט אַ ט אַ ר ץָ (קעָטפּפֿעֲנדיָג מיִם מועָועָ) : איך האָכּ אוֹיך נעָװאָלט 
זעָהן , וי מײַן מאַן איַז לוּסטיג, 

יעָנקעָל: העָהעָ.. יאָ, לוּסטיג ,.. ניִשט אַלעָ טאָג מאַכֿט מעֶן 
דאָך אַ בּריִת , וי ? בּין איִך טאַקץ לוּסטיג ,,, װיִלסט אָפֿשר אַ טעָנצעָל, 
טאַמאַרץָ+ קוּם אַ טעֶנצעָל. 

מאַריאָשץ. נוּ, װאָס זאָגט מעָן צוּ זײַן קאָם, נוּ! 

טאַמ אַר עָ: װאָלט איך נאָר געָקאָנט, װאָלט איך שוֹין געָטאַנצט, 
װאָס, איך בּיִן עָפּיִם קײַן בּעל שמחה ניִט ! 

י עָנק עָ פײ/העָהעָ... דוּ, דוּ בּיָט ,.. 

ט אַ ט אַ ר עָ :"אַצְיְנר אֶבּעֶר װאָלט געָוועָועֶן גוּט פֿאַר דיר אַרײַנצוּ. 
געָהן איַן שטובּ אוּן אַסעֶקְלעגעֶן זיך שלאָפֿעָן . 

יעָנקעָל: װאָפֿ שָנַו, מײַנסט, אַז איך בּין שכּוֹר 1 איך האָבּ 
טאַקץ אַ סך נעֶטרוּנקעֶן, ישֶׂכְּעֶר י. (טעָנצעָלט). ועָהסם, איך קאָן נאָך 
טאַנצעָן ... קוּם, מיַר. וועֶלעֶן/אײדּעָ מאַנצעָן ... האָבּעָן מיִר ניִשט אַ טײַעָי 
רעָן זוּהגעָניוּק +.. איאָטעָל ,. /א יוּנג טיט בּײַנעֶר . קאַניאֵאוּ ,.. קאַניאַא 
{מאַכֿט נאָך אַ קיּנדיֵשׁ געָװײַן). // 

מאַריאַשְץָ: נעָה אוּן שלאָף דיך אוֹים, נעָה ! מײַן בּיִטעֶר האַרץ 
װעָל איַך בּאַלד אוֹיסלאָזעָן צוּ דײַן קאָפ. 

ט אס אַרעָ (נַעֵהט צוּ אנן נעָמט אַָּום יעֶנקלעָן) : בּײַזעָרט זיך ניִשט , 
שװויָגער , עֶר וועָט שוֹין געָהן. אַזּ עֶר װועָע פֿיִהלעָן, אַז עֶר דאַרף געָחץ, 
זועָט עֶר שוֹין נעָהן יי 

יעָנקעָל: דוּ בּיט אַנוּטץָ, טאַמאַרץָ, אַ קלוּנעָ אוּן אַ נוּטץָ ייי 
איך'ל געָהן, איַז יעֶנעָ איַן שטובּ 4 יעָנעָ דאָרט 1,.. האַ?... דוּ... דו .. 
הע .. פֿאָר װאָס שיַלסמוּ. מיַך ניִשט ? האַ 1.. איִך בּין א הונט , טאַמאַרעָ. 
איך בּיִן אַ גרויסעֶר הונמ,., דוּ טאָרסט טיט מיַר ניִשט לעֶכּעָן... איך בּין 
אַ גאָרנישט , בּיִן איך ... בּיַן נישט װעָרם דײַן פּאָרמיאָטקע , בּיַן איך נישט 
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װעָרט... אַל דאָס בּײַו איִז און טיַר... אַ פֿעָרפֿאַלעָנעֶר בּיִן איך, מאַסשַ. 


רֹעָ.. אַ חיר בּיִן איִך ,, אַחויַר שעָר עָק.. 
ט אָט אַ ר עָ; פֿױ, יעָנקעָל, רעַר דאָך ניִשט אַזוֹי. 


יעָנֹקץ , איִך װײַס, װאָס איך רֹעָר ... פֿוּן אַ חזירשעָן עָק 
קאָן מעָן קײַן שטרײַט 
גיִשט אַרוֹים , 

ם אַ רי אַ ש {ָ : װעָה מֿיִלּיצְיִשט, וועָה. מיַר ניִשט, האָכּ איִך דאָס 
דעָן די נאַנצץ צײַט ניִשט געָוואו6ן 

טאַ מאַר {ָ: אַך, איָהר האָפֿ,;נאָרניַשט געָוואוּמט . אוּן װײַסט 
גאָרניַשט , שוװיִנעָר ... 2 

ט אַר י אַש-ץ:-װאָפּ-האָפ-איַך-מיִט 207;רן גאַנצץ צײַט נעָרעֶרט } 

יעָנקעָל: רי מאַמץ אי געֶועָעָן געָרעֶבֿט, טאַמאַרץָ... פֿעָר. 
שטעהסט , איִך רֹעַר דאָ מיִט דיָר אוּן װײַם , אַז דעָר הוּנט איַז איַן מיַר, 
דעֶר דִיִכּוּק איַז איַן מיַר . עֶס ציַעהט מיך , פֿעָרשטעָהסט ... עֶס ציַעהט 
מיך צוּ שדים װײַסעָן װאָס , איִך בּיִן שיכּוֹר, זעָהסט . אֶבּעֶר איַך װײַם .. 
איך װײַם ,. 

ט אַ מ אַר {ָי'שָׁך, טאַלץָ װאָס דוּ רעָרסט ! 

יעָנקעֶל: ר שִָוט אַ קלוּנץ.. אַגוּטץָ.. רוּ האַלסט זיך בּלוֹיז 
אײַן ניִשט צוּ װײַנעָן ... קע יי 

ט אַ ט אַ ר עָ (צוּװײַנ זיִך הֹיִסְטעָריִשׁ , האַלט זיִך אֶבּעָר אײַן) . 


מאַריאַשץָ: נאַ, האָסטוּ אוֹיסגעָפֿיִהרט, נאַ! אִי, א מנפֿה 
האָט נעָמאָנט אוֹיף דיַר קוּמעץ / אוֹיסגעָשוואוּמעָן אוּן אוֹיסגעֶרוּנעֶן האָסטוּ 
נעָמעָגט װועָרעֶן, אײַרעֶר איִך ריָך נעָהאַט , 

ט אַמ אַר עָ (היַסטעָריִש) : ששְׁנְלט זיַך ניַשט , שװיַנעָר, טוּט טיַר אַ 
שוֹבה, שילט זיך ניִשט. 

מאַריאַשע: װאָס דעָן זאָק//איַך מיַם איָהם טוּן ! וועָם דעָן זאָל 
איך מיט אֹיָהם טוּן + (װײַנש), איך קְשָל אַרײַנגעהן איַן שטוּבּ אוּן װעָל 
אַרוסװאַרפֿעָן די צוֹינ , אַז בּרֹעָכֹעֶן וועֶט זי איָהר קאָפּ. 

ט אָט אַ ר עָ: נײַן , נײַן, שװיַגעֶר{{פּאַבֿט ניִשט קײַן סקאַנראַלעָן . 

יעָנ קעָל: װאַרף מיַך אַרוֹיִם... שץ ך װאַרף אַרוֹים... איך.., 
איִך.., איַך כּיִן דעֶר הונט ... 
: ט אַ טאַר עָ. קוּם איַן שטוכּ , װעָסט ריַך אוֹיסשלאָפעֶן , װעָסט דיִך 
צעָרוּהיְגעֶן ... 
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בי 


יעֶנקעל דעָור שטיָער 


יעָנקעָל:יאָ. קוּם איַן שטובּ... האַ... װעָסט מיך ראַכֿט זיך 
דאַרפֿעָן פֿיִהרעֶן ... 

טאַמאַרץָ: נוּ, איז װאָס, װעָלעֶן מיַר דיַך פֿיִהרעָן, איך פֿוּן 
אײַן זײַט, די מאַמע פֿון דעָר אַנדעָר זײַט, עֶס טרעֶפֿט זיַך אַ מאָל, אוֹיף 
דאַרױף איַז מעָן דאָך אַ מעֶנשׁ... 

יעָנקעָל: נײַן, איִך װײַם שוֹין מיך, 

טאַמאַר עָ: דוּ װײַסט דיַך גאָר ניִשט, קוּם, קוּם, (ו! נעמט איָהם אָן) .. 

יעָנקעָל (לאָזש זיִך פלנצלונג אַראָבּ אוֹיף דעָר נאַקאָװאַלנע) . העָהעָהֹעָ י.- 
אַ פֿײַעֶר בּרעֶנט איִן מיַר ... אַגיהינוֹם אַ גאַנצעֶר ... העָהעָ... הע... טאַ. 
מאַרעַ, פּאַר װאָס בּיָטוּ ניַשט צעָהן פֿרוֹיעֶן } פֿאַר װאָס בֹּיָוטוּ ניִשט רי 
גאַנצץ װעָלט פֿרוֹיעֶן אייף אַמאָל1... 


ט א עָ (היִסטעֲריִש) : רֹעַר דאָך ניִשט ., רֹעַר דאָך נישט אַזֹי... 


מאַרי אַ א 2 איִךְ װעָל איָהם גלײַך צוּפֿלאַשקענעָן די צוּרה, אַזּ 
אַ חלירעָ האָט געֶמאָנְט אוֹיף איָהם קוּטעָן קלײַנעָרהײַט! 

יט אַ מאַר עָ: רֹעָואָלסט דאָך בּעֶסעֶר אַרוֹיסגעָשלאָגעָן אַועָלבֿעָ געָ: 
דאַנקעָן פֿוּן קאָם , 


יעָנקעָל: זעָהסט, שרְעָרפֿאַר האָבּ איִך דאָך געֶטרוּנקעֶן ... איִך 


װעָל דיִר שיין אַלץ דעָרצעָהל}, דוּ װעָסט שֹין אַלץ װיסעָן יי 
טאַמאַר עָ: יאָ, יאָ, אֶפֿעֶר יעֶצט קוּם, (העֲבּט איָהם פֿון דער נאַ- 
קאָװאַלנע) . ו 


אוּן דוּ ניִשט װײַן, בּיט אַרײַנגעפֿאַלען), פֿעָרפֿאַלעָן . . 

ט אַריאַש עָ: איִך װעָל ריר געָבּקֶן ,אַרײַנגעָפֿאַלעָן", װאַרמ! 

יעָנקעָל: העָ.. נאָר קײַן קלאָגמלעעַר ניַשט װעָרען, װי ױ אָ, 
וי טײַן אַלטץ, 

טאַר יאַשץָ: מי קאָן שוֹין פֿון דיַר װועָר 
קלאָגמוּטעָר , | 

טאַטאַרעָ: קוּם, קוּם, אוֹיף טיַר װעָסט זיך ניִשט האָבּעֶן צוּ 
בּעֶקלאָגעָן. 

יעָנקעֶל: נאַ, הו בּיט אַמאַלאָדיעָץ... לוּסטוג זײַן!... קום צוּם 
וּהגעֶניוּנעָ.   .‏ אך---אך--אך--אך--אַך--אַך--אַך , טוּ קאַמאַריִנסקי 
מוּזשיק .., (טעָנצעָלט), טאַנץ . טאַמאַרֹעָ... װיָלסט זעָהן, וי יעָנץ האָמ 
זיך אַװעֶקנעֶשטעָלט טאַנצעָןז... 

מאַריאַשעָ (שטוֹיסט אֹיָהם אַרוֹים פֿוּן טיר) : איַך וועָל ריַר געֶכּעֶך 


8 6 יי ייו = = = = . 
7 7י דח ----א? מושש". י -יי ד ייז ייזיייוזי פיה רזנ" היל 
לרוג שז 46 


4 5 = 


*זוײירח 5, 


: 6 
א 2 


יעָנקעָל (שטעהם אויף) : יאָ// יעֶצט איַן שטוּבּ, צוּם זוּהנעניוּק.. 
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= די = 


אַ בּעֶיַועָן! זאָלסט אוֹיפֿהעָרעֶן צוּ רעַרעֶן פֿון יעָנעֶר, מנוול! (נעהם 


| אַרוֹים נאָך איָהם) . 


ט אַ מאַר ץָ (נּלײַנּט שטעָהן , פֿעָרבּרעָבֿט די העֲנר, לֹעַנם זײַ אַרפן אין 
קאָפּ אוּן צוּפּט זִיִך די האָר , דריקם זיַך די כּרוּסט, אוּן פֿעֲררעָקְט זיַך דאָס מויל, : 
:שׁרוֹיסגעָכּעָנריַג אײַנגעָהאַלטעֶנעָ העָרצרײַסעָנדעָ היִסטעֲריִשץָ טעֲנעָר) . 

ר עָר בַּ ;ע-ליעלהיולופען) ; וועָט שוֹין זײַן א מאָל דײ-אַקס } 


מאַטאַרץָ (שלעָפּע זיַך קם אַװעָק). 


פיערטער אקט, 


אוֹיף מאָונעָן אין דֹעָי פֿויָה , 


בפ יעָנקלעָן און עֶסציְמעָו . איַן ציַמעָר נעָפֿיַנְט ויַך יעָצט 6 װיַע" 
נַּעֲלעָ , אויפֿין מיַש שטעָהט דער קאָפֿעֲדיַגעָר סאַטאָװאַר. פֿגן קוושנעַ 
העָום ויַך דאָם קּלאַפּעָן). 


טאַטאַרעִ (שטעָהט בּײַם היַנטעָרסטעָן פֿעָנסטעָר און ווּפֿם אַהֹים)+ 
יעֶנ קעֶָל, דעֶר טײַ איִז שׁוֹין אָננעָנאָסעֶן , (ראָס קלאַפּעָן העָרט נישם אוין) - 
יעֶנְקעָל, קום דאָך אַרײַן ! דעָר טײַ װעָט קאַלט וועָרעָן.. די אַרבּײַט 
װעֶט'אָך נישט אַנטלוֹפֿעָן ! --- יעָנקְעָל, איַך קאָן ניַשט שרײַעָן, איַך װעָל 
נאָך אוֹיפֿװועקעֶן דאָס קינר, (דאָס קלאַפּעָן העָרט אוֹיף , זי נעַהט אָבּ פֿוּן פֿעֲנט- 
מעָר . זי זעָהם פֿיִעל בלײַכֿעָר אוים, מיט ועֲנדֹעָר אוּנטעָ- די אוינעָן, הי פֿון אַ 
דוּרפֿנעָװאַכֿטעָר נאַכֿם , זי נעָהם צו צוּם טיַשׁ, װאו זי בּלײַבּם אַ װײַלעָ שטעַהףצ 
פֿעָרוונקעָן איִן געָדאַנקעָן) . 
י עָנ ק על (קומט אַרײַן . עָר איָז נאַנץ אָנגעָרוּקט אוּן חשך'ריג אין געָוכֿט) - 
ט אַמאַר ץָ (װי אױפֿגעָװאַפֿט) : קוּם , זעֶץ זיַך טײַ טריַנקעָן . (וי זעָצמ 
אַך אנן קוקט איָהם פֿאָרשעֲנד אָן) ‏ . 
יעָנקעָל ועֶצט זיִך אוֹיך , ניִשט אַ קוּק טוּעָנדיַג אוֹיף אֹיָהו אוּן אוֹיס- 
פפרעַנדיָג איָהו בּליִק). | 
-טאַמאַרץָ: װאָס עָפַּיִם אַזוֹי פֿריָה שׁוֹין אַרבּיַטעֶן!ּ -- איִך האָבּ 
נאָרניִשט נעֶהעֶרט, וועֶן דוּ בּיִוט אוֹפֿנעָשטאַנעֶן, אוּן װי דוּ בּיָום אַװעָקי 
אָנ 
יעָנקעָל (בּרוּסט אַיֹיִם) ; הו האָסט שטאַרק נעָשלאָפֿעָן . 
שאַטאַרץָ: איך בּין טאָקץ שפּעָם אײַנגעָשלאָפֿעָן. איִציִקעָל איָו 
געוּעֶזעֶן אַזוֹי אונרוהיג . 


יעָנְקעָל רֹעֶר שטיַער. 


שווײ:עֶן 

טאַמאַר עָ: האָסט שוֹין אָכּנעֶראַוועָנט } 

יעָנקעָל:אאָ. 

ט'אַ מ אַר עָ פֿאָרו;כטיג) : טוּט דיר דער קאָפּ װעָה! 

יעָנקעָל: נײַן, װאָס איו} 

טאַם אַר עִַ : איִַך טײַן גלאַט אַזוֹי . --- דוּ װאָלסט אָפֿשר געֶנוּמעֶן 
יאַ שנאַפּס ? 

יעָנק עֶל (שװײַנם), 

טאַטאַרֹץָ: יעֶנקְעָל. זײַ, דאָך ניִשט אַזֹי,, נֹעָם אַ שנאַפּס, 
וועֶט דיַר לײַכֿטעָר װעָרעֶן. 

יעָנקעָל: װיַ אַלץ שיכּוֹרים, װאָס} 

טאַמאַר עָ: איַך מײַן דאָס גאָר. ניִשט אַזוֹי , יעָנקעָל, אֶבֹּעֶר דוּ 
האָסט אָך נעָכֿטעָן נעָטרוּנקעָן,. װאָלט יעֶָצט נוּם גַעֶועָועָן אַ שנאַפּס, 
װיִלסטו ‏ 

יעָנקעָל: איך װיַל נאָרניַשט , (עֶר טריַנקט אוֹים זײַן טײַ). 

ט אַ ם אַ ר עָ (ניִסט איָהם אָן נאָך אַ נלאָז) ; וועָן האָסטוּ זיך שוֹין, אײַנ- 
-געָקעֶרט אָבּצוּדאַװעֶנעֶן 1 בּיזט הפּנים זְעֲהר פֿריָה אוֹיפנעַשטאנ ןא וועָן 
בּיַזֹטוּ אוֹיפֿגעָשטאַנעָן ? | 

יעָנקעֵל, װאָס מאַכֿט דיַר דאָס אוֹיסָי? איִך האָבּ דֹעָם דאַונעֶן 
;ניִשט אײַנגעֶררעָהט . 

טאַמאַר ץָ: און אַז דוּ האָסט יאָ אײַנגעָוֹערְעָהט , װעָל איַך מיר 
דאָס אוֹיך ניִשט נעָמעָן שטאַרק צוּם האַרצעָן , אֶבּשָׂ,אִיִך האָבּ מוֹרא, אַי 
דוּ האָסט מיר עָפּיִס אַנדעָרס אײַנגעֶדרעָהט } 

יעָנקעָל: איַך װײַס ניִשט, װאָס, 

טאַ ט אַר עָ (קריַמט איָהם נאָך)  ,‏ איִך װײַס ניִשט װאָס); זאָג דעָכ 
:אָמת , האָסט מיך אַ קוּם געָטאָן+ / 

יעָנק עָל (לאַננזאַם): נײַן, 

טאַמאַרץָ, זעָהסטוּ, האַ, טיק טי עָם יעֶצט , (שטעָלם אֹוָתּ. 
-אונטעָר די בּאַק) , 

י עָנק עֶָל בּעֲיָהוט זו קוים טיט די ליִפעָן). 

ט אַט אַר עָ: אוֹי, װי קאַלט! 

4 י עָ נק עָ ל (שפּרינגט אוֹיף אוּן געַהם צוּ דעָר טיר) , 
: אע טאַט אַר עָ: זעָה., װאָס אַנטלױפֿסטוּ עָפּיִם } 2 
יק יעָנִקעָל (געֵהט אַרוֹיס) . |? 


ד. פּיַנסקי . 91 


ט אַמ אַרעָ (נעֵהט צוּ צוּם פֿעָנסטעָר אוּן קוּקְט נאָך דעָם אַװעֶקְגעָנאַננעָי 
נֹעָם, נּאַלד שפּאַוט זי זיִך אָן טיטץ היַנטעָר קאָפ אָן װאַנד אנּן שטעָהט אַהֹי 
פֿעָונליװעָרט איַן געָדאַנק. זי טריַקעָנט זיַך אַ טוֹעָר,. - דאָס קיַנד שוײַט אױף, 
טאַמאַרץָ עֶרװאַכֿט פֿון אֹיְהוֹעָ געֲדאַנקעָן, אײַלט צוּ צוּם װויֶענעֵיעָ אגּן בּוֹינט ויַך 
איַבּעָו איַבּעָו דאָס קיַנד, בֹּעָקוּקְט עָם, אין נעָדאַנקעָן, אנן בּעָטאַפּט עָם, דאָס 
קיִנד איִן שטול, זי שטעַהט אַ װײַלעָ איַבּעָו איָהם און פּלוצלננג בּועָבֿט ז! אוֹים 
איִן אַ יאָמעָר) . קיִנדעָניוּ מנינס, זוּהנעָניוּ מײַנס, װאָס װעָט עֶס זײַן 1 װאָס 
ווּעָם עֶס זײַן 1 װאָס קאָן מיָט אוּנז נעֶשעָהן ‏ זי װײַנט בֹּיִטעָר, נאָכֿי 
געֶבּעָנדיָג זיִך דאָס האַרץ, בּעֶפֿראַעַנדיג זיִך פֿגּן די טועָועָן , װועָלכֿעָ זי האָט אײַנ- 


-געָהאַלטעָן איִן זיִך , בּאַלר אֶבֹּעָר שטאַוקט זי זיַך אוּן האַלט זיַך װיַעדעָר אײַן). 


נײַן, ניַשטװײַנעָן , קיַנדעָניוּ! דײַן 'שָאַמעָ װעָט נייצט װײַנעָן. זי טאָר ניַשט 


י פֿעָרסם עֶן דײַן מיַלך, דוּ מוּוט ז געֶזוּנדעָטצ. דוּ מוזט זײַן טאַמעָס 
-טרײַסטעניו ,,, (װיִשט זיַך די אוֹיגעָן אוּן 'עײָסט .עָס 7:9:8, אַרונטעַרדריַקענריָג 


די טועָרעָן). נײַן , ניַשט װײַנעַן, נישט װײַנעָן .. שוג ! (וי עֶטעָסט שװעָר אָבּ 
און געָהט צוּ צוּם אָפֿעָנעָם פֿעָנסטעָר, אַרײַנצוּנעָטשאֲלֹא;ן זיַך 7נ8ט). 
טאַריאַשץָ קוסט שנעָל אַרײַן): נוּט מאָרֹגעָן! נוּ, האַ?! 
ט אַ מאַר עָ געבראָכֿעָן) : גוּמעֶן טאָג, שויִגעֶר, װאָס ,נוּ, האַ' ז 
מאַריאַשטץ: איך האָבּן דאָך עָרשט נעָועָהן אַרוֹיסגעָהן פֿון 


צחײַקעָס שײַנק ! 


ט אַ מ אַ ר עָ (שרײַט אוֹיף) : פֿון שײַנק}! 
מאַ רי אַ שעָ: פֿון שײַנק, אַ וראי פֿוּן שײַנק ! מיִט מײַנע אײַנעֶנעָ 


-אוֹיג עֶן האָבּ איך נעָזעָהן! אוֹי, רבּוֹני של עוֹלם, עֶס העַבּעֶן זיַך שוֹין א 


מיִט איָהם די גוּסעָ צײַטעֶן! 
ט אַ ט אַ ר עָ (קרעָכֿצט אַרוֹיס, אוֹי! זי כֿאַפּט אַרײַן די פֿוױסט איַן טול 


-צו בּײַסעָן און עֶטעָמט שועֶר אנן רוֹישֵיָג). 


ט אַר יאַ ש עָ (דעָרשראָקעָן) ; אוֹי, איך האָבּ עֶס דיַר נאָר ניִשט נֹעָי 


:דאַרפֿט דעֶרצעַהלעָן ! איַך האָבּ דיַר דאָס גאָרנישט נעֶטאָרט דעֶרצעַהלעָן ! 
-אוֹי, וועָה איז מיַר ! װאָס טוּט מעָן 1 װאָס העֲכּט מעָן אָן צוּ מוּן } 


ט אַט אַ ר עָ (מיָט פֿעָרשטיַקטעָן געָויָיִן) ‏ אין שײַנק איז עֶר שוֹין נֹעָ* 


-װעָזעֶן ! (פֿאַפט זיִך), נאַ, מילא, מיר װעֶלעֶן שוֹין ועָהן ... טיַר: וועָלעֶן 
-שׁוֹין זעָהן יי 


מאַריאַ שךָ: אַז אָך אוּן װעָה, װאָס ס'װעָט שוֹין זײַן װאָס צוּ 


-געָהן . וועָה מִיר ניִשט , וועָה טיַר ניִשט! װאָס טוּט טעָן ו װאָס טוּט מעֶן + 


= יעֶנקעָל דעָר שמנער, 


האָסטו שיין יכאָטש יעָנעָר , {רעֶר שטיק פּאַסקוּרסטװאָ, נעזאָנט , אָו װ- 
זאָל זיִך אַרײַנקלײַבּען 1 

ט טאַרֶץָ: איך האָבּישְ! נאָך ניִשט נעָזעָהן פֿון נעָכֿטעָן בּײַ טאָג 
אָן. זי איז עֶרגיץ אַװעָק אוּן אי נעָקוּמעָן שפּעָט אַ הײַם, -- אוּן װאָס. 
װעֶט זײַן די פעולה + װאָס װועָט עֶס/העָלפֿעָן ו 

טאַריאַשץָ: װי הײַסט, װאָס, װועָט עֶס העָלפֿעןו 
: פאַטאַרץָ: אַז עֶס העַבּעֶן זי שוֹין אָן רי נוּטץָ צײַטעָן , װי 
אֹיָהר זאָגם אַלײַן, אוז װאָס מאַכֿט עֶס אִוֹים , צוּ זי איַז אין שמוכּ, צוּ 
+ איז ניִשטאָ אין שטו2 1 אוּן װאָס מאַכֿן עֶס אובַּעֶרהוֹיפּט אוֹים, צוּ װ 
צו אַן אַנדעָרץ + דעֶר עיקר איז, װאָס הָעָר אַלטעֶר יעֶנקעֶל איָז איָהם 
אָנגעֶקוּעֶן . (! העַכּט אָן אַרוּמצוּגעתן איִבּעֶרץ ציטֹעָר, די העָנד פֿעָרלעַנט אױפֿץ 
רוּקעָן, די אוֹינעָן אַראָבּגעָלאָועָן צוּ דעָר פאָרלאָגע, גאַנץ אױפֿגעָרעָגט). עָפַּיִם מו 


5 אט / 
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אַרוֹיסטרײַכּעָן װעָל איך זי ריָר אַרוֹױסטרײַבעָן, װעָסט זעָהן, שאַ. אָט 


נִעָהט אַהעֶר דעֶר שוועָר . 


טאַטאַר עָ (טריִקעָנט זיִך די אוינעָן אויף ניך): שװיָנעֶר, זאָגט איָהם 
װאָרניִשט ועָנעֶן שײַנק . 

מאַריאַשץַ: עָסט טאַקץ אַסך קאָנעָן אָבּהאַלטעָן... 

טאַמאַר ץע (טים נעָבֹּעָם); עֶס מאַכֿט ניַשט אוֹים, זאָגט אֹיָהֶם 
ניִשט , זאָגט איָהם ניִשט, 
ש מ ח ה (קוםט אַוײַן) : נוּם טאָרגעֶן, נו + 
מאַריאַשץָ:װאָס ,ט"1 בּײַ איָהר װעֶסטוּ עָפַּיִם אוֹיספֿיִהרעָן וּ זי 


זיָל זי נאָך האַלטעָן. 

ט ט ח ה (מעלה-גיה'ט בּײַו): הם ! הם! װי הײַסט נאָך האַלמעֶן 4 וי 
אײַסט 1 וי הײַסט 1 װעָניג צרוֹת 1 

טאַטאַרץָ: איך װײַס נאָרניִשט... איַך װײַם נאָרניַשט .. איך 


געֶשׁעָהן , עָפּיִם מוּו געֶשעָהן . ׂ 
פאַריאַשֶץָ: װאָס זאָל געשעָהןּ; װאָס} 


ט אֹ מ אַ : 5 5 
אַרץָ: דאָס װײַס איִך ֶ ט, דאָס װײַם איִך ניִשט , | אט : 
=ר י אש ץָ: אַז אַרויסטרײַבַעֶן זי איַז נאָך בּײַ דיַר אוֹיך אַ ספקות.. 4 יי יי אמט (י זירי טריר יי יי יי 
ט אַ טאַר עָ: עָפּיִם אַזוֹינם ימו נעֲשעָהן װאָס זאָל איהם. 77 איַן פֿאָרצ!טעָר אַ געָרוֹישׁ, װ! עָסיִץ װאָלט אוּמגעָװואָרפֿעָן געָוואָרעָן) . 
טאַריאַשעָ: װאָס װאָט זאָל איהם' ; אש ל ר ב ק ה (אין פֿאָוציַטעָר , אײַנגעָהאַלטעֲנעָרהיָיִט די שטימע). זאָלסט שוֹין 
מאַמאַר ץָ: איך קאָןױדאָס אײַך ני יש עֶרשוויִנרעֶן, העֶרסטוּ ! 
: : וָ א -ך ניִטט רעָרקל עֶרֹעֶן, אֶבּעֶר איִך" , יּ יי ' פי יט פֿעֲרי 
פֿיהל דאָס, איִך פֿיִהל, מײַן האַרץ זאָנט מיֶר .. עָּיִם אַזוֹינם , װאָס זאָל רפ יי (אַ פֿעָרשלאָפֿעָנעֶר , די יע אי יי געֲזפֿט פֿעֶר 
איָהם װיִערעֶר בּרײַנגעֶן צָ זיך , װאָס זאָל איָהם עָפִ אָּהאַלמץן , עָּם בּלוּטיגט, פֿאַלט צו 5 דעָר טיָר אוּן קײַקעָלם זיַך אַרײַן איַן ציסעָ : 
אוֹיסוֹ;יִלעָ פֿון זײַנעָ שלעפָּטץָ מדוֹת אוֹיף אײַבּיג, ו טאַט אַר עָ (דעָרשראָקעָן, אוי , װעָה סיר ניִשט , : וע 1 
: : : = ְ יּ . =*ווּ : יו ר ר יִר); , 
פאַריאַשץָ: רעָך טוט... דעֶר טייט װועָט איָהם אוֹיסהײַלעֶן , יייי ער יי ייר יי 
טאַט אַר {ָ (שיידעָקְט אויף) : אוֹי , װעָה מיר נישט ! פֿעָרשװיַנדעֶן , 
: . . וו ױּ וּ שּ 
פאַריאַשץָ: איך קאָן מײַן אומנליִק . זעָהסטאָך, דוקא וועָן עֶר .-9-ייאא 0 5 יט 7 
איִז געֶװאָרעָן אַ טאַטץ, וועֶן עֶר האָט דאָך געָיויִם געָדאַרפֿט אַװעֶקװאָר. רב קה: אֶבֹּעֶר נלײַך זאָלסטוּ מיָר יע ִנדעֶן . 4 
פאָן וײַנעָ אַלטץָ שטיק.. ‏ / ' טאַטמאַרץָ: װאָס איַז נעֶָשעָהן} פֿון װאַנעָן נעָמט עֶר זיך אַױֹ 
פאַטאַר צָ! וועָט מיַר אנֶסקוטעָן אָנטוּן זיך אַטיחה, יי יָהר װײ י 1 עֶר איַו דאָך ג 
מאַריאַשֶץָ: װאָס1 כּײַם דֹנֶך בַּעֶסְעֶר אָפּ דֹעָם צוננ! מפֿו! אַ ,אוה על 2 יי = " א 4 
פּאַמץָ רעֶרט עָם נאָך אַזוֹי, 5 לעָנעֶן אױפֿן איֹיװעֶן ! איך כֿאַפּ זיך אוֹיף , איַך עָפֿעָן נאָר פֿעָרנאַנדעֶר רי 
טאַט נרעפֿט ; : אוֹינעֶן, טוּ איִך אַ קוק, אַ האַנר הײַנגט אַראָכּ פֿון אוֹיוועֶן ! אַ פֿעָרטרײַ- 
אַר עָ (בּרעָבֿט אוים איַן טרנָרעָן, 8 מ ז ' 4 
: יי יע פעָלטץ בּיִן איִך נעָװאָרעֶן , אוֹיף טוֹיט האָכּ איַך מין דעָרשואָקעָן, איַך 


זוּהנעָניוּ ! מײַן קיְנרעָלעָ! 
מאַרי אַשׁץָ: דוּ טרײַב זי קוֹדם כּל אַרײס אוּן רעָרנאָך נעם זיַך האָבּ נעָמײַנט, נאָט װײַם װאָס. האָבּ איך סיך נעָהנמעֶר צוּנעָקוּקְט -- 
" : . ױ וּ 


דאַרף אַלץ בּעֶקלעָרעֶן אוּן מײַן קאָפּ איַז מיַר ... איָהר קוּמט פֿון דאַװ" 
נּעֶן 1 וועָט איָהר מאַכֿעָן כּרכה 1 שוועָר . וועָם איָהר מאַכֿעָן בּרכה + װיַלט 


: 


/ 


| 
| 
| 
| 


| 


יעֶנְקעָל דֹעֶר שמיַער. 

מאַריאַ שעָ: עֶר אוֹיפֿין אוֹיוועֶן --- מנאַ, קרוֹינעָלעֶך ! 

ר ב קה : אַלעָ בּײַזעָ חלוֹמוֹת ! װאָס האָט געָזאָלט אוֹיסגעָהן צוּ מיָר , 
זאָל אוֹיסנעָהן צוּ איָהם , צוּ זײַן קאָפּ! --- איִך האָבּ'ץ גענעֶבּעֶן אַ שלײַרעָר 
אַראָפּ, אַז עֶר האָט דאַכֿט זיִך געָדאַרפֿט קלײַבּעָן אַלץָ צײַנעָר , 

ר פ אל (טריַקעָנט זיַך דאָס בּלוּט פֿנן געזיכֿט מיִט זײַן טאַשעָנטיכֿעָל אגּן 
קראַצט זיַך דעָם רוּקעָן און די פֿיִם אוּן טאַפּט זיך דעָם קאָפּ). 

ר ב ק ה: װאָס, עֶס טוּט װועָה, האַ + זאָלסט מיֵר גלײַך פֿעָרשויג. 
דעָן, זאָלסט מיר ! 

טאַמאַרץָ: לאש איָהם קוּמעָן צוּ זך, 

מאַריאַשעָ: װאָס איז דאָס געָוועֶזעֶן פֿאַר אַגאַנג , פֿאַר אַ קרי. 
כֿעָן אוֹיפֿין אוֹיוועֶן } 

ש מ ח ה: אין מײַן לעָבּעַן .. איַן מײַן לעָבּעֶן .. 

ר פּ אל : װאָס פֿעָרשטעָהט איָהר ניִשט. װאָס } 

ר ב קה: װאָס זאָל מעֶן פֿעָרשטעָהן, װאָס+ טראָג זיַך בּעֶסעֶר אָפּ 
מיִט גוּטעָן . 

טאַמאַרץָ: ששש, איָהר װעָט מיַר נאָך אוֹיפֿװעָקעֶן ראָס קיִנר. 
(נעֵהט צוּם וויַענעָל , בּוֹיגט זיִך אפַן, אוּם אַרוֹיסצוּנעָטעָן דאָם קִיִנר). 

מ אַר יאַשץָ: ס'איז משוגע צוּ וועָרעָן ! 

ר פאל: האָבּ איִך זי נאָר געָטאָרט דאָ לאָועָן אַלײַן נאָך ראָם 
נעבֿטיגץ . ' 

ר בק ה (שיִעסט אוֹים אין אַ געֶלעָפֿטעָר) . 

ט אַמ אַ ר עָ (לאַכֿט זיִך אוֹים פֿנן איִבּעָרִין װיַעגעָל אנּן קוּקט איָהו שטרעַנג אָן). 
פֿױ, שעֶמעָן זאָלט איָהר אײַך , 

ר ב ק ה (לאַכֿעָנד:ג) : װאָס זאָגט איהר צוּ זײַן קאָפּ, האַ! עֶר האָט 
מיַך געָהיִט ! 

טאַטאַרץָ: דאָס אי זעָהר ניַעדריג פֿון אײַעֶר זײַט ! 

רפאל: אַז איָהר זאָלט דאָם זאָגעָן, פֿעָרשטעָה איִך ניִשט. װײ 
הײַסט 4 זאָל נוֹר נאָט משמר וּמציֵל זײַן, צוּ װאָס עֶס קאָן דאָ קוּמעָן. 

ט אַ מאַר עָ: זײַט אַזוֹי גוּט אוּן העָרט דאָס אוֹיף צוּ רעַדעֶן ! 

מאַריאַשץָ: אוֹי, עֶר איָו געָרעָבֿט! אוֹי, דאָס איַז דאָך געֲוועָועֶן.. 

שמ ח ה: אַ פֿרוּמעָר ‏ איר ... אַפֿרוּמעָר איָר ... 

רפאל: זי איַז מײַן װײַבּ, פֿעָרשטעָהט איָהר מיך. 

רב ק ה: מראָג דיך אַװעָק, העָרסטוּ, טראָג דיַך אַװעֶק! 


ד. כּיַנסקי. 5 


רפ אל; זי איז מײַן װײַבּ, אוּן אַז סזאָל חם ושלוֹם קוּמען דאָ צוּ 
עָפֹיִם.., 

ירב ק ה (װאַרפֿט זיִך צוּם טיִש): אוֹי, אַ מעָסעֶר ניִם מיר ! אוֹי, איִך 
װעָל כאַפּעָן אַ מעסעָר... אַ שׁוֹמר װועָט עֶר מיַר זײַן !.., 

ט אַ ם אַ ר עָ (איַן פֿעָרצװײַפֿלגנג) : אוָהר זאָלט מיִר בֹּײַרֹץָ גלײַך אַרוֹיס 
פֿוּן דאַנעָן ! אײַעֶר פֿום זאָל דאָ ניִשט זײַן ! איך װיָל אײַך דאָ בּײַרעֶן נישט 
זעָהן !. אַרוֹיס ! אַרוֹיס ! | 

רב ק ה: זעָהל + 
טעָן שרים װײַסעָן װאָס, בֿין,.אִי י 

ר פאל: װאָס טרײַבּט יֶךְ, װאָס מרײַבּט זי, זי טרײַבּט 
אַרױס, זי האָט אַ הײַם -- זאָל זי װאוֹ 
וועָלעֶן אַכרעַרעֶן אַ פֿרעָמדעֶן מאַן . װאָס מלֹײַבְּט איָהר עָפיִם טיך! הא 
איִך נעַטײַנט עָפיִם אײַעֶר רעה 1 אַז איִך האָבּ נֹשָקיִט., - 

טאַמאַר צָ: לאָוט מיך צוּרוּה! לאָזד--ט מין, צוּ---רוּה! איַך װיַל 
ניִשט װיִסעָן פֿוּן אַועָלבֿץ זאַכֿעָן! געָהט אײַך געָזוּנטעָרואנט ! 

פאַריאַשץָ (צוּ רבקה'ן) : מאַכֿט טאַ 
קלײַבּעֶן פֿון דאַנעָן , 


ט 
אוָהר אַרייסקלײַ. 
אוּן צוּריִק ניִשט קוּמען אוּן 


רב קה: זעָה נאָר, זְעָה נאָר , װײַ אַלע אוֹיף טיר , זײַ מײַנען דרי 
אַמת| ... אַז איַך װעָל װועָלעָן, װעָל איִך מיך אַרוֹיסקלײַבּעָן, אַז ניִשט, 
וועָל איך ניִשט , זְעָה נאָר , זְעָה נאָר .,, טפֿו! (געַהם אַרוֹיס אגּן קלאַפט צו די 
ביר טיט רעש), 


מאַריאַשץָ. אַז קלאַפּעַן זאָל זי זי קאָפּ אָן װאַנר , -רבּוֹנוֹ של 


יעוֹלם! סאַר' אַ קלאפ ! זי האָט נאָך געָקאָנט 


ר פא ל: טרײַבּט זי נאָר אַרוֹס ... 

מאַריאַשץָ: ז װעָט שין , זי װעָט 

ר פאל: זאָל זי בּײַ אײַך ניִשט זײַן , מעָהר ויָל איַך ניַשט, 
מיִך אַרט ניִשט, אַז מיַר וועָלעָן זײַן גוּטעָ פֿרײַנטפֿון װײַטעָן . איָהר דאַרפֿט 
מיך גאָרניִשט טרײַעֶן , אַז איָהר װעָם אַפֿילוּ ועֲלעֶן, איַך זאָל קוּטען , 
װועָל איך אוֹיךְ ניִשט קוּמעָן . װאָרום בּײַ מיִר װעֶט זײַן דעָר גרעֶסטעָר 


יעָנְקְעָל דעָר שמיִעַר. 


גי 
ד. פּיַנסק! . - 


יוֹם-טוֹב , אַז איַך װעֶל װיָסעֶן, אַז איך דאַרף מיך ניִשט בֶּנעֶנעֶנעָן מיִם 


: גא : 
וק | דאָס א ויַענעָל , דוּ דאַרפֿסט דאָך שוֹין פֿאָהרעָן, (שמוּפם אֹיָהם אָב), 
: ח ה (מיָט אַ גליִקליכֿען אויכדרנק אוֹיף זײַן נעֲויכֿם) ; הץָ .., הם 


ט אַ מאַר עָ: טיַק נעָהְט ! טיק געָהט י 
ר פא ל: איז געָה איך , --- איִך האָבּ אַפֿילוּ געָװאָלט נעָגעָל-וואַסצָר 
אָבּגיִעסעַן , -- אָבּעֶר איַך װײַקּ גאָרנישט , צוּ האָבּ איך געָשלאָפֿעָן . אַ 
גאַנצעָ נאַפֿט בּיִן איַך אָבּגעֶלעָנעֶן אוֹיפֿ'ץ אוֹיוועָן װי אַ הונט , זי איָו נעָ 
װועזעֶן נעָכֿטעֶן יז אַ שטיק אין דֹעֶר נאַבֿט בּײַ עֶלקְעָ שעיה'ם , האָבּ איך 
מיך אַרײַנגעֲמאַכֿט צוּ איָהל אין ציִמעֶר , אַרֹפֿגעפֿאַפּט זיִך אוֹיפֿין אוֹיועֶן, 
אוּן בּיִן אָבֹּגעֶלעָגעֶן אַזוֹי צוּנוֹיפּגעֶררעָהטעָרהײַט װי אַ הוּנט אוּן האָבּ מיִט 
אַן אוֹיג נישט צוּנױפֿגעפֿיהרט , טיר האָט זיִך אַלץ אוֹיסגעָרוּכט , אַז אִײי 
אָט קוּמט עֶר אַרײַן . 
טאַ טאַר עַ: רעָרט ניִשט! געָה 
קאָן אײַך ניִשט הֶעָרעָן ! א 
שמחה: געהט, געהט! (שטופט אאָאם צוּ דעָר פיָר) . 
ר פא ל; װאָס איז זי אוֹיף מיר אין כּעס ? װאָס בּיַן איַך דאָ עָפֹּיִם 
אוֹיסעֶן נעֲוועָועָן + ייי האַ! (עֶר װעָרט לײַכֿט אַרוֹיכגעֶשטוּפּט) , 
מאַריאַשעָ: נאַ בּרוּך שפּטרנוּ! זעָהסטוֹ שׁוֹין , װאָס װאָלט גֹעָי 
קאָנט אַרוֹיסקוּמעָן+ עֶר קאָן זײַן סחוֹרה + 
ש מ ח ה: אַזאַ.... אַזאַ,. אַ! פֿעָײײ 
שטוּבּ האַלטעָן זי יי. אי ם 
מאַריאַ שעָ: אוּן יעֶצט'זע 


ש מֿ ה ה ; הײַנט 111 הײַנט +, 1 
מ אַר יאַשץ: אוֹיסרויכֿעָרן דֹי שְטוּבּ װעָט מעָן גאָר דאַרפֿעָן . 


ש מ ח ה: לאַנג פֿאָלנעָן געָראַרפֿפֿ, טאָכֿטעָרקץ . לאַנג פֿאָלגעֶן , 
בילא ,,, אַבּי.. | 

מאַ ריאַ שעָ: אוּן זי האָט זיַך נאָך פֿריַעָה, געֶשפּאַרט טיט מיר. 

שמח ה: נוּט ,., גוּט,.. געָהעֶרט .,, געֶהעָרט יי *, 

מ אַ רי אַש עָ: אוּן מאָמעֶר װעָט עֶר עָפַּיִם אֶנהעַבּעֶן מאַכֿעָן ש=יק, 
פֿאַר װאָס דוּ האָסט זי אַרוֹיסגעֶטריִבּעָן, זײַנען מיַר נאָך ניִשט געֶשְטאָרבּעֶן. 

ש ם ח ה: זאָל עֶר נאָר ... זאָל עֶר נאָר .. (שמעָלט זיִך איכעָלין ויע- 
געָל , שטעָהט אַ װײַלעָ אוּן קוּקט אין בּאַלד העַבֹּט עֶר אָן צוּ רעַדעֶן צוּם קינ א 

האָרזשי דזשי רזשי, האָרזשי רושי דזשי,.. הֹעָ,.. הם ... שלאָפֿטוײ. 


האָטשוּ טשוּ טשוּ ... העָהֹעָ יי עס 
מאַר יאַשע: בּײַם װיעגעָל, נעָה, ועָה, וי עֶר האָט פֿעָרשטעָלט 


6 איִך קאָן אײַך ניִשט זעָהן ! איך 


האַלטעֶן זי איַן שטוּבּ... אין 


ה. אַז זי זאָל נאָך הײַנט אוֹיסקלײַבּעָן ויך . 


הם .., שלאָפֿט, 


2 ייג ; אוֹי, מיַר פֿאַר וײַן קעָפֹּעָלֹץָ, עֶר שײַנט'אָך 
: : קוּסט די דֹעָקְעָ, מיַט ווֹעָלכֿעֶר דאָס קִיִנד איַן צוּ געָדעָקְט אנן 2 
יִך אָבּ אַ טרעָר) . װועֶט זיַך נאָך אוֹיסשטעָהן צרוֹת אוֹיף זײַן לעבּֿען פֿ 
"5 יַן לַעֶבּעֶן פֿון אַו 
שט ח ה: שװײַנ! שו ב 
| , : װײַג! פֿעֶרר! כּהמה! דאַרף רעֲרעְן! 
רעָדעָ! נעָה, דאַרפֿסט דאָך שׂוֹין געהן צוּם מאַרק , 0 
סאַריאַשעַָ (קרעָכצט): יאָ, יאָ.., 
שמח ה: נאַ, אַ : . 
, אַ גוּטעָן טאָג ריר , טאָבֿטערקץ, ניִשט ג 
עוִשט נעָזאָרנט ... בֹּעָרוּהיְג דיך ... (געָהט == אל 
קו? מאַר : אַשעָ וועָדט שטול +צ פֿאָמעָר ועָט עֶר קוּמץָ 
א אי א וויַ, זאָלסט | נאַר ניִשט זײַן אוּן מאַכֿעַן אט 
יי עֶר , אָך--אָך-- אַ גוּטעֶן טאָג דיָר ! (געָהט אַרוֹיס) ף 
{ יי אַ 2 (וועָלכֿעָ איַן ד; גאַנצעָ צײַט נעָוועֶזעָן אין אױפֿרעָנוּנג , ניִשם 
;נעָיד:ג זיִך קײַן אִוט , לאָזט זיִך וװויעדעֶר איַכּעָר'ן ציטעָר, בּרעָכט 5 
העָנֶר אוּן קרעָכֿצט) . וועָה מיָר ניִשט , וװעָה מיר נישט ! די 
רב קה (קוּמט אַרײַן) ; ' +-. 
וׂ ): העָרֶם נאָר, איִהר האָט ראָם 5 
טײַנט , איִך זאָל מיִך אַרוֹיסקלײַבּעֶן פֿון ציִמעָר וּ יט 
אע אוּן אַז דאָס , איז װאָס ז 
בק ה: אי װאָס זאָל זײַן 1 איך האָנ 
א ר אֶל זײַן 3 איִך האָבּ אײַך בּעָצאָלט פֿאַר דרי 


טאַטאַרץָ: װעָל אי | 5 
גע צָ: װעָל איך אײַך אַעֶקגעֶכּעֶן פֿאַר די נאַנצץ דרײַ 
ר בק ה; 
| ק ה: איִך דאַרף אײַעֶר נרבה 
| דאַרף, ה ניִשט אוּן חרטה איַן ניִשט 
יסיחר , איִך האָבּ כּעֶצאָלם פֿאַר דרײַ חרשים, ויעָל איִך אָפּװאי' יי 
חרשים . אַ װאָרט איז אַ װאָרט , א 
ט : 
אַט אַר צָ: טיט רפאלין ה 

ל'ן האָט איָהר אי תּנאים געָהאַם אי 
אי אוּן פֿוּן דעֶסטוועָגעֶן זײַט איָהר פֿון איָהם .= יי 
4 בק ה פֿון איָהם האָבּ איך געָװאָלט אַװעָק אוּן פֿו 
שא יי עֶק אוּן פֿוּן דאַנעָן װיָל 

טאַטאַר ץָ: אַזֹי נאָר 
ׂ , װועֶט מעָן אײַך מאַכֿען אַװעָקג 
רבקה: טאַכֿעָן ז װעֶר װועָט מאַכֿעָן } יי 


יעָנִקעָל דעָר שטיער. 


= 


ט אַמ אַר ע: איָהר וועָט שוֹין אַ סימן האָבּעָן. אוּן איִך װאָלט אײַך 
געֶבּעֶטעָן, איָהר זאָלט מיך נלײַן לאָעָן צוּרוּה+י ‏ . : 

רבקה: שאַ, שאַ, קאָֿט זיך נאָר ניִשט אַזֹי. איך האָבּ פֿאַר 
אײַך גאָר וועָניַג װאָס מוֹרא, איִך װײַםס נאָך גאָרניַשט, װעָר װעָט ײַך 
ראַרפֿעָן אַיועֶקקלײַבּעֶן פֿון דאַנעָן . 

טאַמאַרעַ: װאָס האָט איָהר געֶטײַנט מיט דֹעָם! װאָם װיָלם 
איָהר דעָרמיִט זאָגעָן } 

ר בק ה: איך מײַן אַז יעָנקעָל איו דאָ דעָר בּעל הבּית, 

ט אַמאַרעָ: עָר איז!,. עֶר איָו!., נוּ, איַז װאָס ! 

ר ב ק'ה: איז וועָמעֶן עֶר װעָט װעָלעָן, יעָנעֶר וועָט דאָ בּלײַבּעָן - 

ט אַמאַרעָ: װעָט עֶר אײַך װעָלעָן, הײַסט עָם 1! װעָט איָהר דאָ 
בּלײַבּעָן }! | 
: ר ב ק ה: אָפֿשר , יאָ. װעָר קאָן װיַסעֶן 1 נאָך זײַנעָ נעָכֿטיגעָ קוּסעָן 
נאָך 6 : 

ט אַמאַר ץָ: נאָך זײַנעָ נעָבֿטינץ קוּסען 1!1.. 

רב קה: אַ ודאי האָט עֶר מיך נעָכֿטעָן געָקוּסט! נאָך וי נאָך !יי 

ט אַמאַרץָ: אוֹי, אוֹי, אוֹי! 

ר ב ק ה: און אַז עֶר האָט מיך נעָבֿטעָן נעָקוּסט , רעָכֿעֶן איַך, אַז 
עֶר ויעָט מיך הײַנט ניִשט אַרוֹסטרײַבּעָן . 

טאַמ אַר עָ: איָהר זײַט געָרעָבֿט, איָהר װעָט דאָ בּלײַבּעֶן. איך 
עֶס מיך אַרוֹיסקלײַבּעָן, (שוײַט אוֹיף) . אַזוֹי װײַט אי דאָם שוֹין דעָר- 


גאַנגעֶן ! | 
ר ב ק ה! אוּן אַז איִך װאָלט נעָװאָלט , װאָלט דאָס נאָך װײַטעָר 


רעָרגאַנגעָן, | 

טאַמ אַר {ָ: אוֹי, אוֹי! אַרוֹיס, צוֹיג! אַרוֹס, אשם;אנשננצץ! 
אַרוֹיס פֿון דאַנעָן :.. אוֹי, אוֹי, אוֹי !,. נײַן, בּלײַבּט, בּלײַבּט! איָהר זײַם 
דאָ די בּעל הבּית'טע, (וײַפט זיִך דאָס האָו). איִך טאָר דאָ ;מעָהר ניִשט 
זײַן ! איִך נעָם צוּ מײַן קינר אוּן אַנטלױף פֿון דאַנעָן, אוֹי, אוֹי, אוֹי! 

ּ עָנקעָל (בּעָװוײַוְט זיַך איִן שיר אוּן בּלנבּט שְטעָהן גאַנ'ץ נשתּוֹטם). 

טאַמאַרעָ (ועָהט ניִשט יעָנקיעָן, כֿאַפּט אַרוֹיִם דאָס קיַנד פֿון װיַעגעָלעָ: 
אגן נעָהט מיַט אֹיָהם צנּם צװײַטעָן ציָעָר). איך טאָר דאָ טעָהר ניִשט זײַן ף 
װעָה מיַר ניִשט ! װעָה מיר ניִשט ! (נעָהט אַוײַן אין דאָס צִוַייַמץָ ציִמעָר). 

יעָנקעָל װאָס איַז דאָ אַזֹינם! װאָס האָט זי נעֶשריַעָן! 

ר ב ק ה : איַך װײַם, אָט גאָרנישט. 
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יעָנקעָל: װאָסט זי נעָאָגט, אַז זי טאָר דאָ טעָהר ניִשט זײַן? 
אאָס האָט זי זיַך געָריִסעָן דאָס האָר } 

רבק ה: איַך װײַם, זי איָז משוגע, היַסטעָריִקץ .= 

יֹעָנֹק עָל װויַל נעָהן צוּם צװײַטעָן צומעָר, דוֹעָהם וך אוּם אוּן בע 
מואַכֿט ובקה'ן) . 

רב ק ה (האַלט ניִשט אוֹים זײַן בּליִק, קנץפּט זיך אוֹיף ד! בּלוּועָ אוֹיף 
דֹעָד בּרנסט און פֿאָכֿעָט זיִך טיט אוָהוֹ טאַשעֲנטיִכֿעָל) . 

יעֶנקְעָל (געֵהט צוּ איָהר צו): אֹיָהר האָט אוָהר עָפֹּיִם געָזאָגט } 
װאָס האָט איָהר איָהר געָזאָגט ‏ : 

רב ק ה : איִך האָכּ אוָהר גאָרנישט געָזאָגט){ װאָס האָבּ איַך איָהר 
געָזאָלט זאָנעָן 1 זי האָט טי ר נאָר געָזאָגט . זי האָט; מיַך אָנגעָרופֿעָן צוֹיג 
און אשת איַשניִצעָ ... 7 

ייעֶנקעָל; װאָס האָט א יָה ר איָהר געָזאָגט? דאָס װיַל איַך װויִסעֶן , 

ר ב ק ה: װאָס װיַלט אֹיָהר פֿון מיַר ? װאָס מאַכֿט /איָהר אַזאַ גולניש 
נעָויִבֿט 1 נעָכֿטעָן, טײַן איך, האָט איִהר נישט א צוּ מיַר אַואַ 
געֶזיִבֿט , /א 
יעָנקעָל: האָט איָהר איָהר עָפּיִם געָזאָגט װעָנעֶן עבט ִ 

ר בק ה: װאָס געָזאָנטז װועָן נעָזאָגטאל"רפאל איז אָבּנעֶלעֶנעֶן אַ 
נאַנצץָ נאַבט אויפֿן אוֹיוועָן -- זאָל איַך אַזוֹי אנסעָן פֿון איָהם, װי איך 
װײַם, וועָן און װי עֶר האָט זיִך אַהיֵנצוּ אַרוֹיפֿגעַָֿפּט --- און האָט געָ. 
היָט, איָהר זאָלט חס ושלוֹם ניִשט פֿעָרבּלאָנזשעָן צוּ מיַר, בֿאַאַבֿאַ... 

יעָנֹקץָ לֹ (קיעָכֿצט וויֵלר אָבּ), א 

ר ב קה: האָבּ איִך איָהם דאָך מסהמא| פֿעָרנעֶבּעֶן אַזוי, אַז עֶר 
וועָם האָבּעָן צוּ געֶרעֶנקעָן: האָט ראָס ריט געָקאָנט פֿעָרטראָ. 
נעֶן און אָנגעהוֹיבּעֶן טרײַבּעָן מיַך . איז אַ װאָרט/פֿאַר אַ װאָרט ... װאָם 
איַז, איך װעָל מיך עָפּיִם לאָועָן רופֿעָן מיִט אַזעָלבֿץָ צעָמֶעֶן ו 

יעָנקעָל: האָט איָהר איָהר געָזאָגט פֿון נעָכֿטען אל 

רבק ה. אוּן אַז געָזאָגט , איז װאָס1 קײַן ליְגעָן האָבּ איך דאָך 
ניִשט געָזאָנט ! איִך רעָכֿעֶן, אַז איָהר האָט 'מיך געָקוּסט , האָט איָהר גע. 
װאוּסט , פֿאַר װאָס אֹיָהר טוּט עֶם. האָבּ איִך איָהר דאָך געָמאָנט זאָגעֶן , 
זי זאָל ניִשט מאַכֿעָן אַזאַ קוראַזש, מֹעָ װײַם נאָך ניִשט, װעֶר װועָט דאָ זײַן 
די בּעל הבּית'טץ. 

ויעָנקעָל: דאָס האָט אֹיָהר איָהר געָואָגְט!ּ! דאָס האָט איָהר 

אוָחר געָזאָגְט 1 צויג ! צוֹיג ! אַרוֹיס ! אַרוֹיס ! | 
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יעָנְקְעָל דעָר שטיַער. 


ט אַ מאַר עָ: אײַן אָנגעֶטאָנעָנעַ, (מיט'ן קיִנד אויפֿיץ אָרם, אײַלט אַרײַן 
און ציִמעָר), 

רב קה כֿאַפּט זיִך פֿאַר'ן האַרצעָן, שפאַרט זיִך אָן אָן גלעָועָרשואַנק אנן 
מאַכֿט זיִךְ היִסטעֲריִש) , 

יעָנקעָל (שטעַהט איִבּעָר אוָהר מים צוּנױפֿגעָדריקְטעָ קוּלאַקעָם אוּן שימעט 
שוועָר) + אַרוֹיס ! אַרוֹיס ! 

ם אַ מ אַ ר עָ (לעגט אַרפן דאָס קֵיִנד איִן װיַעגעָל, רעַדעֶנדוָג, וי פֿאַר 
זיך , עָם איַו געָשעָהן, עֶס איז געָשׂעָהן! אוּן אײַלט צוּ צו יעָנקלעָן , זי שטנפט 
איָהם אָבּ פֿון רבקה'ן). זײַ ניִשט אַזֹי װיַלר , 


ג יעָנקעָל: זאָל זי גלײַך אַרוֹיס ! נעָם צ אַװעָק פֿון מײַנע אוֹיגעָן !א. 


ר פ אל (שטעקט אַוײַן דעָם קאָפּ איַן טו איִז רבקה דאָ 1... אוֹי, 
וועָה איִז מיַר װאָס איַז איהר ? װאָס טוּט איָהר דאָ מיָט איָהר } אוֹי, 
רבקהניוּ ! װאָס איז דיָר} זעָה, װי עֶר שטעָהט מיִט די קוּלאַקעָם, אוֹי, 
וועֵה איַז מיַר ! אוֹי , ואוּ איִו אַ בּיִסעָל װאַסעָר 1 געָװאַלט , אַ בּיִמעָל װאַ: 
סֹעָר ! (פֿאַפּט אַ בּיִסעָל װײַן). אוֹי, העלפֿט! העָלפֿט! איך װעָל צוּנוֹיפֿרוּ. 
פֿעֶן מעֶנשעֶן ... איַך װעָל צוּנױפֿרוּפֿעָן די נאַנצץָ גאָם ! (פֿעָרריכֿט איָהר ראָס 
שיכעָל אויפֿ'ן קאָפּ). רבקהניו, װאָס איז דיַר 1 װאָס װויַל עֶר פֿון דיר זָא 

ר ב ק ה (קועָפֿצט אַרוֹים) : עָר האָט מיך געֶװאָלט ., עֶר האָט מיך 
געָװאָלט .., 

ר פ א ל.: װאָס האָט עֶר געָװאָלט 1 געָװאָלט האָט עֶר ! װאָס האָט 
עֶר געָװאָלט } א 

יעָנקעָל: נעָמט זי גלײַך אַװעָק!.-איִך גאַלאַנטיַר מעָהר ניִשט 
פֿאַר זיך . אי 

ט אַ מ אַ ר עָ (האַלש איָהם צוּ): בּעָרוּהיְג דיַך דאָך. קוּם דאָך צוּ זיך, 

יעָנקעָל: נעָמט זי אַװָקְ גיִכֿעָר ! די צוֹיג!.. 

ר 5 א ל: אֹיָהר זײַט אַלײַן ! אנך װעָל זי שוֹין אַװעֶקנעֶמעָן! איָהר 
װעֶט נאָך זעָהן ' איָהר וועָט נאָך בּײַ מֿײַײ-פֿעָרפֿױלט וועָרעֶן איִן אָסטראָג! 
אוֹי װאָס'ט עֶר געֶװאָלט 1 װאָס'ט עֶר נעָװאָלט } 

ר ב ק ה (קועָכֿצט אַרֹים): עֶר'ט מיך נעָװאָלט שלאָנעָן. נַעֶכטעֶן 


האָט עֶר מיך מיט נעָוואַלט געָקוּסט, הײַנט האָט עֶר מיך געָװאָלט שלאָגעָן. 


יעָנקעָל: זאָל זי אַװעָק! זאָל זי אַװעָק! 

ר 5 אל: זי װועָט שוֹין ! זי װעָט שוֹין ! אשתיאיש'ניִק ! טרײַפּניאַק ; 
נּליּוֹיניִק ! אַרעֶסטאַנט ! קוּסעָן ועָט איָהר זי! מײַן װײַבּ וועָט איָהר קוּסעָן ! 

י עָנקעֶל רײַפט זיִך צוּ איָהם) , 
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ט אַ מ אַר עָ (האַלט אֹיָהם) : דוּ שטְעָה נאָר רוּהיָג אוּן נעָם אָן פֿאַר 
נוּט, װאָס דוּ'סט פֿערדיִענט , (צוּ רפאלץ), אוּן איָהר טראָנט אײַך אָבּעֶר 
נלײַך אַרוֹים. אָבּעֶר גלײַך, העָרט איָהר ! 
| ר פ א ל: מיר װעָלעָן שׁוֹין ! מיַר װועֶלעֶן שׁוֹין ! װאַרט, איָהר'ט שׁוֹין 
זעָהן ! אַזאַ אשת-אוִשניִק ! אַזאַ טרײַפֿניאַק, עָר'ם שוֹין , װאַרט! -- װי 
פֿיִהלסמוּ דיִך , רבקהניוּ } וו : אַ הײַמל אַ יאָ? שטעָל 
דיַר פֿאָר , איִך האָבּ געֶבּראַכֿט אַ פֿוהר אוֹיף צוּ נעָמעֶן רײַנץָ זאַכֿעָן , 
העָהעָ.., װיַ מײַן'האַרץ האָט מיר געֲזאָגט ... זעָהסט, האַ, רי בּעֶסטץ 
זאַך איז אַן איַעעֶנעָ הײַם אוּן אַן אײַגעֶנעֶר מאַן ... קאָנסטוּ נעָהן 1,., אַזאַ 
אשת.איש'ניִקן אַזאַ טרײַפֿניאַק! אַזאַ רוֹצח!.. אָבֹּעֶר זְעָהר רעָכֿט אוֹיף 
דיָר,. בּיִזט אָנטלאָפֿען -פֿון מיר, איַן אָט האָסטוּ דיַר , (! טריַנקט פֿוּן דעָם 
װײַן, װאָס עָןְ גי אוְהו) . טרינק נאָך אַ בּיִעָלץָ ... טריַנק נאָך אַ בּיִסעָלְע א- 
װי פֿיִהלסטן דיך ? איז דיָר לײַבֿטעָר 1 קאָנסטוּ געָהן 1 װועָסְטוּ געָהן מיִט 
מיַר ? אַ הײַפ װעֶסט'אָך געָהן 4 אַ יאָ? העָהעָהעָ... אָט קאָנסטוּ זעָהן, אַז 
מיַר האָבּעָן אָ גאָט אוֹיף דעֶר װעָלט, אַז ניִשט, װאָס יעָדעֶר װיַל, קאָן 
עֶר טוּן , װאַרֹטָ. װעָסט זעָהן , אוֹיף איָהם וועָט נאָך אוֹיךְ קוּמעֶן אַ מפּלה ! 
אַזאַ רוֹצח ! .. אָזאַ גזלן !.., אַז דוּ װעָסט עָפּיִם אַרוֹיסקוּמעֶן פֿון דאַנעָן בּשלוֹם, 
װועָלעָן מיר פֿנִרע, דאַרפֿעָן נוֹמל יבּעֶנשעָן, (עֶר פֿיָהוט זי צוּ דעָר טיר) 
העָהעָ ... אַ הײַ'שרבקהניוּ אַ הײַם ... צוּריָק צוּ איָהר מאַן ... העָהעָהעָ... 
וי דוּ קומסט , טוּסטוּ גלײַך אָן מלקיניבֿעָם פּעֶרל ... העָהעָהעָ... (געַהעֶן 
אַרוֹים) . 

י עָג ק עָל וװועָלכעָן טאַמאַרעָ האָט די גאַנצץָ צײַט צוּנעָהאַלטעָן אוּן נישט 


געָלאָזעָן אַפֿילוּ רֹעַדעָן, קועָכֿצט טיעף אָבּ) : אַ--אַ--אַ! פּטוּר נעָװאָרעֶן ! פּטוּר 


געָואָרעֶן ! (לאָוט זיַך קראַפֿטלאָז אַראָבּ אוֹיף אַ שטוּל). 

טאַ מאַר ץָ (געֵהט אוּן מאַכֿט צוּ דן טור הוַנטעָר די אַװעקגעָגאַנגעֶנע, 
זי קעָוט זיִך אנּם אוּן בּעֶטראַכֿט שאַוף יעָנקלעֶן). 

י עָנקעָל קאָן איָהר ניִשט קוּקעָן גלײַך אין ד! אוֹינעָן -- אוּן רעָרט קוֹים 


י אַרוֹים). אוּן דוּ,,, האָסט געֶװאָלט אַװעָקנעָהן } 


טאַמאַרץָ: אאָ. 

יעָנקעָל: װעָה מיַר ניַשט! װעָה מיַר ניִשט ! 

ט אַ מ אַ ר עָ: אײַנעָנטליך האָבּ איַך נעָהאַלטעָן דעָם פּלאַן פֿון 
אַװעֶקצוּנעָהן פֿון דיַר פֿאַר דעֶר קרוּסמטעֶר זאַך פֿון דעֶר װעָלם, דאָס מוּז 
איך דיַר זאָגעָן דֹעָם אָמת. אֶנּעֶר אַן זי האָט מיָר דעָרצעָהלט, אַז דנ 


ו 102 יעָנקְעָל רעָר שמיַער. 


האָסט זי געָקוּסט, האָט מיך אָנגעָבֿאַפּט עָפיִם אַזאַ עֶקֹעָל, אַז איִך האָבּ 
געָװאָלט אַנטלױפֿעָן , 

יעָנקעָל: אָבּעֶר אַציַנד װעָסטוּ דאָך ניִשט אַועָקנעָהן . 

ט אַט אַ ר עָ: אַציַנר 4 דאַרף איך מיַר נוּט איִבּעֶרלעָנעָן. נעָכֿטען 
האָסטוּ זי געָקוּסט, הײַנט בֹּיטוּ געָועָועָן אין שײַנק, 

י עָנ קעָל: פֿון װאַנעֶן װײַסטוּ, אַז איַך בּיַן געֶוועֶעָן איַן שײַנק + 

טאַטאַר עָ: די מאַמץ האָט דיַך געֲזעָהן אַרוֹיסגעָהן , 

יעָנקעָל: האָט זי מיך1 זי האָט אֶבֹּעֶר ניִשט נעַזעָהן, װאָס איך 
האָבּ געָטאָן איַן שײַנק, צוּ האָבּ איִך געָטרוּנקעֶן צוּ ניִשט, איז אוֹיבּ דוּ 
װיַלסט , מיִק הער מיך אוֹים. אֶבֹּעֶר צוּעֶרשט נעָם פֿון דיָר אַראָבּ די 
גאַס, אֶדעֶר נײַן, װאַרט אוֹיס, דוּ װועָסט אַלײַן זעָהן ,,. דוּ װועָסט אַלײַן ... 
מאַמאַרעָניוּ, װײַסט, װאָס מיַט מיר איַן הײַנט געֶװועָזעָן} דוּ בּיִוט'אָך אַ 
קלוּנעָ אוּן דוּ האָסט דאָס ניִשט אײַנגעָזעָהן ... 

טאַמ אַר עַ: מסתּמא בֹּיִן איִך 'ניַשט געָנוּג קלוג, 

י עָנק עָל: װעָן דוּ װאָלסט געֲװאוּסט, װאָס בּײַ מיר האָט זַך 
געָמהוּן אֶם דאָ אָ, אַז איִך האָבּ מיַך אױסגעַשלאָפֿעַן אוּן אוֹיסגעניִבֿטעָרט ! 
דוּ פֿעָרשטעָהסט , איך אַלײַן האָבּ געֶנלוֹיבּט , אַז איַך בּין שוֹין אין גאַנ: 
| צעֶן אַ נײַעֶר טעָנש, פֿעָרשטעָהסט, איך אַלײַן האָבּ געָרעָבֹֿעֶנט , אַז איך 
בּיִן שׁוֹין אײַנטאָל פֿאַר אַלעֶטאָל אוֹיסגעָהײַלט געָװאָרעָן פֿון אַלעָ מײַנע 
צרוֹת , תּאַווֹת, פּאַסקודסטװעָם אוּן אַלעָ ֿװאָראָבּעָם . אוּן מיִט אַמאָל --- 
אוֹים , אַלץ פֿעָרשװאוּנדעָן , דעֶר אַלטעָר יעָנקעָל װיַעדעֶר דאָ. איִך האָבּ 
מיִך געֶשעָמט צוּ קוּקעֶן דיַר איַן די אוֹיגעָן. אָט דאָ אָ האָט עָם נעָדריִקט 
וי מיָט צװאַנגעָן, װי מײַן האַרץ װאָלט נעֶלעֶנעֶן אוֹיף דער קאָװאַרלץָ 
אוּן עֶמיִצעֶר װאָלט זי געָקלאַפּט מיִט'ן גרוֹיסעָן האַמעָר, פֿעָרשטעָהסמ1... 
איִך האָבּ דיַך געָװאָלט אוֹיפֿװעֶקעָן אוּן אויסװײַנעָן זיַך פֿאַר דיָר -- אָט 
אַזוֹי אָ האָבּ איִך געָפֿיִהלט, איִך דאַרף דאָך דיַר ניִשט זאָגעֶן, דוּ װײַסט= 
אָךְ אַלײַן, איִך האָבּ דיַך ליַעבּ װי מײַן לעבֹּעָן .. 

ט אַ מ אַ ר עָ: אַזוֹי האָכּ איִך אַ מאָל נעָמײַנט . 

יעָנק עָל: אוּן דאָס מאָנסטוּ װײַטעֶר אוֹיךְ װיַסעֶן . מאָנסטוּ מיר 
דאָס גלוֹיבּעָן ., דעָרפֿאַר האָבּ איִך דאָס מיר געָנוּמעָן אַזױ צוּם האַרצעֶן =. 
דוּ פּאַסקוּדניִק , דוּ, דוּ , אוֹיסװאוּרף, דוּ!,.. אַזוֹי האָבּ איִך טור אַלײַן 
נעָזאָגט , וי דוּ זעָהסט מיך לעֶבּעֶן, דוּ בּעל תּאַוהניַק , דוּ, דוּ טרײַפֿניאַק, 
האָסט זיך שוֹין װיַערעֶר צויושעָט 2;אָון איַך האָבּ נעָװאָלט מיך אוֹיסװײַ- 
געֶן פֿאַר דיָר אוּן בּעֶטעָן בּײַ יי אֶכֹּעֶר דאָ האָט מיָר געֶזאָגט 


: 
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מײַן האַרץ, אַז װאָס... אַז װאָס ועָל איַך װײַנען אוּן בּעֶטעֶן מחילה, אוּן 
אַז איִך מוּו שֹין בּלײַּעָן א מײַרעָלניִק אוּן אַ בּעל תּאַוה'ניִק - אוּן װײַסט, 
איִךְ האָבּ הײַנט נעָדאַװעָנט /מיִם אַזאַ האַרץ אוּן מיִט אַזאַ כּונה, װי נאָך 
קײַן יוֹם כּפּוּר ניִשט אַפֿילוּ, /איִך האָבּ עָפּיִם געָװאָלט, אַז נאָט זאָל מיָר 
העלפֿעָן , װ! דוּ זעָהסט מיף לעֲבּעָן. אוּן בּיַן אַוועָק אַרבּײַטעָן אין דער 
קוּושנץָ, װײַל אַז איִך אַרבּײַט, טראַכֿט זיך מיַר בַּעֶסעֶר. אוּן איך האָבּ 
געָאַרבּײַט אוּן - געָרעָדט צוּ זִִך אַלײַן . װי דוּ זעָהסט מיך לעָנּעֶן. איך 
האָבּ געֶװאָלט עָפיִם איִן מיַר {אַלײַן קלאָר װעֶרעֶן... דוּ פֿעָרשטעָהסטאָך ... 

טאַמאַר עָ: פֿאַר װאָס האָסטוּ מיֶר דאָס פֿרֹיָעֶר, בּײִַם טײַ, 
ניִשט דעָרצעֲהלט } (נעָםט שָן זיך אַראָבּ דאָס היַטעָלעָ, געַהם צוּם װיֶעגעֶלעְ 
אוּן העַבּט אָן בּעָפֿרײַעָן דאָסָ קיד פֿון זײַנעָ גאַסיַעָ זאַכֿעָן, װאָס זי האָט אוֹיף 
איָהם אָנגעָטאָן). יֹ 

יעָנקעָל: אָם דאָס איַז דאָך, איך האָבּ נעָװאָלט אַלײַן איַן מיִר 
קלאָר וועָרעֶן . בּיָ' איִך אַן אוֹיסװאָרף אוּן װעָל איִך בּלײַבּעַן אַן אוֹיס: 
װאָרף אֶדעֶר אֹיִרְאווײִַם. מאַלעָ װאָס'ט זיך געָטאַבֿט, דו פֿעָרשטעָהסט } / 

ט אַ מ אַך עָ (צוּגעַהעֲנריָג צוּ איָהם) : אוּן אַז דו װאָלסט דאָס טיַר 
פֿריַעָר דעָרצעַאָּלט, װאָלט איִך רְיִר געָזאָגט : יעֶנקעָל, נאַ דיָר מײַן האַנט, 
אַז דוּ ביוט אַ כֹּשר'עֶר איָר , 

יעָנקעֲל (שרפט אוֹיס װי בּעָפֿרײַם ; אָנֿאַפּענדיָג איָהו האַנד) : אַך ! 
(העַכֹּט אָן אַרנ צוּגעֵהן איבּעָר'ץ שטוּבּ שטאַרק אוֹפֿגעָרעָגְט און אויפֿגעֶלעֶבּט אנּן 
שטאַרק וװאַרפֿעֲנריֵגְ יט ד! העָנד). אֶבּעֶר איִך האָבּ דאָס געָװאָלט איַן מיַר 
אַלײַן. אוּן װײַסטן'איך האָבּ בּעָקּמעָן ראָס געָפֿיָהל, אַז נאָרניִשט... נאָר. 
ניִשט װעָט פֿוּן מיַר זײַן. אוּן עֶס האָט אֶנגעָהוֹיבּעֶן רעַדעָן איִן :מיַר דער 
אַלטעֶר יעֶנקְעָל, דעֶר שיכּוֹר אוּן הוּלטײַ . אוּן װײַסטוּ, אַז דוּ האַסט מיר 
אוּנטעֶרגעטראָגעָן ד! בּאַק אַ קום צוּ טוּן, האָבּ איִך רעָרפֿיִהלט, אַז איַך 
וועֶל מיַך אײַנשיכּוֹרעֶן פֿאַר האַרצװעָהטאָג, אַז איִך מוּז מיַך אײַנשיבּירעָן , 
וי נעָפֿעָלט עֶם דיָר, האַ! 

טאַ טאַר עָ: װועָן איִך װאָלט נעֶוואוּסט, אַז טײַן בּאַק קאָן אַרוֹיס. 
רופֿעָן אַועָלבֿעָ געָפֿיִהלעָן + . 

יעָנקעָל: אוּן איך בּיִן אַוועָק אין שײַנק, דוּ העָרסט 1 איך בּין 
אַװעָק אין שײַנק, האָכּ מיַר געָהַיסעֶן דעָרלאַנגעֶן אַסאָראָקאָוואוּשקץ, 
האָבּ אָנגעָנאסעֶן אַ גלעָועָל, אוּן ... אוּן... אוּן אַז איַך האָבּ געָװאָלט צוּי 
טראָגעֶן צוּם מוֹיל, האָכּ איִך צוּריָק אַװעֶקנעֶשטעָלט ראָס גלעֲזעָל אוּן בין 
אַװעָק פֿון שײַנק. האַ } װיַ} 


6 פין 
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יענקעֵל דעָר שמיעד . 


טאַם אַר עָ אָננעָמעָנדיָג איָהם פֿאַר בֹּיַרעָ בּאַקעָן, עֶנטציִקְט): דאָס 


האָסטוּ 1! דאָם האָסטוּ װיַרקליך 1 ! 


יעָנקעָ 5: װי דוּ זעָהסט מיך לעֶבּעֶן, אַז איִך זאָג דיַר קײַן ליַנעֶך 
ניִשט. װעָסט קאָנעֶן נאָפֿפֿרעָגעֶן בּײַ חײַקעֶן , : 

טאַמאַרץָ: איך גלוֹיבּ דיָר דאָך. יעֶנקעָלעָ, איַך גלוֹיבּ דיָר מעָהר 
װיַ אַלעָ חײַקעָם. וי געָמט איָהם אַרנּם אוּן דריקט זיִך צוּ איָהֶם שטאַוק +3). 

יעָנקעָל: נײַן , דוּ העָר נאָר װײַטעָר , פֿון שײַנק בּיַן איִך אַװעֶס 
בּאָדעֶן זיך, עֶפּיִם אָכּפֿרישעָן זיַך אוּן קאָנעָן אַלץ בּעֶסעֶר בּעֶטראַכֿטץן . 

טאַמאַרץָ: זעָה, עֶרשט ועָה איִך טאַקעָ, אַז דוּ האָסט נאַסע 
האָר אוּן דײַן געָזיבֿט שײַנט גאָר, 

יעָנקעָל: אוּן דאָרטין איַז מיַר אַ מאָמעָנט אײַנגעפֿאַלעָן, אַז איִך 
דאַרף מיך גאָר דעָרטריַנקעֶן . 

טאַמאַרעֶ (דעָרשרַאקעֶן) : װעָה מיַר ניִשט ! 

יעָנקעָל: נײַן, העָרסט'אָך, אַ מאָמעָנט נאָר , אַז איִך האָבּ דאָס 
אַ טראַכֿט געֶטאָן , האָבּ איִך מיַך שטאַרק פֿערבּײַנקט נאָך דיַר אוּן נאָך 
אוּנזעֶר זוּהנעָניוּ אוּן ס'האָט מיַר אַזוֹי פֿעָרכֿאַפּט כּײַם האַרצעָן. אַז איך 


בּיִן אוֹיף גיִך אַרוֹיס פֿוּן װאַסעֶר , אוֹיף ניִך זיַך אָנגעֶטאָן אוּן נעָלאָפֿעָן אַ 


הײַם + 
ט אַטאַר עֶ (אנָּמאַרמט אֹיָה 


אויפֿין מויר) . מײַנעָר ! מײַנעֶר ! מײַנעָר ! 
(פֿנּן קוּזשנעָ דעָוהעָרט זיִך אַ שטיָלעָר געָואַנג פֿנּן אײַן אַנגעָנעָהמעָר עי 
גַעָר שטיַמץָ) . 
יעָנק 
וועָגעֶן מיַר } 
ט אַ מ אַר עָ: דאָס בּעֶסטעָ אוּן דאָס שעָנסטעָ. 
יעָנקעָל: דאָס בֹּעָ.. + 
טאַטאַרץָ: דאָס בֹּעֶסטעָ 
מײַנעָר איָז גאָר אַ זעָלטעָנהײַט . 
יעָנקעָל: דאָס מײַנסטוּ װיִרקליַך ? דוּ לאַבֿסט ניִשט ! 
טאַמאַרץָ: דאָס קאָן איִך איבּעֶרחורן פֿאַר נאָט אוּן פֿאַר לײַם . 
יזיקץ ל: מײַנסטוּ ניִשט, אַז מיִט מיר קאָן זיַך עֶָם װײַטעֶר 
איִבּעֶרחור'ץ 1 אָט דאָס,.. אָט דוּ װײַסט'אָך ייי 
טאַמאַרעָ: נײַן, נײַן, נײַן! 
יעָנקעָל: דאָס האָמַעֶרם 
1 


ם) : אוּן אַציִנד בֹּיטוּ דאָ ! (קוּסט אֹיָהם 
עָל: העָהעָ ,, איז אָט װײַסטוּ אַלץ . איז אַ צינד װאָס קלעָרסמרּ 


אוּן דאָס שעָנסטעָ, אַז אַזאַ מאַן וי 


, 


נֶב . איך האָבּ מוֹרא, מיִט אַ 
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4: 
יי יז = איִך : גמרי עשט מוֹרא נעָהאַט, אוּן אַ צוִנר האָבּ 
: . דֹעֶר שר זאָל מיך װיִסע};, װײַסט, מי 
שכנוּת ניִשט אַרײַננעָטעָן, = יא יי 0 
מאַ מאַר ץָ: נאַריִטק ק פ ו' 
יִשקײַט , נאַרישקשקט ! רעָד ניִשט אַוֹי - 
נוִשט אַזוֹי. שלאָג דיַר אַלץ אַרוֹים פֿון קאָםּ/ ר 
ױֹ 2 . : 
0 5 ול = א יל אלן טאָג אַזוֹי דאַװונעָן, װי איִך האָבּ 
זי : וֹעָל נאָך אַלֹץָ טאָג אָנ ֿופֿציג --- | 
א ך אַלץָ טאָג אָבּזאָגעֶן פֿופֿציָג --- דרײַסיג 
4 : מ ר זי אָדעֶר מיט מיַר מעָהר זיִצעָן , אַז רו'סט האָבּעָן פֿרײַץ 
אי זאַמעֶן פיוא מיִט מיַר אוּן אוּנזעֶר זוּהנעָניו שא 
2 נקץ ;ראָס אַ וראי ! דאָס אַ וראי ! (רעָר געָזאַנג װעָרט איִבּעֶרגעָריִפעָן) 
1 הי פֿון קוּזשנע : רבּ יעֶנְקעָל, אוֹיף ניִך, קוּמט שוֹין אַרוֹיס 
בי קָן! די אַרבּײַט װאַרם ! (דעָר געָזאַנג העַבֹּט װויַערעֶר אָן). ו 
4 אט עָל: איך קוּם גלײַך! (פֿעָרקאַסעָרט די אַרבּעָ). אַזיי אַ...אָך 
| עֶצט אַרבּײַטעָן ! פֿון הײַנט אָן אוּן װײַטעֶר , אַרבּײַטעָן ! אַרבײ. 
מעָן ! (כֿאַפּט זי אַרוּם אוּן שעָפטשעָט אַרוֹים וי אַ סוֹר). אוּן ריִך ליִעבּ 
שטאַרק ליַעבּעָן ! 0 
ם אַ מ אַר עָ (עָנטציִקְט אין זײַ 7 
: קט אין זײַנעַ אַרמס) : יֹאָ, ליַעבּעֶן, שטאַרק ליֵע. 
בּקָן. לדער געָזאַנג וועָרט האַרציָגעָר . פֿאָרהאַנג פֿאַלט לאַנגואַם) 4 
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